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C.  1.       Anno  secundo  Victoriae  Reginee.       A.  D.    1838. 


Preamble. 


Charter- 
ed    Banks    in 
this  Province 
ceasing      to 
redeem  their 
notes  in  specie, 
•ball  not  for- 
feit their  char- 
ter,   certain 
conditions,    by 
this  Act  estab- 
lished,   being 
complied  with. 


Proviso. 


CAP.  I. 

An  Ordinance    to   autkorize   certain   Banks  therein    named    to  suspend 
Specie  Payments  in  certain  cases. 

WHEREAS  it  is  expedient  in  the  present  disturbed  state  of  the  Province  that 
certain  Banking  Institutions  thereof  should  be  authorized  to  suspend 
the  redemption  of  their  Notes  in  Specie  ; — Be  it  Ordained  and  Enacted  by  the 
Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  authorized  to  execute  the  Com- 
mission of  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special 
Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of 
and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament  of  Great-Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to 
"  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower -Canada"  and  it  is  hereby 
Ordained  and  Enacted  by  the  authority  of  the  same,  that  any  Bank  in  this  Province 
now  incorporated  or  chartered  by  any  Ordinance  or  Law  thereof,  or  by  Royal  Char- 
ter,which  has  heretofore  ceased  or  which  shall  cease  to  redeem  its  Notes  or  other  lia- 
bilities in  the  Current  Coin  of  the  Province,  shall  not  in  consequence  thereof  be 
compelled  to  cease  its  Banking  operations,  or  be  deemed  to  have  forfeited  its  Ordi- 
nance, Act,  or  Royal  Charter  of  Incorporation,  or  be  liable  to  any  disability,  penalty, 
or  forfeiture,  by  reason  of  its  having  ceased  to  redeem  its  Notes  and  liabilities  in 
lawful  Current  Coin  as  aforesaid,  any  thing,  or  any  Ordinance,  or  Law,  or  Act  of 
Incorporation  of  this  Province,  or  in  any  Royal  Charter  of  such  Bank,  to  the  con- 
trary notwithstanding  ;  Provided  that  it  shall  appear  proper  to  the  Governor,  Lieu- 
tenant Governor,  or  person  administering  the  Government  of  the  Province,  that 
such  Banks  should,  under  the  circumstances  disclosed  by  them,  be  allowed  to  con- 
tinue their  business  of  Banking,  notwithstanding  their  suspension  of  Cash  payments, 
in  which  case  it  shall  be  lawful  for  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person 
Administering  the  Government  of  the  Province,  in  Council,  to  make  an  Order  or 
Minute  to  that  effect,  which  shall  be  published  in  the  Quebec  Gazette  during  the 
time  of  such  suspension  of  Cash  payments,  and  such  Order  or  Minute  of  the  Gover- 
nor, Lieutenant  Governor,  or  person  Administering  the  Government  of  the  Pro- 
vince, and  Council,  shall  have  the  effect  of  saving  such  Banks  from  any  forfeiture  of 
the  rights,  benefits,  or  privileges  and  other  advantages  conferred  on  or  granted  to  it 
by  any  Ordinance  of  the  Governor  and  Special  Council  for  the  affairs  of  this  Pro- 
vince, or  by  any  Act  of  the  Legislature  of  this  Province,  or  by  Royal  Charter,  by 
reason  of  their  suspension  of  Cash  payments,    before  or  after   the  making  of  such 

Order 
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CAP.  I. 

Ordonnance  pour  autoriser  certaines  Banques  y  nommées  à  suspendre  les 
payements  en  espèces  dans  certains  cas. 

ATTENDU  qu'il  est   expédient,  dans   l'état  de  troubles  où    est  maintenant  la 
province,    que  certaines   Banques   d'icelle    soient   autorisées    à  suspendre  le 
rachat    de    leurs    billets    en   espèces  :       Qu'il    soit    Ordonné     et     Statué    par 
l'Administrateur  du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  Corn» 
mission  de  Gouverneur  d'icelle,  par  l'avis  et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour 
les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un 
Acte    du    Parlement    de      la     Grande-Bretagne     et     d'Irlande,    passé    dans    la 
première    année  du    règne  de   Sa  présente    Majesté,    et    intitulé,      "Acte    pour 
"  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement  du  Bas- Canada  ;"   Et    il 
est  par   les   présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  toute  Banque 
en  cette    Province   à    présent   incorporée   par  Ordonnance  ou  Loi  Provinciale,  ou 
par  Charte  Royale,  qui  a  cessé  ou  qui  cessera  de   racheter   ses  billets   ou  de  payer 
ses  autres  dettes  en  monnaies  ayant  cours    dans    cette  Province,  ne  sera  pas,  pour 
cela,  forcée  de  cesser  ses  opérations  de  Banque,  ni  censée  avoir  perdu  ses  droits  au 
bénéfice  de  l'Ordonnance  ou  Acte  Législatif  ou  de   la  Charte  Royale  incorporant 
icelle,  ni  soumise  à  aucune  incapacité,  pénalité  ou  confiscation,  à  raison  de  ce  qu'elle 
aura  cessé  de  racheter  ses  billets  ou  de  payer   ses    autres  dettes  en  monnaies  ayant 
cours  comme  susdit,  nonobstant  toute  disposition  contenue  dans  l'Ordonnance,  Loi 
ou  Acte  Provincial  d'incorporation  de  telle  Banque,  ou  dans  sa  Charte  Royale,  «i  ce 
contraire  :  Pourvu   que   le    Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur,   ou    la  personne 
administrant  le  Gouvernement    de  cette  Province,  juge  à   propos,  dans  les  circons- 
tances  exposées   par    telle    Banque,    de   lui  permettre  de  continuer  ses  affaires  de 
Banque,  nonobstant  sa  suspension  de  payements  en  espèces,  auquel  cas  le  Gouver- 
neur, Lieutenant-Gouverneur,  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  delà 
Province,  pourra  en  Conseil,  donner  un   ordre  ou    minute  à   cet   effet,    lequel  sera 
publié  dans  la   Gazette  de  Québec  durant  la  période  de  telle  suspension  de  payements 
en  espèces,   et  tel  ordre  ou  minute   du  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur  ou  de 
la  personne  administrant  le  Gouvernement   de    la   Province,   et   du    Conseil,  aura 
l'effet  de  sauver  telle  Banque   de  la  déchéance  des  droits,  bénéfices,  privilèges  ou 
autres  avantages  à  elle  conférés  ou  octroyés  par  aucune  Ordonnance  du  Gouverneur 
et  du  Conseil  Spécial  pour   les  affaires  de  cette   Province,  ou  par  aucun  Acte  de  la 
Législature  de  cette  Province,  ou  par  Charte  Royale,    à  raison  de  sa  suspension  de 

payements 
B  2 


Préambule. 


Les  Banques 
incorporé» 
dans  cette  pro- 
vince   n'en- 
courront pai 
la  déchéance 
de  leurs  char- 
tes pour   cessa- 
tion de   paie- 
ment en  eipè- 
ces,    pourvu 
qu'elles  se  con- 
forment  à  cei- 
taines    condi- 
tions établie  i 
parcel  acte. 


Proviw. 
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Statement  of 
the  affairs  of 
the  Hank,  ap- 
plying for  leave 
i  j  suspend,  to 
be  laid  befute 
the  Governor, 


Particulars  to 
ku  t!i»ciibcd  in 
sucbstatcmeiit. 


i\i»atc,ac- 
eounti  not  to 
be     naiticula. 
rizeJ. 


Order  or  Minute,  and  from  any  and  every  penalty  or  disability  which  would  or 
might  otherwise  ensue  to  thereon  ;  and  Provided   also,  thst  such  Bank  shall,    with 
its  petition  or  application  for  an  Order  or  Minute  in  the  behalf  aforesaid,  and  when- 
soever afterward,   during  the  time  of  such  suspension  of  Specie  or  Cash  payments, 
the  same  shall  be  required,  render  unto  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  per- 
son Administering  the   Government  of  this  Province,    a  statement  of  the  affairs  of 
the  said  Bank,  containing  on  the  one  part,   the  amount  of  Notes  in  circulation,  the 
net  profits  in  hand,  the  balance  due  to  other  Banks  and  the   Cash  deposited  in  such 
Bank,  destinguishing  deposits  bearing   interest,  if  any  there  be,   and  on  the  other 
part,  the  amount  of  Current  Coins,  and  Gold  and  Silver   Bullion  in  the   Vaults  of 
the  said  Bank,  the  value  of  the  Buildings  and  other  real  estate  belonging  to  the  said 
Bank,  and  notes  of  other  Banks  held  by  the  said  Bank,  the  balances  due  from  other 
Banks,  and  the  amount  of  all  debts  owing  to  the  said  Bank,  including  and   particu- 
larizing the  amount  so  owing  on  Bills  of  Exchange,  discounted  Notes,   Mortgages, 
and  other  securities  ;  thus  exhibiting  on  the  one   hand,  the  debts   due  by  the  said 
Bank,    and  on  the  other  hand,    the  resources  thereof,  and   which  statement  of  the 
affairs  of  the  said  Bank  shall  also  contain  a  statement  of  the  amountoftheCapital  Stock 
subscribed,  and  of  the  amount  thereof  actually  paid  in,  the  rate  and  amount  of  the  then 
last  dividend  declared  by  the  said  Bank,  the  amount  of  the  profits  reserved  at    the 
time  of  declaring  3uch  dividend,  the  amount  of  debts  due  to  the  said  Bank,  and  se- 
cured by  the  pledge  of  the  Stock  thereof,  belonging  to  the  persons  from  whom  such 
debts  are  due,  and  the  amount  of   debts  overdue   and  not  paid,   with  an  estimate  of 
the  loss  which  mny  probably  be  incurred  from  the  non-payment  of  such  debts  ;  and 
a  list  of  the  names  of  all  persons  who  shall,   at  the  commencement  of  every   quarter 
of  the  year,  during  the  time   for  which  such  statement  shall  be  required  and  made, 
have  been  Shareholders  in  the  said  Bank,  specifying  the  number  of  shares  held  by 
each  and  every  such  person  at   the  commencement  of  each  quarter,    and  also  the 
amount  of  paper  discounted  for,  or  monies  loaned  to  the  Directors,  or  for  which  they 
may  be  in  any  way  security  to   the  said  Bank,  and  the  said  statement  of  the  affairs 
of  the  said  Bank  shall  be  rendered  as  aforesaid  under  the  Oaths  of  the  President  or 
Vice  President  and  three  of  the  Directors  and  the  Cashier  or  Principal  Officer  of  the 
Bank  rendering  the  same  ;  which  Oaths    shall  and   may  be   administered  by  any 
Judge  of  Her  Majesty's  Court  of  King's  Bench  for  this  Province  :    Provided  always, 
that  nothing  herein    contained  shal   compel  or   authorize  any  Bank  to  particularize 
in  any  such  statement  the   private  account  of  any  person  or  persons  with  the  said 
Bank. 


II.  And  whereas  it  may  be  found  impracticable  for  individuals  or  associations  of 
individuals,  during  the  suspension  of  payments  in  Specie  by  all  or  any  of  the  Incor- 
porated 
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payements  en  espèces  ou  numéraire  avant  ou  après  l'émission  de  tel  ordre  ou 
minute,  comme  aussi  de  toute  pénalité  ou  incapacité  qui  autrement  s'ensuivrait  ou 
pourrait  s'ensuivre  ;  et  pourvu  aussi  que  telle  Banque,  avec  sa  requête  ou  pétition 
demandant  l'émission  d'un  ordre  ou  minute  à  l'effet  susdit,  et  toutes  les  fois 
ensuite  qu'elle  en  sera  requise,  pendant  la  période  de  telle  suspension  de  payements  La 
en  espèces  ou  numéraire,  soumettra  au  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur,  ou  à  demandant  la 
la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  cette  Province,   un    état  des  affaires  Permissjon  d«s 

_  i  11*11  ■         î      •  î  suspend rc  se* 

de  la  dite  Banque,  contenant  d  une  part  le  montant  de  ses  billets  en  circulation,  des  payements  «où- 
profits  nets  en  main,   des  balances  dues  à  d'autres  Banques,  et  de  l'argent  déposé  à  ^»Srui^S»t 
la  dite  Banque,  distinguant  les  dépôts  qui  portent  intérêt,    s'il  y   en  a  ;  et  d'autre  d***  affair». 
part,  le  montant  des  espèces  ayant  cours,   et  des  lingots  d'or   et  d'argent  dans  les 
voûtes  de  la  dite  Banque,  la  valeur  des  bâtiments  et  autres  immeubles  appartenants 
à  icelle,  et  les  billets  d'aulres  Banques  en  sa  possession,  les  balances  à  elle  dues  par 
d'autres  Banques,  et    le  montant  de  toutes  les  dettes  actives   de  la  dite   Banque, 
comprenant  et  particularisant  le  montant  à  elle  dû  sur    lettres   de  change,   billets 
escomptés,  hypothèques  et   autres   sûretés,  et  montrant  ainsi,  d'un  côté,  les  dettes 
passives  de  la  dite  Banque,  et  de  l'autre  son  actif  ou  ses  ressources  ;  lequel  état  des 
affaires  de  la  dite  Banque  contiendra  de  plus  le   montant  du  capital  souscrit,    et  le 
montant  de  ce  qui  en  aura  été  actuellement  versé  à  la  Banque,  le  taux  et  le  montant      Detail» où  il 
du  dernier   dividende  alors    déclaré  par   la  dite    Banque,    le  montant   des   profits  |>ud,ja  e.ntrer 
réservés  lors  de  la  déclaration  de  tel   dividende,  le  montant  des  dettes  actives  de  la 
dite  Banque    assurées  par  la   mise  en  gage  de  fonds  d'icelle  appartenants  aux  per- 
sonnes par  qni  elles  seront  dues,  et  le  montant    des  dettes   échues  et  non  payées  à 
l'échéance,    avec   une  estimation  de  la  perte  présumée  devoir  être  encourue  par   le 
non   payement   de  telles  dettes  ;  et  une  liste  des  noms  de  toutes  les  personnes  qui, 
au  commencement  de  chaque  quartier  de  l'année  pendant  le  temps  pour  lequel  sera 
requis  et  fourni  le   dit  état,  auront  été  actionnaires  de  la  dite  Banque,  spécifiant  le 
nombre  d'actions   possédé  par   chacune  des  dites  personnes  au  commencement  de 
chaque   quartier,  comme  aussi  le  montant  du  papier  escompté   pour  les  directeurs, 
ou  de  l'argent  à  eux  prêté,  ou  pour  lequel  ils  seront  garants  envers  la  dite  Banque 
de  quelque  manière  que  ce  soit  ;'  et  le   dit  état  des  affaires  de  la  dite  Banque  sera 
fourni  comme  susdit  sous  les  serments  du  Président  ou  du  Vice-Président,  de  trois      ^escompte! 
des  Directeurs,  et  du  Caissier  ou  principal  officier  de  la  Banque  par  laquelle  il  sera  pn-é*.  ne 
fourni  ;  lesquels  serments   pourront  être  et  seront  reçus  par  aucun  Juge  des  Cours  êt're^Fticuîa- 
du  Banc  du   Roi  pour  cette  Province.     Pourvu  toujours  que  rien  de  ce  qui  est  ici  râéi. 
contenu  n'obligera  ni   n'autorisera  aucune  Banque  à  particulariser  dans  un  tel  état 
le  compte  privé  d'aucune  personne  ou  personnes  avec  la  dite  Banque. 

II.  Et  attendu  qu'il  pourrait  se  trouver   impossible  à   des  individus   ou   à   des 
associations  d'individus,  pendant  la  suspension  de  payements  en  espèces  par  toutes 

ou 
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Tender  of 

notes  of  Hanks 
authorized  to 
suspend   specie 
payments,  (be- 
ing generally 
received     at 
par)  to  stay  pro. 
ceedings  aud 
interest. 


During  the 
continuance  of 
this  Act, if  any 
tllit   shall    he 

prosecuted 
against    any 
Bank   availing 
itself  of   the 
provisions 
thereof,    to 
compel  the 
payment  of  any 
note  of  such 
Hank    payable 
ou    demand, 
Court  in  whieh 
such  action     is 
biougkt    may 
stay   proceed- 
ings, &c. 

Proviso. 


Costs  not  reco- 
verable. 


porated  or  Chartered  Banks  in  this  Province,  to  obtain  gold  or  silver  coins  legally 
current  therein,  and  it  is  necessary  to  make  such  provision  as  may  afford  reasonable 
protection  in  that  behalf  ; — Beit  therefore  Ordained  and  enacted  by  the  authority 
aforesaid,  that  so  long  as  the  said  Incorporated  or  Chartered  Banks  of  this  Province, 
or  any  of  them,  shall,  under  the  provisions  of  this  Ordinance,  have  authority  to  sus- 
pend payments  in  Specie,  it  shall  and  may  be  lawful  for  the  Courts  of  this  Province, 
in  any  actions  depending  or  to  be  hereafter  brought  in  any  of  the  said  Courts,  on  a 
summary  proof  being  made  that  the  amount  of  debt  was  tendered  by  the  Defendant 
to  the  Plaintiff  before  the  institution  of  the  action,  in  Notes  of  the  said  Incorporated 
or  Chartered  Banks  which  shall  have  been  authorized  to  avail  themselves  of  the  pro- 
visions of  this  Ordinance  (the  said  notes  being  generally  current  at  par,  and  pay- 
able to  the  bearer  thereof,)  and  on  the  said  amount  of  debt  being  in  such  notes  also 
paid  into  Court,  to  be  accepted  by  the  Plaintiff  if  he  see  fit,  to  stay  proceedings  in 
such  action  without  costs,  until  further  orders  shall  be  made  thereon,  and  the 
amount  of  the  said  debt  shall  not  bear  interest  from  the  day  that  the  tender  thereof 
shall  be  made,  if  the  said  amount  be  subsequently  paid  into  Court  in  Notes  as  afore- 
said ;  Provided  it  be  made  to  appear  to  the  satisfaction  of  the  Court,  that  the  neces- 
sity for  procesing  in  such  action  does  not  arise  from  the  want  of  the  amount  of 
debt  being  ascertained. 

III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that 
during  the  continuance  of  this  Ordinance,  no  action  or  suit  shall  be  prosecuted 
against  any  one  of  the  aforesaid  Banks,  which  shall  avail  itself  of  the  provisions  of 
this  Ordinance  in  order  to  compel  payment  of  any  Notes  of  such  Bank,  ex- 
pressed to  be  payable  on  demand,  and  it  shall  be  lawful  for  the  President  and  Di- 
rectors of  every  such  Bank,  during  the  continuance  of  their  suspension  of  Cash 
payments,  in  the  manner  allowed  by  this  Ordinance  to  apply  to  the  Court  wherein 
any  such  action  shall  be  brought  or  shall  be  depending,  to  stay  proceedings  therein 
in  a  summary  way,  and  in  case  such  action  or  suit  shall  be  brought  to  compel  payment 
of  any  note  or  notes  made  payable  on  demand,  sudi  Court  shall  stay  all  proceedings 
accordingly,  during  the  continuance  of  this  Ordinance,  or  during  the  suspension  of 
Cash  payments  as  provided  by  this  Ordinance  :  Provided  always,  that  if  it  shall  ap- 
pear to  such  Court  to  be  necessary  for  the  purpose  of  ascertaining  the  amount  of 
any  demand  upon  such  Bank,  or  otherwise  for  the  furtherance  of  Justice,  that  any 
proceedings  should  be  had  for  such  purpose  it  shall  be  lawful  for  such  Court  to 
permit  proceedings  to  be  had  in  any  such  action  or  suit  for  such  necessary  purpose 
only  :  Provided  also  that  no  costs  shall  be  recovered  against  any  such  Bank  in  any 
action  or  suit  which  shall  be  brought  for  the  purpose  of  compelling  payment  of  any 

debt 
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ou  par  aucune  des  Banques  incorporées  ou  ayant   des  Chartes   en  cette  Province, 
d'obtenir  des  monnaies  d'or  ou  d'argent  ayant   un  cours  légal  en  icelle,  et  qu'il  est      L'offre  de 
nécessaire  d'assurer  une  protection  raisonnable  à  cet  égard  :   Qu'il  soit  en  consé-   payement  en 
quence  Ordonné  et  Statué   par  l'autorité    susdite,   qu'aussi  longtemps  que  les  dites   qûes'LfoWsées 
Banques  incorporées   ou  ayant   des  Chartes    en    cette  Province,  ou  aucune  d'elles,    àsusPendre(ie* 
seront,    d'après  les   dispositions   de   cette    Ordonnance,    autorisées  à  suspendre  les  ayant  généra- 
payements  en   espèces,  il  sera   loisible   aux  Cours  de  cette  Province,  dans  toutes  ^ment  cours 
actions  pendantes  ou  qui  seront  ci-après  intentées  dans  aucune  des  dites  Cours,  sur  k"  procédure» ra 
preuve  sommairement  faite  que  le  montant  de  la   dette  a  été   offert  par  le  défendeur  et  l'intérêt. 
au  demandeur,   avant   que    l'action   fût   intentée,  en   billets    des    dites    Banques 
incorporées   ou    ayant   des  Chartes,  qui  auront  été    autorisées  à   se  prévaloir  des 
dispositions  de  cette  Ordonnance  (les  dits  billets  ayant  généralement  cours  au  pair, 
et  étant  payables  au  porteur,)  et  sur  dépôt  fait  au  Greffe  de  la  Cour  du  montant  de 
la  dette,  pour  être  accepté  par  le    demandeur   s'il  le  juge  à  propos,   d'arrêter   les 
procédures  dans   telle  action   sans    dépens,   jusqu'à   ce   qu'il   en  soit   autrement 
ordonné,  et  le  montant   de  telle  dette   ne  portera  pas  intérêt  à  compter  du  jour  où. 
l'offre  en  aura   été  faite,     si  le  dit  montant  est   ensuite  déposé  au  Greffe  en  billets 
comme  susdit  :  Pourvu   toujours   qu'il   soit    prouvé    à   la  satisfaction   de   la  Cour 
qu'il  n'est  pas  nécessaire  de  procéder   sur   telle  action   pour   constater  le  montant 
de  la  dette. 

III.    Et  qu'il    soit  de  plus    Ordonné   et     Statué   par     l'autorité    susdite,    que       Lorsqu'un* 

pendant  la  durée    de   cette   Ordonnance  il   ne  sera  donné    suite  à  aucune   action  «ra^"^** 

intentée  contre  aucune  des  susdites  Banques  qui  aura  été  autorisée  à  suspendre  les  des  dispositions 

payements  en   espèces  d'après   les  dispositions  de  cette  Ordonnance,  pour  la  con-  uwactfoT'iu!' 

traindre  à  payer  de   ses  billets  portant  qu'ils  sont  payables  à   demande  ;  et  il  sera  est  intentée 

loisible  aux  Président  et  Directeurs  de  telle  Banque,  pendant  que  la  suspension  de  f10a"nd'laecà°ri" 

ses  payements  en  espèces  sera  autorisée  en  la  manière  voulue  par  cette  Ordonnance,  payer  de  ses 

de  requérir  la  Cour  où  telle  action  aura  été   intentée  ou  sera  pendante  d'arrêter  les  J'ïeïifnd""'! 

procédures  sur  icelle,    d'une  manière  sommaire  ;  et  en   conséquence,  lorsque  telle  cour  ou  l'action 

action  aura  été  intentée  pour  obtenir  le  payement  d'un  ou   plusieurs  billets  portant  J^ï^tter 

qu'ils  sont  payables  à  demande,  la  dite    Cour   arrêtera  toutes  procédures  sur  icelle  'e*  procédures, 

pendant   la  durée  de  cette  Ordonnance  ou  pendant  la  suspension  de  payements  en  ect° 

espèces  autorisée  en  vertu   d'icelle  :  Pourvu  toujours  que   s'il  paraît  à  la  dite  Cour  pro™0. 
qu'il  soit  nécessaire,  pour  constater  le  montant  dû  par  telle  Banque,  ou  pour  d'autres 
fins  de  justice,  que  des  procédures  aient  lieu,  il    sera  loisible  à  la  Cour  de  permettre 
qu'il  soit  procédé  sur  telle  action   pour  telle  fin  nécessaire   seulement.     Pourvu 
aussi  qu'il  ne  sera  point  recouvré  de  dépens  contre  telle  Banque  dans  aucune  action      Ilne  ter* 

'  l        t  i  •     j         ^  ii  v.  Pas  recouvré 

qui  aura   été  intentée   pour   la   contraindre  à  payer  quelque  dette,  a  moins  que  la  deepens, 
Cour  où  icelle  aura  été  intentée  ne  soit  d'opinion  qu'elle  était  nécessaire  pour  cons- 
tater 


H) 
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debt  or  demand,  unless  the  Court  wherein  the  same  shall  be  brought,  shall  be  of 
opinion  that  the  same  was  necessary  for  the  purposes  of  ascertaining  the  amount  of 
such  debt  or  demand,  or  the  title  thereto,  or  for  the  furtherance  of  justice  as  afore- 
said. 


Dining  sus- 
pension of  spe- 
cie payments, 
circulation  of 
notes  of  dilut- 
ed Banks  of 
tliis  Province 
limited. 


Banks  suspend- 
ing not   to  sell 
oi'  otbenvay di- 
minish gold 
and  silver  in 
their  posses- 
sion. 


Provisions  of 
this  Act  ex- 
tended    to  the 
"    Bank  of 
British     North 
America." 


IV.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  so 
long  as  any  of  the  said  Incorporated  or  Chartered  Banks  in  this  Province  shall,  un- 
der the  provisions  of  this  Ordinance,  continue  their  business  of  Banking  without 
paying  their  notes  in  Specie  on  demand,  the  total  amount  of  the  Notes  of  such  Bank 
in  circulation,  shall  not,  at  any  time,  exceed  the  amount  of  the  Capital  Stock  of 
such  Bank  actually  paid  in. 

V.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  dur- 
ing the  time  of  such  suspension  of  Specie  or  Cash  payments,  it  shall  not  be  lawful 
for  any  Incorporated  or  Chartered  Bank,  in  this  Province,  which  hath  suspended  or 
shall  suspend  Specie  or  Cash  payments,  to  sell  any  portion  of  the  Gold  or  Silver 
which  may  be  in  its  possession,  or  to  make  any  other  disposition  thereof  which  shall 
diminish  the  amount  according  to  its  legal  value  than  by  paying  in  change  the  frac- 
tional parts  of  a  dollar  :  Provided  always,  that  nothing  herein  contained  shall  pre- 
vent the  the  said  Banks  respectively,  from  disposing-  of  the  Specie  in  their  Vaults  to 
Her  Majesty's  Government  for  the  public  service  by  and  with  the  consent  of  the 
Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person  administering  the  Government  of  this 
Province,  and  the  Executive  Council  thereof. 

VI.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  all 
and  every  the  provisions  in  this  Ordinance  contained,  shall  and  may  likewise  ex- 
tend to  a  certain  Association  or  Joint  Company,  established  in  London,  for  the  pur- 
pose of  carrying  on  the  business  of  banking  in  the  Provinces  of  British  North  Ame- 
rica, under  the  name  or  title  of  "  The  Bank  of  British  North  America,"  and 
whereof  a  branch  has  been  established  in  each  of  the  Cities  of  Quebec  and  Montreal. 
Provided  always,  that  in  lieu  of  the  Statement  and  Statements  required  of  the  other 
Banks  by  the  first  section  of  this  Ordinance,  the  Local  Disectors  and  Managers  of 
each  of  the  said  Branches,  shall  furnish  under  the  oaths  of  three  of  the  said  Local 
Directors  and  of  the  Manager  respectively,  a  true  and  faithful  return  of  the  affairs 
of  the  said  Branches,  in  conformity  with  Schedule  A.,  hereunto  annexed. 


VII.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,    that  all 
and  every  the   provisions  in  this    Ordinance  contained,  shall  and  may  likewise  ex- 
tend 
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tater  le  montant  de  la  dette,  ou  le  tître  à  icelle,  ou   pour  d'autres  fins  de  justice, 
comme  susdit. 


Pendant  1» 
suspension    des 
pavements  en 
espèces  par   let 
Banques  incor- 
porées, la  cii- 
culation  de 
leuis    billet* 
sera  limitée. 

Les    Banque* 
qui  auront  sus- 
pendu   leurs 
payements  ne 
vendront    pas 
l'or  et  l'argent 
en  leur    posses- 
sion, et  n'en 
diminueront 
pas    autrement 
le  montant. 


IV.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'aussi 
longtemps  qu'aucune  des  dites  Banques  incorporées  ou  ayant  des  Chartes  en 
cette  Province  continuera,  d'après  les  dispositions  de  cette  Ordonnance,  les  affaires 
de  Banque  sans  payer  ses  billets  en  espèces  à  demande,  le  montant  entier  des 
billets  de  telle  Banque  en  circulation  n'excédera  en  aucun  temps  le  montant  du 
capital  actuellement  versé  à  telle  Banque. 

V.  Et  qu'il  soit  de  pins  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  pendant 
la  durée  de  telle  suspension  de  payements  en  espèces  ou  numéraire,  il  ne  sera  loisible 
à  aucune  Banque  incorporée  ou  ayant  une  Charte  en  cette  Province,  qui  aura 
suspendu  ses  payements  en  espèces  ou  numéraire,  de  vendre  aucune  portion  de  l'or 
ou  de  l'argent  dont  elle  sera  en  possession,  ni  d'en  disposer  d'aucune  autre  manière 
qui  en  diminuera  le  montant  selon  sa  valeur  légale,  qu'en  payant  avec  du  change  les 
parties  fractionnaires  d'une  piastre.  Pourvu  toujours  que  rien  de  ce  qui  est  ici  con- 
tenu n'empêchera  les  dites  Banques  respectivement  de  disposer  des  espèces  dans  leurs 
voûtes  en  les  prêtant  au  Gouvernement  de  Sa  Majesté  pour  le  service  public,  du 
consentement  du  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur  ou  de  la  personne  adminis- 
trant le  Gouvernement  de  cette  Province,  et  du  Conseil  Exécutif  d'icelle. 

VI.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué   par   l'autorité   susdite,  que    toutes 

et  chacune  les  dispositions  de  cette  Ordonnance    pourront  s'étendre  et   s'étendront     Les  disposions 
pareillement  à  une  certaine  association  ou  compagnie  en  commandite  (Joint  Company)   te^dronT'à'ta* 
établie  à  Londres  et  fesant  les  affaires  de    Banque  dans  les  Provinces  de  l'Amérique   Eaniue  de  v*- 
Septentrionale  Britannique  sous    le   nom  ou  titre    de  "The    Bank  of  British  North  tentdoMkaei. 
America,"  (ou  "la  Banque  de  l'Amérique  Septentrionale  Britannique,")  et  dont  une  taDn"iu«- 
Succursale  ou  Branche  a  été  établie  dans  chacune  des  cités  de  Québec  et  de  Mon- 
tréal.    Pourvu  toujours,  qu'au  lieu  de  l'état  ou  des  états  requis  des  autres  Banques 
par    la     première      section      de    cette      Ordonnance,      les      Directeurs      locaux 
et    le    Gérant     de    chacune    des     dites   Succursales    ou    Branches     fournissent, 
sous  les  serments  de  trois  des  dits  Directeurs  locaux  et  du  Gérant  respectivement,  un 
état  vrai  et  fidèle  des  affaires  des  dites  Succursales  conformément  à  la  formule  A. 
ci-annexée. 

VIL  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que 
toutes  et   chacune   les    dispositions  de  cette   Ordonnance  pourront   s'étendre   et 

s'étendront 
C 
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And   to   the 
Joint  Stock 
Association 
«ailed       the 
•'    People's 
Hank,"  or  ''La 

Banque  du 
Peuple.*' 


Persons  «wear- 
ing falsely  in 
*iit  matter  un- 
der tliis  Act,  to 
Le  deemed 
guilty  o4"  per- 
jury. 

To  continue  in 
force  until  lit 
June  1"3S9. 

l'l'OfiiO. 


This  Ordi- 
nance to  take 
effect  so  soon 
as  asseutcd  to 
by  the  Gover- 
nor. 


tend  to  a  certain  Association,  or  Joint  Stock  Company,  carrying  on  the  business  of 
Banking  at  the  City  of  Montreal, under  the  name  and  firm  of  Viger,Dewitt  and  Compa- 
ny, and  commonly  called  the" People's  Bank, "or  "La  Banque  du  Peuple.''  Provided 
always  .that  in  addition  to  the  Statement  and  Statements  required  by  the  first  Section 
of  this  Ordinance,  the  said  Association  do  furnish,  under  the  oaths  therein  express- 
ed,a  list  of  the  names, places  of  residence  and  additions  of  the  Copartners  and  Stock- 
holders of  and  in  the  said  Association  ;  with  the  number  of  Shares  and  amount  of 
Capital  Stock  subscribed  by  each  of  them  respectively,  and  the  amount  of  6uch 
Capital  Stock  by  each  of  them  actually  paid  in  ;  and  distinguishing  also,  in  such 
List  of  the  Co-partners  and  Stockholders  the  names  of  such  of  them  as  are  the  Pre- 
sident, Vice-President,   and  Directors  of  the  said  Association. 

VJII.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if 
any  person  shall  knowingly  swear  falsely,  in  any  matter  stated  by  him  under  the 
provisions  of  this  Ordinance,  he  shall  on  conviction,  be  deemed  guilty  of  wilful  and 
corrupt  perjury. 

IX.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
Ordinance  thrall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  June,  one  thousand 
eight  hundred  and  thirty-nine,  and  no  longer.  Provided  always  that  it  shall  and 
may  be  lawful  for  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person  administering  the 
Government  of  this  Province,  by  and  with  the  advice  of  the  Executive  Council 
thereof,  by  His  Proclamation  under  the  Great  Seal  of  the  Province,  to  declare  that 
this  Ordinance  and  all  the  provisions  thereof,  shall  cease  and  determine  at  any  time 
before  the  lapse  of  the  period  aforesaid,  but  not  less  than  two  months  from  and 
after  the  date  and  publication  of  the  said  Proclamation. 

X.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  in  so 
far  only  as  this  Ordinance  is  concerned,  an  Ordinance  of  the  Administrator  of  the 
Government  of  the  said  Province,  by  and  with  the  consent  and  advice  the  Special 
Council  for  the  affairs  of  the  said  Province, passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
Majesty,  intituled,  "  An  Ordinance  to  declare  and  ascertain  the  period  when  the 
"  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor,  or  person  authorized  to 
"  execute  the  Commission  of  Governor,  and  Special  Council  of  this  Province,  shall 
"  take  effect,"  be  repealed,  and  the  same  is  hereby  repealed,  in  so  far  only  as  this 
Ordinance  is  concerned  ;  and  it  is  hereby  further  Ordained  and  Enacted  by  the  au- 
thority aforesaid,  that  the  present  Ordinance  shall  commence,  and  have  full  power, 
effect,  and  authority,  so  soon  as  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person  ad- 
ministering the  Government  of  the  said  Province,  shall  have  assented  to  and  signed 
this  present  Ordinance. 

SCHEDULE 
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s'étendront  aussi   à  une   certaine  association  ou   compagnie  en  commandite  fesant 

les  affaires  de  Banque  en  la  cité  de  Montréal  sous   les  noms  et   raison  de    Viger,    Et  à  la  société 

Dewitt  et  Compagnie,    et  communément  appelée   "  la  Banque  du  Peuple"  (ou  "the  en  commandita 

People's  Bank.")  Pourvu  toujours  qu'outre  l'état  ou  les  états  requis  par  la  première   Banque   d«  a 

section  de  cette    Ordonnance,   la   dite  association   fournisse,  sous   les  serments  y  Peuple." 

mentionnés,  une  liste  des  noms,    qualités  et   lieux  de  résidence  des  co-associés  et 

actionnaires  de  la  dite  association,  avec  le  nombre  d'actions  possédé  et  le  montant 

du  capital    souscrit  par  chacun   d'eux  respectivement,  et  le  montant  du    fonds    ou 

capital  actuellement  versé  par  chacun  d'eux  à  la  Banque  ;   distinguant  aussi   dans  la 

dite  liste  des  co-associés  et  actionnaires  les  noms  de   ceux  d'entr'eux   qui   sont  le 

Président,  le  Vice-Président  et  les  Directeurs  de  la  dite  association.  Les  personne» 

qui  jureront 

VIII.  Et    qu'il   soit    déplus    Ordonné   et   Statué   par  l'autorité  susdite,     que  cune  déciara. 
si  quelque  personne,  sciemment,  jure  faux  dans  aucune  déclaration  sous  serment  faite  Jj™  £*?*<.£*" 
par  elle,  d'après  les  dispositions  de  cette  Ordonnance,   étant  de   ce  convaincue,  elle  seront  jugéw 
sera  jugée  coupable  de  parjure  volontaire.  «arjwe.6' de 

IX.  Et  qu'il  soit  de   plus    Ordonné  et   Statué  par    l'autorité  susdite,   que  cette 
Ordonnance  sera   et  demeurera  en  vigueur  jusqu'au  premier  jour  de  Juin,  mil  huit 

cent  trente-neuf,   et  pas  plus    longtemps.     Pourvu    toujours,    que  le  Gouverneur,  e£etf"c,g  *•"* 
Lieutenant-Gouverneur,    ou   la   personne    administrant   le   Gouvernement  de  cette  qu-auier  juin 
Province,  pourra,  de  l'avis  du  Conseil  Exécutif  d'icelle,    par  Proclamation  sous  le  18'9, 
grand    sceau   de    la    Province,    déclarer   que    cette    Ordonnance,      et  toutes    les  Proviso 
dispositions  y  contenues,  cesseront  d'avoirforce  et  expireront  en  quelque  temps  que 
ce  soit  avant  l'écoulement  de  la  période  susdite,  mais  non  avant  l'expiration  de  deux 
mois  à  compter  de  la  date  et  de  la  publication  de  la  dite  Proclamation. 


X.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'en  tant  Cett«o.éon- 
seulement  que  cette  Ordonnance  est  concernée,  une  Ordonnance  de  l'Administra-  efletdu moment 
teur  du  Gouvernement  de  cette  Province,    passée  par  l'avis  et  du  consentement  du  iue  ,e  fiouve'- 

il  £  u  r   v    '■.  i .  i  ■  -, 

Conseil  Special  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  dans  la  première  année  du  donné  son  as- 
règne  de  Sa  Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  sentiment. 
"  l'époque  où  les  Lois  et  Ordonnances  faites  et  passées  par  le  Gouverneur  ou  la 
"  personne  autorisée  à  exécuter  la  Commission  de  Gouverneur,  et  le  Conseil 
"  Spécial  de  cette  Frovince,  auront  effet,''  soit  rappelée,  et  elle  est  par  les  pré- 
sentes rappelée,  en  tant  seulement  que  cette  Ordonnance  est  concernée  ;  et  il  est 
de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  la  présente  Ordonnance 
commencera  d'avoir  et  aura  plein  effet,  pouvoir  et  autorité,  aussitôt  que  le  Gou- 
verneur. Lieutenant-Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de 
la  dite  Province  aura  donné  son  assentiment  et  apposé  sa  signature  à  cette  dite 
Ordonnance.  FORMULE 
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Abstract  from  the  Books  of  the  Bank 

Statement 


SCHEDULE  A. 

of  British  North  America,  Montreal,  exhibiting  a  General 
of  the  affairs  of  the  Branch. 


Gold  and  Silver  and  other  Coined  Me- 
tals on  band « 

Bills  and  Cheques  on  Banks  in  these 
Provinces 

Do.  on  other  Banks  elsewhere ,. ... 

Amount  of  Debts  due,  including  Notes, 
Bills  of  Exchange,  and  all  Stock  and 
Funded  Debts  of  any  description,  ex- 
cept the  Balances  due  from  other 
Banks  and  Branches 

Balances  due  from  other  Banks  and 
Branches 

Real  Estate 


Capital  Stock.  Amount  actually  paid  in,1 

Bank  Notes  in  circulation, 

Net  Profits  on  hand 

Balances  due  other  Banks  and  Brancbesr 

Bank  Acceptances  outstanding 

Cash  Deposit*  bearing  interest, ' 

Cash  Deposits,  including  all  sums  what- 
soever due  from  the  Bank  not  bearing' 
interest,  its  Bills  in  circulation,  profits 
and  Balances  excepted 


.Amount  of  Dividends  unclaimed,. 

JL _-_„_ 


We  do  hereby  certify,  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief,   that  the  above  Statement 
of  the  affairs  of  the  Bank  of  British  North  America  at  Montreal  is  correct. 


Sworn  before  me,  at  Montreal, 
this  day  of 


} 


J.  COLBORNE. 
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FORMULE  A. 

Relevé  des  livres  de  la  Banque  de  V Amérique  Septentrionale  Britannique  à  Montréal,  montrant 

Ve'tat  général  des  affaires  de  la  Succursale. 


1 

lOr  et  argent,  et  autres  métaui  monnayés, 

J 

™  - 

Fonds   capital  :     Montant  actuellement 

i 

(Billets   et   traites  sur   des    Banques   en 

Billets  de  Banque  en  circulation | 



-Montant   des     dettes    actives,  y    com- 
pris les    billets,  lettres    de    change,  et 
tous  fonds  et  dettes  fondées   de   toute 
espèce,  excepté    les  balances  dues  par 

Balances   dues  par  d'autres   Banquet  et 

Balances   dues   à   d'autres    Banques    et 

i 

Dépôts   d'argent,  portant  intérêt  ..... 

Dépôts  d'argent  y  compris  toutes  sommes 
quelconque  dues    par    la  Banque,  qui 

1 

ne   portent   pas   intérêt,    excepté   ses] 
billets  en  circulation,   profits  et   ba- 

Montant  des  dividendes  non  réclamés... 

__________ . ..,-.. -1     ...JY.     T. _________ 

1 

L ■ 

Nous  certifions  par  le  présent  qu'au  meilleur 
cLdessus  des  affaires  de  la  Banque  de  l'Amérique 
exact. 


de   notre   connaissance   et  croyance,  l'état 
Septentrionale  Britannique  à  Montréal  est 


ce 


Assermentés  devant  moi  à  Montréal,' 
jour  d 


J.  COLBORim 
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Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  sixth 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Sovereign 
Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  Year  of  our 
Lord  One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

THOS.  LEIGH  GOLDIE, 

Asst.  Clerk  of  the  Special  Council. 


c  a  p.  n. 


Preamble. 


After  the  pass- 
ing of  this  Act, 
Justices  of  the 
Peace  or   per- 
sons authorized 
by  them,   may 
seize   and  de- 
tain arms, 
amumtion  and 
munitions  of 
war,  unless  in 
possession  of 
H.  M.  Forces. 


An  Ordinance  to  authorize  the  Seizing  and  Detaining  for  a  limited  lime  of 
Gunpowder,  Arms,  Weapon?,  Lead,  and  Munitions  of  War. 

WHEREAS  it  is  necessary,  during  the  Insurrection  and  Rebellion  now  exist- 
ing within  the  District  of  Montreal,  to  prevent  Gunpowder,  Arms,  Lead, 
or  other  materials  for  making  or  casting  Musket  Bullets,  Weapons  and  Munitions 
of  War  from  being  acquired  by  or  conveyed  to  the  disaffected  and  rebellious 
within  this  Province  : — Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted,  by  His 
Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  au- 
thorized to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with 
the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said 
Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority 
of  an  Act  of  the  Parliament  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  First  Year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act 
"  to  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada  ;" — And  it  is 
hereby  Ordained  and  Enacted,  by  the  authority  aforesaid,  that  from  and  after  the 
passing  of  this  Ordinance,  it  shall  and  may  be  lawful  for  any  Justice  of  the  Peace, 
Magistrate,  or  other  person  or  persons  whomsoever,  by  any  of  them  authorized,  sub- 
ject or  subjects  of  Her  Majesty,  to  take  possession  of,  seize  and  detain  any  Gun- 
powder, Arms,  Lead,  or  other  materials  for  making  or  casting  musket  bullets,  wea- 
pons and  munitions  of  war  in  the  possession  of  any  person  or  persons  whomsoever 
within  this  Province,  save  and  except  such  as  are  or  may  be  in  the  hands  and  pos- 
session of  Her  Majesty's  Forces,  or  of  Her  Majesty's  officers,  or  of  persons  holding 

the 
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Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
sixième  jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du 
règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de 
Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la 
Foi,  &c,  et  l'an  de  Notre-Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

THO.  LEIGH  GOLDIE, 

Asst.  Greffier  du  Conseil  Spécial. 


C  A  P.  II. 

Ordonnance  autorisant  la  saisie  et  la   détention,  pendant  un  temps  limité, 
de  la  poudre,  du  plomb,  des  armes  et  autres  munitions  de  guerre. 

ATTENDU  qu'il  est  nécessaire,  pendant  l'insurrection  et  la  rebellion  qui  existent  préambule, 
maintenant  dans  le  district  de  Montréal,  d'empêcher  qu'il  ne  soit  acquis  par 
les  rebelles  et  les  désafTectionnés,    dans  cette  Province,  ou  qu'il  ne   leur  soit  remis 
de  la  poudre,    du  plomb   ou  d'autres  matériaux  avec  lesquels  on  fabrique  les  balles 
de  fusil,  des    armes  et  d'autres  munitions  de  guerre  :"   Qu'il  soit  en  conséquence  saUoTdeMt**" 
Ordonné   et     Statué    par    Son     Excellence    l'Administrateur    du    Gouvernement  aele- les  Jug» 
de  cette  Province,    autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur  d'icelle,  avec  personnes auto- 
l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  cons-  lisé«  par  eux,' 
titué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume-  eTdéunir'twl- 
Uni   de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé    dans    la  première  année  du    règne  tes  ar.nie'  et 
de    Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,     "Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  gUene°eic«pté 
"  pour  le    Gouvernement    du    Bas.Canadn;"    Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  celies  .en  J* 
et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  dès  et  après  la  passation  de  cette  Ordonnance,  forceTdes.  m. 
il  sera  légal  pour  tout   Juge  de  Paix,  Magistrat  ou   autre   personne   ou  personnes 
quelconques  autorisées  à  cet  effet  par  un  Juge  de  Paix,  ou  Magistrat,  et  sujets  de 
Sa  Majesté,  de  prendre,  saisir   et  détenir   toutes  poudres,  tout  plomb   ou   autres 
matériaux  pour  fabriquer  des  balles  de  fusil,  et  toutes  armes  et  autres  munitions  de 
guerre,  en  la  possession    d'aucune  personne  ou   personnes  quelconques,  dans  cette 
Province,  sauf  et  excepté  ceux  des  dits  objets  qui  sont  ou  peuvent  être  entre  les 
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May  enter  any  the  same  under  the  authority  of  Her  Majesty's  Government,  and  to  enter  in,  into 
and  upon  any  dwelling-house,  building  of  any  kind  whatsoever,  lands  and  tenements 
to  search  for  the  same,  and  there  to  seize,  attach  and  detain  the  same,  and  that  it 
shall  be  the  duty  of  the  Justice,  Magistrate,  or  other  person  or  persons  by  any  of 
them  authorized,  so  seizing  or  taking,  or  causing  to  be  arrested  and  taking  away, 
such  gunpowder,  arms,  lead  or  other  materials  for  making  or  casting  musket  bullets, 
weapons  and  munitions  of  war,  to  convey  the  same  or  cause  the  same  to  be  convey- 
ed to  the  Police  Office  in  the  Cities  of  Montreal  and  Quebec  and  Town  of  Three- 
Rivers,  respectively,  and  to  the  office  of  the  Clerk  of  the  Peace,  in  the  Village  of 
Sherbrooke,  as  the  case  may  be,  or  to  some  Military  Post  within  the  said  District 
respectively,  and  to  deliver  them  there,  to  the  end  that  the  same  may  be  secured 
and  disposed  of  in  a  manner  as  to  the  authorities,  civil  or  military,  then  and  there 
being,  may  determine. 


ing 

&c,   to  search 
for  same. 


How  to  Le  dis 
posed  of. 


Punishment  on 
persons  resist- 
ing Magistrates 
or  Officers. 


II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  any 
person  or  persons  who  shall  resist  or  otherwise  impede  any  such  Justice  of  the 
Peace,  Magistrate,  Peace  Officer,  or  other  person  or  persons,  whomsoever,  subject» 
of  Her  Majesty,  in  the  clue  execution  of  the  provisions  of  this  Ordinance,  shall  be 
guilty  of  a  misdemeanor,  and  being  thereof  convicted  on  the  oath  of  one  witness  be- 
fore any  Justice  of  the  Peace,  shall  be  committed  to  the  Common  Gaol  without  bail 
or  mainprize  for  the  space  of  three  calendar  months. 


To  be  in    force 
to  1st  day  of 
January  1840. 


III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
Ordinance  shall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  January,  on  elhou- 
sand  eight  hundred  and  forty,  and  no  longer  ;  Provided  always  that  it  shall  be  com- 
petent for  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person  administering  the  Govern- 
ment of  this  Province,  by  and  with  the  advice  of  the  Executive  Council,  to  limit 
by  Proclamation,  the  duration  of  this  Ordinance  to  a  period  within  the  said  date. 


This  Ordi- 
nance  to  take 
effect  as  soon 
as   assented   to 
by  the  Gover- 
nor. 


IV.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  an 
Ordinance  of  this  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
Majesty,  intituled,  "  An  Ordinance  to  declare  and  ascertain  the  period  when  the 
"  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor,  or  person  authorized  to 
"  execute  the  Commission  of  Governor,  and  Special  Council  of  this  Province,  shall 
"  take  effect,"  be  and  the  same  is  hereby  repealed  as  to  this  Ordinance  only  ;  and 
that  this  present  Ordinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  said  Province, 

so 
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Pourront  en- 
trer dans  toutes 
maisons  &c. 
pour  les  cher- 
cher. 


Comment  il  en 
sera  disposé- 


mains  des  forces  de  Sa  Majesté,  ou  de  ses  officiers,  ou  de  personnes  qui  les  possèdent 
sous  l'autorité  du  Gouvernement  de  Sa  Majesté,  et  d'entrer  dans  ou  sur  toutes 
maisons,  habitations  ou  autres  bâtiments  d'espèce  quelconque,  terres  et  possessions, 
pour  chercher  les  dits  objets,  et  là  les  saisir  et  les  détenir,  et  qu'il  sera  du  devoir 
du  Juge  de  Paix,  du  Magistrat,  ou  autre  personne  ou  personnes  à  ce  autorisées  par 
eux,  qui  saisiront  et  prendront,  ou  feront  saisir  et  prendre  ain^i  des  poudres,  du 
phnnb  ou  d'autres  matériaux  pour  la  fabrication  de  balles  à  fusil,  des  armes  ou 
d'autres  munitions  de  guerre,  de  les  transporter  ou  faire  transporter  aux  bureaux  de 
police  dans  les  cités  de  Québec  et  de  Montréal  et  la  ville  des  Trois-Rivières  respec- 
tivement, ou  au  Greffe  de  la  Paix  au  village  de  Sherbrooke,  ainsi  que  le  cas 
écherra,  ou  à  quelque  poste  militaire  dans  le  district  respectivement,  et  là  de  les 
livrer  pour  en  être  pris  soin  et  disposé  comme  les  autorités  civiles  ou  militaires,  alors 
et  là  étant,    l'ordonneront. 

IL   Et  qu'il  soit  de   plus    Ordonné  et  Statué  par    l'autorité  susdite,   que  toute     punitions  d« 
personne  ou  personnes  qui  résisteront  ou   s'opposeront  en  quelque  manière  que  ce  personnes  qui 
soit,  à  un  Juge   de  Paix,   Magistrat,   Officier  de  Police  ou  autre  personne  ou  per-    Magirtrâuou* 
sonnes  dans  la  due  exécution  des  dispositions  de  cette  Ordonnance,  seront  coupables  autres  officiers. 
de  misdemeanor,  et  étant  de  ce  convaincues,  sur  le  serment  d'un  seul  témoin,  devant 
aucun  Juge  de  Paix,  seront  consignées   à  la  prison  commune  pour  l'espace  de  trois 
mois,  et  ne  pourront  être  élargies  sous  caution. 


Sera  en  vi- 
gueur jusqu'au 
1er  de  Janvier, 
1840. 


III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  cette 
Ordonnance  sera  et  demeurera  en  vigueur  jusqu'au  premier  jour  de  Janvier  mil 
huit  cent  quarante,  et  pas  plus  long-temps  ;  Pourvu  toujours,  qu'il  sera  de  la 
compétence  du  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur,  ou  de  la  personne  administrant 
le  Gouvernement  de  cette  Province,  par  et  avec  l'avis  du  Conseil  Exécutif  de 
limiter,  par  proclamation,  la  durée  de  cette  Ordonnance  à  une  époque  plus  prochaine 
que  le  dît  jour. 

IV.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'une  Ordon-  cette  ordon- 
nance de  cette  Province,faite  et  passéedans  la  première  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  "fnuceeu6reia  en 
et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et   rendre  certaine  l'époque  où  les  Lois   et  aussitôt  après 
Ordonnances  faites  et  passées  parle  Gouverneur  ou  la  Personne  autorisée  à  exécuter  g0Us^e°unrdQ 
la  Commission  de  Gouverneur,  et  le  Conseil  Spécial  de  cette  Province,  auront  effet," 

soit,  et  elle   est  par  les  présentes   rappelée,  quant  à  la  présente  Ordonnance  seule- 
ment ;  et  que  la  présente  Ordonnance  commencera   d'avoir  et  aura  effet  dans  la 

dite 
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so  soon  as  the  Governor,  or  person  authorized  to  execute  the  Commission  of  Gover- 
nor of  the  said  Province,  shall  have  assented  and  signed  this  present  Ordinance. 

J.  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  eighth 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Sovereign 
Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  in  the  Year  of  our  Lord 
One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP.  III. 

An  Ordinance  for  Ihe  suppression  of  the  Rebellion,  which  unhappily 
exists  within  this  Province  of  Lower  Canada,  and  for  the  protection  of 
the  persons  and  properties  of  Her  Majesty's  faithful  subjects  within  the 
same. 

Pieawkie.  mMTHEREAS  a  traitorous  Conspiracy,   for  the  subversion  of  the  authority  of 

f  f  Her  Majesty,  and  for  the  destruction  of  the  Established  Constitution  and 
Government,  hath  unfortunately  existed  within  this  Province  for  a  considerable  time, 
and  hath  broken  out  in  acts  of  the  most  daring  and  open  rebellion: — And  wherea* 
His  Excellency  Sir  John  Colborne,  Administrator  of  the  Government  of  this  Pro- 
vince, did  lawfully,  and  by  virtue  of  the  authority  in  him  reposed,  by  Proclamation 
under  his  hand  and  seal  at  Arms,  bearing  date  at  the  Government  House,  in  the 
City  of  Montreal,  the  fourth  day  of  this  present  month  of  November,  declare  Mar- 
tial Law  to  be  in  force  in  the  District  of  Montreal,  in  the  said  Province,  and  as 
well  before  as  since  the  said  declaration  of  Martial  Law  in  the  said  Province,  tha 
said  Rebellion  did  greatly  extend  insomuch,  that  large  bodies  of  armed  Traitors  did 

openly 


A,  D.  I83S.      Anno  secundo  Victoria  Reginse.      C,  2-3.         27 

dite  Province  aussitôt  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  autorisée  à  exécuter  la 
commission  du  Gouverneur  de  la  dite  Province  y  aura  donné  son  assentiment  et 
apposé  sa  signature. 

J.  COLBORNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseii 
Spécial,  à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
huitième  jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du 
règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de 
Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la 
Foi,  &c,  et  l'an  de  Notre-Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.  III. 

Ordonnance  pour  la  suppression  de  la  Rebellion  qui  existe  malheureuse- 
ment dans  cette  Province  du  Bas-Canada,  el  pour  la  protection  des  person- 
nes et  des  propriétés  des  fidèles  sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle, 

ATTENDU  qu'une  conspiration  traîtresse  pour  la  subversion  de  l'autorité  de  Pr^mbaie. 
Sa  Majesté,  et  pour  la  destruction  de  la  Constitution  et  du  Gouvernement 
eiaDiis,  existe  malheureusement  depuis  un  temps  considérable  dans  cette  Frovince, 
et  a  éclaté  en  actes  de  la  rebellion  la  plus  audacieuse  et  la  plus  ouverte  ;  et  attendu 
que  Son  Excellence  Sir  John  Colborne,  Administrateur  du  Gouvernement  de  cette 
Province,  a  légalement  et  en  vertu  de  l'autorité  reposée  en  lui,  déclaré,  par  proclama- 
tion bous  son  seing  et  le  sceau  de  ses  armes,  datée  de  l'Hôtel  du  Gouvernement 
dans  la  cité  de  Montréal,  le  quatrième  jour  du  présent  mois  de  Novembre,  que  la 
Loi  Martiale  était  en  vigueur  dans  le  district  de  Montréal  en  la  dite  Province  ; 
et  attendu  qu'avant  et  depuis  la  dite  déclaration  de  la  Loi  Martiale  en  la  dite 
Provinee,  la  dite  Rebellion  a  pris  une  grande  extension,   au  point  que  des  corps 
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After  the  ,., us- 
ing of  tin's  Or- 
dinance,it  shall 
be    lawful  foe 
the  Go»ernor, 
during  the  con- 
ti nuance  of  tne 
Rebellion,   t<> 
issue  his  orders 
to  officers  com. 
nianding  II.  M. 
Forcei    and 
others,  to  pu- 
nikh   according 
to  Martial  law 
persons  who, 
since  the  1st  of 
Novr.  1838, 
were  engaged 
in  Rebellion  in 
the  District   of 
Montreal. 


openly  array  themselves,    and  make  the  most  daring  and  violent  attacks  upon  Her 
Majesty's  Forces,    and   upon  other  persons   in   authority,   and   commit    the    most 
horrid  excesses  and    cruelties  on  the  properties   and  persons  of   Her  Majesty's  loyal 
subjects  ;  and  whereas  the  said  Rebellion  still  continues  to  rage  in  the  said  District 
of  Montreal,  and  the  parlies   therein  concerned  continue  to  desolate  and  lay  waste 
the  country,  by  the  most  savage  and  wanton  violence,   excess  and  outrage,  and  the 
civil  power  is  set  at  defiance,    and  the  ordinary  course  of  justice  and  of  the  law  of 
the  land  is  stopped  in  the  said  District  ;    And  whereas    it  is    expedient  and  neces- 
sary  to  provide    a  remedy  for  the    speedy  trial  and    punishment  of  persons  offend- 
ing   in     that    behalf   : — Be    it     therefore    Ordained     and     Enacted,     by      His 
Excellency    the    Administrator    of    the    Government     of     this    Province,     au- 
thorized   to    execute    the    Commission    of   the  Governor    thereof,    by    and    with 
the    advice    and     consent   of    the   Special  Council    for    the    affairs    of   the    said 
Province,    constituted    and  assembled    by    virtue    of     and    under    the    authority 
of  an  Act  of  the  Parliament  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and    Ireland, 
passed   in  the   First  Year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act 
"  to  make  temporary/  provision  for  the  Government    of  Lover  Canada  ;" — And   it   is 
hereby  Ordained  and  Enacted,  by  the  authority  aforesaid,    that  from  and  after  the 
passing  of  this  Ordinance,  it  shall  and  may  be  lawful  for  the  Governor  of  the   said 
Province,    or  the  person  administering  the    Government  thereof    from  time  to  time 
during  the  continuance  of    the  said  Rebellion,   whether  the  ordinary  Courts  of  Jus- 
tice shall  or  shall  not,  at  such  time,  be  open,  to  issue  his  orders  to  all  officers  com- 
manding Mer  Majesty's  forces  and  to  all  others  whom  he  shall  think  fit  to  autho- 
rize in  that   behalf,  to  take  the  most  vigorous  and  effective  measures  for  suppress- 
ing the  said  Rebellion,  in  any  part  of  the  said  District  of  Montreal,   which  shall  ap- 
pear to  be    necessary  for  the  public  safety,  and  for  the  safety  and  protection  of  the 
persons  and  properties  of  Her  Majesty's  peaceable  and  loyal  subjects,  and  to  punish 
all  persons,  who,   before   the  passing  of  this  Ordinance,  that    is  to    say,  since  the 
first  day  of  the  present  month  of  November,  have  been,    or  were  or  hereafter  may 
be,  acting,  aiding,  or  in  any  manner  assisting  in  the  said  Rebellion,    or  maliciously 
attacking  the  persons  or  properties  of  Her  Majesty's  loyal  subjects,  in  furtherance 
of  the  same  according  to  Martial  Law,  either  by  death  or  otherwise,  as  to  him  shall 
seem  expedient,  for  the  punishment  and  suppression  of  all  Rebels  in  the  said  District 
of  Montreal,    and  to  arrest  and  detain  in  custody  all  persons  heretofore  or  now  en- 
gaged in  such  Rebellion,  or  suspected  thereof,  and  to  cause  all   persons  so  arrested 
and  detained  in  custody,  to  be  brought  to  trial,  in  a  summary  manner,  by  Courts 
Martial,  to  be  assembled  under  such  authority,  and  to  be  constituted  in  such   man- 
ner, and  of  such  description  of  persons  as  the  said  Governor,  or  person  administer*- 
ing  the  Government  of  the  said  Province  shall,  from  time  to  time,  direct,  for  all  of- 
fences 
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nombreux  de  traîtres  armés  se  sont  montrés  ouvertement  et  ont  attaqué  de  la 
manière  la  plus  audacieuse  et  la  plus  violente  les  forces  de  Sa  Majesté,  et  d'autres 
personnes  en  autorité,  et  ont  commis  les  excès  et  les  cruautés  les  plus  horribles  sur 
les  personnes  et  les  propriétés  des  sujets  loyaux  de  Sa  Majesté  ;  et  attendu  que  la 
dite  Rebellion  continue  encore  à  exercer  sa  furie  dans  le  dit  district  de  Montréal,  et 
que  les  personnes  y  concernées  continuent  à  désoler  et  dévaster  le  pays  par  les 
violences,  les  excès  et  les  outrages  les  plus  barbares  et  les  plus  cruels,  et  que  le 
pouvoir  civil  est  bravé,  et  le  cours  ordinaire  de  la  justice  et  de  la  loi  arrêté  dans 
le  dit  district  ;  et  attendu  qu'il  est  expédient  et  nécessaire  de  pourvoir  à  ce  qu'il 
puisse  être  promptement  procédé  au  jugement  et  à  la  punition  des  auteurs  de 
ces  crimes:  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence 
l'Administrateur  du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter 
la  commission  du  Gouverneur  d'icelle,  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil 
Spécial  pour  les  afîaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu 
et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté, 
et  intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement 
"  du  Bas~Canada;"  Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité 
susdite,  que  dès  et  après  la  passation  de  cette  Ordonnance,  le  Gouverneur  de  la 
dite  Province,  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  d'icelle,  pourra 
légalement,  de  temps  à  autre,  tant  que  durera  la  dite  Rebellion,  soit  que  les  cours  de 
justice  ordinaires  soient  ouvertes  ou  non  dans  le  temps,  donner  ordre  à  tous  officiers 
commandant  les  forces  de  Sa  Majesté,  et  à  tous  autres  qu'il  croira  devoir  autoriser 
à  cet  effet,  de  prendre  les  mesures  les  plus  vigoureuses  et  les  plus  efficaces  pour 
supprimer  la  dite  Rebellion  dans  toute  partie  du  dit  district  de  Montréal,  qu'il  paraîtra 
nécessaire  pour  le  salut  public,  et  pour  la  sûreté  et  la  protection  des  personnes  et 
des  propriétés  des  paisibles  et  loyaux  sujets  des  Sa  Majesté;  et  punir  suivant  la  Loi 
Martiale,  soit  de  mort  ou  autrement,  ainsi  qu'il  lui  paraîtra  expédient  pour  la 
punition  et  la  répression  de  tous  rebelles  dans  le  dit  district  de  Montreal,  toutes  les 
personnes  qui  auraient  avant  la  passation  de  cette  Ordonnance,  et  depuis  le  premier 
jour  du  présent  mois  de  Novembre,  ou  qui  auront  ci-après,  agi,  aidé  ou  assisté,  de 
quelque  manière  que  ce  soit,  dans  la  dite  Rebellion,  ou  malicieusement  attaqué  les 
personnes  ou  les  propriétés  des  loyaux  sujets  de  Sa  Majesté  pour  l'avancement 
d'icelle  ;  et  arrêter  et  détenir  en  prison  toutes  personnes  qui  ont  été  ci-devant  ou 
qui  seront  ci-après  engagées  dans  la  dite  Rebellion,  ou  soupçonnées  de  l'être  ;  et 
faire  juger  toutes  personnes  ainsi  arrêtées  et  détenues  en  prison,  d'une  manière 
sommaire,  par  des  Cours  Martiales  à  être  assemblées  sous  telle  autorité,  et  consti- 
tuées de  telle  manière,  et  composées  de  telles  personnes  que  le  dit  Gouverneur  ou 
personne  administrant  le  Gouvernement  de   la  dite  Province  l'ordonnera  de  temps 

à 


pris  la  pas- 
sation de  cette 
ordonnance    le 
Gouverneur 
pourra    légale- 
ment, tant  que 
durera  la  rebel- 
lion, donner 
ordre  aui   offi. 
eiers  comman- 
dant les   forer* 
de  S.  M.,  et 
autres,  les  per- 
sonnes qui  de- 
puis le  1er  Not 
1838,  ont  été 
engagées   dans 
la   rebellion 
dans  le  district 
de  Montréal. 
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fences  committed  since  the  said  first  day  of  November,  or  hereafter  to  be  committed, 
in  furtherance  of  the  said  Rebellion,  whether  such  persons  shall  have  been  taken  in 
open  arms  against  Her  Majesty,  or  shall  have  been  otherwise  concerned  in  the  said 
Rebellion,  or  in  aiding,  or  in  any  manner  assisting  the  same,  and  to  execute  the 
sentence  of  all  such  Courts  Martial,  whether  of  death  or  otherwise,  and  to  do  all 
other  acts  necessary  for  such  several  purposes. 


No  act  which 
shall  be  done  in 
pursuance  of 
this  Ordinance 
shall  be  ques- 
tioned, &c. 

In   case  of  ap- 
plication for 
Habeas  Corpus, 
detention  un- 
der this  Act 
«hall  be  a  suffi- 
cient plea. 


Nothing  in  this 
Act  contained 
to  diminish  the 
prerogative  of 
Her  Majesty  to 
resort  to    Mar- 
tial  Law  in  . 
certain  cases. 


II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  no 
act  of  this  Ordinance,  or  of  the  powers  thereby  granted,  which  shall  be  done  in 
pursuance  of  it,  shall  be  questioned  in  any  of  Her  Majesty's  Courts  of  Justice  in 
the  said  Province. 

III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if 
any  person,  who  shall  be  detained  in  custody  under  the  powers  created  by  this  Or- 
dinance, shall  sue  forth  a  Writ  of  Habeas  Corpus,  it  shall  be  a  good  and  sufficient 
return  to  such  Writ,  that  the  party  suing  forth  the  same,  is  detained  by  virtue,  and 
under  the  authority  of  this  Ordinance,  and  that  in  answer  to  any  such  Writ  of  Ha- 
beas Corpus,  it  shall  not  be  necessary  to  produce  the  body  of  the  person  or  persons 
so  detained  in  custody. 

IV.  Provided  always,  and  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority 
aforesaid,  that  nothing  in  this  Ordinance  contained,  shall  be  construed  to  take  away, 
abridge,  or  diminish  the  acknowledged  prerogative  of  Her  Majesty,  for  the  public 
safety,  to  resort  to  the  exercise  of  Martial  Law  against  open  enemies  or  Traitors, 
or  any  powers  by  law  vested  in  the  Governor  or  Person  administering  the  Govern- 
ment of  the  said  Province,  or  of  any  other  person  or  persons  whomsoever,  to  sup- 
press Treason  and  Rebellion,  and  to  do  any  act,  warranted  by  law,  for  that  purpose, 
in  the  same  manner  as  if  this  Ordinance  had  never  been  made,  or  in  any  manner  to 
call  in  question  any  acts  heretofore  done  for  the  like  purposes. 


The  Governor, 
by  Proclama- 
tion, may  ex- 
tend the  provi- 
sions of  this  act 
to  other  Dis- 
tricts. 


V.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  it 
shall  and  may  be  lawful  for  the  Governor  or  person  administering  the  Government 
of  this  Province,  by  Proclamation,  under  his  Hand  and  Seal  at  Arms,  from  time  to 
time,  to  extend  all  and  every  the  provisions  of  the  present  Ordinance,  to  any  other 
Districts,  or  parts  of  this  Province,  for  such  period  or  periods  of  time  as  to  him  may 
seem  meet. 


VI. 
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à  autre,  pour  toutes  offenses  commises  depuis  le  dit  premier  jour  de  Novembre,  ou 
qui  le  seront  ci-après,  pour  l'avancement  de  la  dite  Rebellion,  soit  que  les  dites 
personnes  aient  été  prises  ouvertement  en  armes  contre  Sa  Majesté,  ou  aient  été 
autrement  concernées  dans  la  dite  Rebellion,  ou  aient  aidé  ou  assisté  de  quelque 
manière  que  ce  soit  en  icelle  ;  et  exécuter  la  sentence  des  dites  Cours  Martiales, 
soit  de  mort  ou  autre,  et  faire  tous  autres  actes  nécessaires  pour  les  diverses  fins 
susdites. 


II.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  nul  acte  ou    en^"^^^1* 
exercice  des  pouvoirs  accordés  par  cette  Ordonnance,   qui   sera    fait  en  exécution    de  cette  ordon. 


d'icelle,  ne  sera  mis  en  question  dans  aucune  des  cours  de  justice  de  Sa  Majesté  en 
cette  Province. 


nance   ne   sera 
mis  en  ques* 
tion,  &c. 


III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  si  aucune 
personne  emprisonnée  et  détenue  en  vertu  des  pouvoirs  créés  par  cette  Ordonnance 
fait  signifier  un  ordre  d'habeas  corpus,  il  sera  un  bon  et  suffisant  rapport  sur  tel 
ordre  que  la  personne  qui  l'a  fait  signifier  est  détenue  en  vertu  et  sous  l'autorité  de 
cette  Ordonnance,  et  qu'il  ne  sera  pas  nécessaire,  en  réponse  à  tel  ordre,  de  repré- 
senter le  corps  de  la  personne  ou  des  personnes  ainsi  détenues. 


Dans  le  cas 
d'unedemande 
d'habeas  corpus 
le  rapport  de 
détention  en 
vertu  de  cette 
ordonnance, 
sera  suffisant. 


Rien  de  ce 
qui  est  contenu 
en  cette  ordon- 
nance ne  pre- 
judiciera  à  la 
prérogative  de 
S.  M.  de  re- 
courir à  la  loi 
martiale  dans 
certains  cas. 


IV.  Pourvu  toujours  et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité 
susdite,  que  rien  de  ce  qui  est  contenu  dans  cette  Ordonnance  ne  sera  interprété 
de  manière  à  enlever,  restreindre  ou  limiter  la  prérogative  reconnue  de  Sa  Majesté 
de  recourir,  pour  le  salut  public,  à  l'exercice  de  la  Loi  Martiale  contre  des  ennemis 
ouverts  ou  des  traîtres,  ni  aucuns  pouvoirs  accordés  par  la  loi  au  Gouverneur  ou  à  la 
personne  administrant  le  Gouvernement  de  cette  Province,  ou  à  toute  autre 
personne  ou  personnes  quelconques,  pour  supprimer  la  trahison  ou  la  Rebellion,  ou 
pour  faire  tout  acte  autorisé  par  la  loi  à  cet  effet,  comme  si  cette  Ordonnance 
n'avait  jamais  été  passée  ;  ou  à  mettre  en  question,  de  quelque  manière  que  ce 
soit,  aucuns  actes  cLdevant  faits  pour  les  mêmes  fins. 

V.  Et  il  est  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  le  Gouverneur  Le  Gouverneur 
ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  cette  Province  pourra  légale-  pourra,  par  pro- 
ment, de  temps  à  autre,  par  proclamation  sous  son  seing  et  le  sceau  de  ses  armes,  dreTs'^ispoX 
étendre  toutes  et  chacune  les  dispositions  de  la  présente  Ordonnance  à  tous  autres  'iondecetacte 
districts  ou  parties  de  cette  Province,  pour  tel  espace  ou  tels  espaces  de  temps  qu'il  tricts, 
jugera  convenable. 

VI. 


teat 
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To  remain  in        VI.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
Juno  !a89.kt      Ordinance  shall   continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  June  next,    and  no 
longer. 

frlm1  tbe  time l  ^H.  ^n^  ^e  i1  furtner  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  an 
of  receiving  the  Ordinance  of  this  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
Governor's  as-  Majesty,  intituled,  "  An  Ordinauce  to  declare  and  ascertain  the  period  when  the 
11  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor,  or  person  authorized  to 
"  execute  the  Commission  of  Governor  and  Special  Council  of  this  Province,  shall 
"  take  effect."  be,  and  the  same  is  hereby  repealed,  as  to  this  Ordinance  only  ;  and 
that  this  presentOrdinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  saidProvince, 
so  soon  as  the  Governor  or  person  authorised  to  execute  thcCommissionof  Governor 
of  the  said  Province  shall  have  assented  to  and  signed  this  present  Ordinance. 

J.  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  eighth 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sove- 
reign Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ire- 
land, Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  Year  of 
Our  Lord,    one  thousand  eight  hundred  and  thirty- eight.. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP. 
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VT    Etau'ilsoit  de   plus   Ordonné  et    Statué  par  l'autorité  susdite,   que  cette     Cet  acte  sera 

v  x.    J-ii.  4"  *     ^i*     ««     f  _  r  .  i       î     •  i      ■  en    vigueur 

Ordonnance  sera  et  demeurera  en  vigueur  jusqu  au  premier  jour  de  Juin  prochain,   jusqu'au  ier. 
et  pas  plus  long-temps.  Juin  1839- 

VII.  Et   qu'il   soit    de     plus    Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,   qu'une    nauraefretdu 
Ordonnance  de  cette  Province,   faite  et  passée  dans  la  première  année  du  règne  de    moment  qu*n 
Sa  Majesté,  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  l'époque  où  les   %££££* 
"  Lois  et  Ordonnances  faites  et  passées  par  le  Gouverneur  ou  la  personne  autorisée    Gouverneur. 
"  à  exécuter  la  commission  de  Gouverneur,  et  le  Conseil  Spécial  de  cette  Province, 
"  auront  effet,"  soit,  et  par  ces  présentes  elle  est  rappelée  quant  à  la  présente  Ordon- 
nance  seulement,  et   que   cette  présente  Ordonnance  commencera  d'avoir  et  aura 
effet,  dans  la  dite  Province,  aussitôt  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant 
le  Gouvernement  de  la   dite  Province  aura  donné    son  assentiment    et  apposé  sa 
signature  à  icelle. 

J   COLBORNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
huitième  jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de 
Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


E 


M 
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C  a  P.  IV. 


Preamble. 


Cuisons  in  cus- 
tody, in  this 
Province  at  the 

j'tivMiig  of    this 
(  irdinaiice  may 
be    detained 
without  hail 
or  mainprize. 


An  Ordinance  to  authorize  llie  apprehension  and  detention  of  persons 
charged  with  High  Treason,  Suspicion  of  High  Treason,  Mis- 
prision of  High  Treason,  and  Treasonable  Practices,  and  to  suspend, 
for  a  limited  time,  as  to  such  persons,  a  certain  Ordinance  therein  men- 
tioned, and  for  other  purposes. 

WHEREAS  clivers  persons  charged  with  High  Treason,  Suspicion  of  High 
Treason,  Misprision  of  High  Treason  and  Treasonable  Practices,  are  de- 
tained in  prison  or  custody  in  this  Province, and  it  is  highly  expedient  and  necessary 
that  means  should  he  provided  for  the  more  easily  apprehending  and  more  secure 
detention  of  such  persons  for  a  limited  time,  and  of  others  who  may  be  suspected  or 
charged  with  such  crimes  : — Therefore  for  the  better  preservation  of  the  peace  and 
of  the  laws  and  liberties  of  the  Province,  be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by 
His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  authorised 
to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and 
consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  consti- 
tuted and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament 
of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year  of  the 
Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to  make  temporary  provision  for 
"  the  Government  of  Lower  Canada;" — And  it  is  hereby  Ordained  and  Enacted 
by  the  authority  of  the  same,  that  all  or  any  persons  that  are  or  shall  be 
in  prison  or  otherwise  in  custody  in  this  Province,  at  or  upon  the  day  of  the  mak- 
ing and  passing  of  this  Ordinance,  or  after  by  any  Warrant  for  High  Treason,  Sus- 
picion of  High  Treason,  Misprision  of  High  Treason,  or  Treasonable  Practices,  may 
be  detained  in  safe  custody,  without  bail  or  mainprize,  during  the  continuance  of 
this  Ordinance,  and  that  no  Judge  or  Justice  of  the  Peace  shall,  during  such  conti- 
nuance, bail  or  try  any  person  or  persons  so  committed,  without  an  order  from  the 
Governor  or  person  administering  the  Government  of  this  Province,  by  and  with  the 
advice  and  consent  of  the  Executive  Council  of  the  said  Province,  any  Law,  Ordi- 
nance, or  Statute  to  the  contrary  notwithstanding. 


Ordinance  of 
the  Governor 
in  Chief",  and 
I..  Council  of 
•he  21th.  Oeo. 
IV.,  suspended 


II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the 
Ordinance  of  the  Governor  in  Chief  of  this  Province,  made  and  passed  by  and  with 
the  advice  and  consent  of  the  Legislative  Council  of  the  said  Province,  in  the  twen- 
ty-fourth year  of  the  Reign  of  His  late  Majesty,  King  George  the  Third,  intituled, 
"  An  Ordinance  for  securing  the  liberty  of  the  subject,  and  for  the  prevention  of 

"   imprisonment 


Les  personnes 
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CaP.   IV. 

Ordonnance  pour  autoriser  l'appréhension  et  la  délention  des  personnes 
contre  lesquelles  il  existe  des  charges  de  Haute-Trahison,  Suspicion  de 
Haute-Trahison,  Non-révélation  de  Haute-Trahison,  et  de  Menées 
Séditieuses,  et  pour  suspendre  quant  à  ces  personnes,  pendant  un  temps 
limité,  une  certaine  Ordonnance  y  mentionnée,  et  pour  d'autres  fins. 

ATTENDU  que  diverses  personnes   contre   lesquelles   il   existe   des  charges  de   Préambule. 
Haute-Trahison,    Suspicion  de    Haute-Trahison,  Non-révélation  de    Haute- 
Trahison,  et   de  Menées    Séditieuses,    sont  détenues    en  prison  ou  sous  garde  dans 
cette  Province,  et  qu'il  est  très   expédient  et  nécessaire  qu'il  soit  établi  des  moyens 
pour  appréhender  plus  facilement  et  détenir  plus  sûrement,  pendant  un  temps  limité,  en"  prison  dans 
les  dites  personnes  et  autres  qui  seraient  accusées  ou  suspectées  de  pareils  crimes  :   "r\tedePj°vin,"_' 
En  conséquence,  afin    de    mieux  conserver    la  paix    et    les   lois   et  libertés  de  cette  sation  de  cette 
Province,  qu'il  soit  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gou-  ^""nTêue 
vernement    de    cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  Commission  du  Gouverneur  détenues  sans 
d'icelle,    de   l'avis  et  consentement    du  Conseil   Spécial   pour  les  affaires  de  la  dite  £52S^Jjti 
Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du    Parlement 
du   Royaume_Uni  de  la  Grande-Bretagne    et    d'Irlande,    passé   dans    la  première 
année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  intitulé,  "  Acte   'pour  établir  des  dispositions 
"   temporaires  pour  le  Gouvernement  du  Bas-Canada;"  Et  il  est  par  les  présentes  Or- 
donné et  Statué,  par  l'autorité  susdite,  que  toutes  et  chacune  les  personnes  qui  sont 
ou  seront  en  prison  ou  autrement  détenues  dans  cette  Province  le  jour  de  la  passation 
de  la  présente  Ordonnance,   ou  après,   en  vertu  de  mandats  pour  Haute-Trahison, 
Suspicion  de   Haute-Trahison,    Non-révélation   de   Haute-Trahison,    ou    Menées 
Séditieuses,  pourront  être  détenues  en  lieu  de  sûreté,    sans  le   bénéfice  de  la  liberté 
provisoire  sous  caution,  pendant   la  durée  de  cette  Ordonnance,  et  que  nul  Juge  de 
Paix  ou  autre  Juge    ne   pourra,    pendant    la    durée    susdite,    admettre  à  caution  ni 
mettre  en  jugement   aucune  personne  ainsi  emprisonnée,  sans  un  ordre  émané    du 
Gouverneur  ou   de  la   personne   administrant   le  Gouvernement  de  cette  Province, 
par  et  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil  Exécutif  de  la  dite  Province,  nonobstant 
toute  loi,  ordonnance  ou  statut  à  ce  contraire. 

II.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  l  Ordonnance 
l'Ordonnance  du  Gouverneur  en  Chef  de  cette  Province,  faite  et  passée  par  et  de  <ft  Gouverneur 
l'avis  et  consentement  du  Conseil  Législatif  de  la  dite  Province,  dans  la  vingt-  conUn  llgi* 
quatrième  année  du  règne  de  Sa  Majesté  le  Roi  George  Trois,  et  intitulée,  "Or-  *Uif>  **  G€p- 
"  donnance  pour  la  sûreté  de  la  liberté  du    sujet  dans  la  Province  de  Québec,  et  due  ^"t^iu 

pour  tas  *^e  'iaule* 

•n,    ^  '  trahison,   &c. 
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ja  cases  rciat-  <<  imprisonment  out  of  this  Province,"  in  so  far  as  the  same  may  be  construed  to  re- 
ireasoD,  &c  late  to  cases  of  High  Treason,  Suspicion  of  High  Treason,  Misprision  of  High  Trea- 
son and  Treasonable  Practices,  be  suspended  until  the  first  day  of  June  next,  and 
that  until  the  said  day,  no  Judge,  Justice  of  the  Peace,  or  other  Officer  of  the  Law 
in  this  Province,  s-hall  liberate,  try, or  admit  to  bail  any  person  or  persons  that  is,  are, 
or  shall  be  in  prison,  committed  or  in  custody  within  the  said  Province  for  such 
cause  aforesaid,  without  an  order  from  the  Governor,  or  person  administering  the 
Government  of  the  said  Province  ;  Provided  always,  that  from  and  after  the  said 
first  day  of  June  next,  the  said  person  so  committed  to  prison,  or  in  custody,  shall 
have  the  benefit  and  advantage  of  all  Laws,  Ordinances  and  Statutes  any  way  re- 
lating to,  or  providing  for  the  liberty  of  Her  Majesty's  subjects  in  this  Province. 


Toeontinuein       III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted,  that   this  present  Ordinance  shall 
June  1,839. lst  continue  until  the  said  first  day  of  June  next,  and  no  longer. 

Governor,  by       \y    And  be  it  further  Ordained  and  Enacted,  that  it  shall  be  lawful   for  the  Go- 

Proclamation,  ....  ,/->i  r    1  •it-»-  r 

may  suspend  vernor,  or  person  administering  the  Government  of  the  said  rrovince,  from  time  to 
tins  ordinance.  time>  anc|  at  such  times,  and  for  and  during  such  periods  of  time,  as  to  him  shall 
seem  meet,  to  suspend  this  present  Ordinance  and  the  operation  thereof  in  anyone 
or  more  of  the  Districts  of  this  Province,  or  in  any  part  or  parts  thereof,  by  Procla- 
mation under  the  Great  Seal  of  tbe  said  Province  in  that  behalf,  and  that  this  present 
Ordinance  shall  be  suspended  as  to  any  one  or  more  of  the  said  Districts  or  parts  of 
the  said  Province,  from  the  day  of  the  date  of  such  Proclamation  or  Proclamations, 
for  and  during  the  period  or  periods  in  such  Proclamation  or  Proclamations,  defined, 
and  declared. 

m 

To  teke  effect       y.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted   by  the  authority  aforesaid,  that  an 
of  receiving  the  Ordinance  of  this  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
Governors  as-  Majesty,  intituled,   "   An  Ordinance  to    declare  and  ascertain  the  period  when  the 
"  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor  or  person  authorised  to 
"  execute  the  Commission  of  Governor  and  Special  Council  of  this  Province,  shall 
"   take  effect,"  be,  and  the  same  is  hereby  repealed  as  to  this  Ordinance  only,  and 
that  this  present  Ordinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  said  Province, 
so  soon  as  the  Governor  or  person  authorized  to  execute  the  Commission  of  Gover- 
nor 
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"  pour  empêcher  les  emprisonnements  hors  de  cette  Province,"  en  autant  qu'icelle 
peut  s'interpréter  comme  ayant  rapport  aux  cas  de  Haute-Trahison,  Suspicion  de 
Haute-Trahison,  Non-révélation  de  Haute-Trahison,  et  Menées  Séditieuses,  soit 
suspendue  jusqu'au  premier  jour  de  Juin  prochain,  et  que  jusqu'au  dit  jour  nul  Juge 
de  Faix,  autre  Juge,  ou  Officier  de  la  Loi  en  cette  Province,  ne  pourra  élargir, 
mettre  en  jugement  ni  admettre  à  caution  aucune  personne  qui  est  ou  qui  sera  ainsi 
détenue  en  prison  ou  sous  garde  en  la  dite  Province,  pour  des  causes  telles  qu'il  est 
dit  ci-dessus,  sans  un  ordre  du  Gouverneur  ou  de  la  personne  administrant  le  Gou- 
vernement de  la  dite  Province:  Pourvu  toujours  que  dès  et  après  le  dit  premier 
jour  de  Juin  prochain,  les  dites  personnes  ainsi  emprisonnées  ou  sous  garde  auront 
le  bénéfice  et  avantage  de  toutes  Lois,  Ordonnances  et  de  tous  statuts  pour- 
voyant ou  ayant  rapport  en  aucune  manière  à  la  liberté  dés  sujets  de  Sa  Majesté  en 
cette  Province. 

III.  Et   qu'il   soit    de    plus  Ordonné   et   Statué   que  la   présente  Ordonnance 
sera    en    vigueur    jusqu'au     dit   premier  jour  de   Juin    prochain,    et    pas    plus   "gueur  Ju»-. 

o  J       1  r  J  i  'ii  qu'au  1er  Jmu 

long-temps.  îsso. 

IV.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et    Statué  que  le  Gouverneur  ou   la  personne      Le  Gouver- 
administrant  le   Gouvernement  de  la  dite  Province,  pourra  de  temps  â  autre,   et   en    "ucsmenPdruerrL[a 
tels  temps  et  pendant  tels  espaces  de  temps  qu'il  lui  paraîtra  convenable,  suspendre   proclamation. 
la  présente  Ordonnance  et  l'opération  d'icelle  dans  un  ou  plusieurs  quelconques  des 
districts  de  cette  Province,  ou  parties  d  icelle,  par  proclamation  à  cet  effet  sous    le 

grand  sceau  de  la  Province  ;  et  que  la  présente  Ordonnance  sera  suspendue  quant 
à  un  ou  plusieurs  quelconques  des  dits  districts  ou  parties  de  la  dite  Province  du 
jour  de  la  date  de  telle  proclamation  ou  proclamations,  pour  et  pendant  la  période  ou 
les  périodes  de  temps  spécifiées  et  déclarées  dans  telle  proclamation  ou  proclamations. 


Cette  ordon- 
nance   sera  en 


aura  effet 
moment 
e  aura 


V.  Et   qu'il  soit    de  plus    Ordonné   et     Statué    par   l'autorité    susdite,  qu'une   fUe 
Ordonnance  de  cette  Province,   faite  et  passée    dans  la  première  année  du  règne  de   quel" 
Sa  Majesté,   et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  l'époque  où   reçu  j'aS8«nli 
"  les  Lois   et  Ordonnances   faites  et   passées  par  le   Gouverneur,   ou  la  personne   new. 
"  autorisée  à  exécuter  la  commission  de  Gouverneur,  et  le  Conseil   Spécial  de  cette 
"  Province,  auront  effet,"  soit,  et  elle  est  par  ces  présentes  rappelée,  quant  à  cette 
Ordonnance  seulement,  et  que  la  présente  Ordonnance  commencera  d'avoir  et  aura 
effet  dans  la  dite  Province  aussitôt  que  le  Gouverneur   ou  la  personne    autorisé  à 

exécuter1 
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nor  of    the  said    Province  shall    have  assented   to  and  signed  this   present   Ordi- 
nance. 

J.  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the 
eighth  day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our 
Sovereign  Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain 
and  Ireland,  Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the 
year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

Wm.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 

CAP.  V. 

An  Ordinance  to  declare  and  define  the  period  when  the  Rebellion,  now 
unhappily  existing  in  this  Province,  shall  be  taken  and  held  to  cease, 
and  for  other  purposes. 

Preamble.  *W7KTHEREAS  it  is  expedient  to  declare  and  define  the  period  at  which  the  Re- 
y|  hellion,  now  unhappily  existing  in  this  Province,  shall  be  held  and  deemed 
to  cease,  and  to  have  ceased,  and  to  make  provision  for  obviating  any  questions 
that  may  arise,  as  to  the  validity  of  certain  proceedings  after  such  cessation  : — 
Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the 
Government  of  this  Province,  authorized  to  execute  the  Commission  of  Governor 
thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  af- 
fairs of  the  said  Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and  un- 
der the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament  of  Great-Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to 
"  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada,"  and  it  is  hereby 
Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the  traitorous  conspiracy  and 

rebellion 
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exécuter  la  commission  de  Gouverneur  de  la  dite  Province  aura  donné  son  assenti- 
ment et  apposé  sa  signature  à  cette  présente  Ordonnance. 

J.  COLBORNE, 

Ainsi  ordonné  et  statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil  Spécial, 
à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le  huitième 
jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre 
Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.    V. 

Ordonnance  pour  déclarer    et  déterminer   le  temps  où  la   Rebellion  qui 
-malheureusement  existe  à  présent  dans  cette  Province,  sera  censée  avoir 
cessé,  et  pour  d'autres  fins. 

ATTENDU  qu'il  est  expédient  de  déclarer  et  déterminer  le  temps  où  la  Rebel-  préambule. 
lion  qui  malheureusement  existe  à  présent  dans  cette  Province,  sera  censée 
avoir  et  considérée  comme  ayant  cessé,  et  d'obvier  à  toutes  questions  qui  pourraient 
s'élever  relativement  à  la  validité  de  certaines  procédures  après  telle  cessation  : 
Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Admi- 
nistrateur du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  Com- 
mission de  Gouverneur  d'icelle,  par  l'avis  et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour 
les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un 
Acte  du  Parlement  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la 
première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte  pour 
"  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement  du  Bas- Canada  ;"  Et  il 
est  par  les   présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  la  conspiration 

traîtresse 
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Rebellion  to  be  rebellion,  which  now  unhappily  exists  in  this  Province,  shall  be  held  and  deemed  to 
to  exist  and  prevail,  within  the  said  Province,  until  the  Governor,  Lieutenant  Go- 
vernor, or  person  administering  the  Government  of  the  said  Province,  shall,  by 
Proclamation,  issued  under  his  Hand  and  Seal  at  Arms,  declare  the  same  to  have 
ceased,  nd  been  effectually  suppressed,  and  that  the  said  traitorous  conspiracy  and 
rebellion  shall  be  held  and  taken  to  have  ceased,  and  been  effectually  suppressed, 
upon  and  from  and  after  the  day  of  the  date  of  the  said  Proclamation. 


in  M  to  exist 
within  t he  Pro- 
vince until  de- 
clared,  by  the 
Proclamation 
of  the    Gover- 
nor, to  buve 
ceased. 


Courts  Martial 
may     continue 
proceedings  al- 
ready   com- 
menced   al- 
though the  re- 
bellion shall  be 
declared  to 
have  ceased. 


May  give   sen- 
tence, &c. 


II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if 
any  Court  or  Courts  Martial,  appointed  and  constituted  by  the  Governor,  or 
person  administering  the  Government  of  the  said  Province,  under  and  by  virtue  of 
an  Ordinance  passed  in  the  second  year  of  the  Reign  of  Her  Majesty,  intituled, 
"  An  Ordinance  for  the  suppression  of  the  Rebellion  which  unhappily  exists  within 
"  this  Province  of  Lever  Canada,  and  for  the  protection  of  the  persons  and  pro- 
"  perties  of  Her  Majesty's  faithful  subjects  within  the  same,"  shall,  on  the  day  of 
the  date  of  the  said  Proclamation,  be  still  in  being,  and  remain  constituted,  it  shall 
be  lawful  for  such  Court  or  Courts  Martial,  notwithstanding  that  the  said  traitorous 
conspiracy  and  rebellion  shall  be  so  as  aforesaid  declared  to  have  ceased,  to  hear,  try, 
and  determine  all  charges  and  accusations,  against  any  person  or  persons,  to  conti- 
nue the  trials  then  already  begun,  of  any  person  or  persons,  and  to  give  sentence 
for  any  of  the  offences  in  the  said  Ordinance  mentioned,  according  to  Martial  Law, 
in  the  same  manner  as  if  such  traitorous  Conspiracy  and  Rebellion  had  not  ceased, 
or  such  Proclamation  had  not  been  issued. 


Proviso. 


Ill  Provided  always,  and  it  is  hereby  further  Ordained  and  Enacted, that  the  provi- 
sions of  this  present  Ordinance  shall  not  extend,  nor  be  construed  to  extend,  to  any 
offences  of  the  nature  and  description  in  the  said  Ordinance  mentioned,  other  than 
those  which  were  committed  between  the  first  day  of  this  present  month  of  Novem- 
ber, and  the  day  of  the  date  of  the  Proclamation  to  be  issued  in  manner  aforseaid. 


To  contiuuein       jy    And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
jine  is39.       Ordinance  shall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  June  now  next  ensu- 
ing, 


and  no  longer. 


J.  COLBORNE. 


Ordained 
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traîtresse  et  la  rebellion  qui  malheureusement  existent  à  présent  dans  cette  Province, 
seront  censées  exister  et  considérées  comme  existant,  dans  la  dite  Province, 
jusqu'à  ce  que  le  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur,  ou  la  personne  administrant 
Je  Gouvernement  de  la  dite  Province,  ait,  par  proclamation  sous  seing  et  le  sceau 
de  ses  armes,  déclaré  icelles  avoir  cessé  et  avoir  été  effectivement  supprimées,  et  que 
les  dites  conspiration  traîtresse  et  rebellion  seront  censées  avoir  et  considérés  comme 
ayant  cessé  et  été  effectivement  supprimées  dès  et  à  compter  du  jour  de  la  date  de 
telle  proclamation. 

II.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  jque  si,  le  jour  de 
la  date  de  telle  proclamation,  il  existe  encore  aucunes  Cour  Martiale  ou  Cours  Mar- 
tiales nommées  et  constituées  par  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gou- 
vernement de  la  dite  Province,  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'une  Ordonnance  passée 
dans  la  seconde  année  du  règne  de  sa  Majesté,  et  intitulée,  "  Ordonnance  pour  la 
suppression  de  la  Rebellion  qui  existe  malheureusement  dans  cette  Province  du 
Bas-Canada,  et  pour  la  protection  des  personnes  et  des  propriétés  des  fidèles  sujets 
de  Sa  Majesté  en  icelle,"  telles  Cour  Martiale  ou  Cours  Martiales  pourront  légale- 
ment, nonobstant  la  cessation  ainsi  déclarée  des  dites  conspiration  traîtresse  et 
rebellion,  entendre,  juger  et  décider  sur  toutes  charges  ou  accusations,  contre  toutes 
personne  ou  personnes,  ou  continuer  les  procès  déjà  commencés  alors  de  toutes 
personne  ou  personnes,  et  rendre  sentence  pour  aucune  des  offenses  mentionnées 
en  la  dite  Ordonnance,  suivant  la  Loi  Martiale,  en  la  même  manière  qui  si  les  dites 
conspiration  traîtresse  et  rebellion  n'avaient  pas  cessé  et  que  telle  proclamation  n'eût 
pas  été  faite  et  publiée. 

III.  Pourvu  toujours,  et  il  est  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  ces  pré-  Proviso, 
sentes,  que  les  dispositions  de  la  présente  Ordonnance  ne  s'étendront  pas  et  ne 
seront  pas  interprétées  comme  s'étendant  à  aucunes  offenses  de  la  nature  et  des- 
cription de  celles  montionnées  en  la  dite  Ordonnance,  autres  que  celles  commises 
entre  le  premier  jour  du  présent  mois  de  Novembre  et  le  jour  de  la  date  delà 
proclamation  qui  sera  émise  comme  il  est  dit  ci-dessus. 

t^,  j!   •     .      t        t        '  /**■  jtti  x  ê  ■        a  f  ii  •    '  t  Cette  ordon- 

IV.  Et  qu  il  soit  de  plus  Ordonné  et  statue  par  1  autorité  susdite,  que  cette  nance  sera  en 
Ordonnance  sera  et  demeurera  en  vigueur  jusqu'au  premier  jour  de  Juin  prochain,  TJf."uU1rei.  juïn 
et  pas  plus  longtemps.  1839. 

J.  COLBORNE. 


La  rebellion 
se  ra  censée 
exister  dans   la 
province  jus- 
qu'à ce  qu'elle 
soit  déclarée 
par   proclama- 
tion duGouver- 
neur     avoir 
cessé. 


Les   cours 
martiales  pour- 
ront continuer 
les  procédures 
déjà  commen- 
cées,  quoique 
la  rebellion  ait 
été  déclarée 
avoir  ces?é. 


Pourra  donner 
sentence,  &c. 


Ainsi 
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Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Spe- 
cial Council,  under  the  Great  Seal  of  the  Province,  at  the  Govern- 
ment House  in  the  City  of  Montreal,  the  sixteenth  day  of  November, 
in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sovereign  Lady  Victoria,  by 
the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland,  Queen,  Defender  of 
the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  year  of  Our  Lord  one  thousand 
eight  hundred  and  thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP.   VI. 

An  Ordinance  to  authorise  the  Governor,  or  Person  administering  the 
Government  of  this  Province,  to  appoint  persons  as  Justices  of  the 
Peace  and  Stipendary  Magistrates,notvvithstanding  an  Act  of  the  Legisl- 
ature of  the  Province  of  Lower  Canada,  passed  in  the  sixth  year  of  the 
Reign  of  His  late  Majesty,  King  William  the  Fourth,  intituled,"  An  Act 
se  for  the  qualification  of  the  Justices  of  the  Peace." 

yreambie.  •lTSTHEREAS  it  is  expedient  that  the    Governor,  or  person    administering    the 

^f  y  Government  of  this  Province  should  be  invested  with  the  power  of  nomi- 
nating and  appointing  such  and  so  many  persons  to  be  Justices  of  the  Peace  and 
Stipendary  Magistrates  for  such  and  so  many  of  the  Districts, Counties,  Seigniories, 
Townships, Cities,  Boroughs,  Parishes  and  extra  Parochial  Places  within  the  said  Pro- 
vince, as  to  him  may  seem  meet,  although  such  persons  may  not  be  qualified  to  be 
or  to  act  as  Justices  of  the  Peace,  according  to  the  requirements  of  the  Act  of  the 
Legislature  of  the  said  Province,  intituled,  "  An  Act  for  the  qualification  of  the 
"  Justices  of  the  Peace  : — Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted,  by  His  Excel- 
lency the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  authorised  to  execute 
the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and  con- 
sent of  the  Special   Council  for  the  affairs  of    the   said  Province,  constituted 

and 
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Ainsi  ordonné  et  statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouver- 
nement, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  seizième  jour  de  Novembre, 
dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame 
Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et 
d'Irlande,  Protectrice  delà  Foi,  &c.  et  l'an  de  Notre  Seigneur  mil 
huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B   LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.   VI. 

Ordonnance  pour  autoriser  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant 
le  Gouvernement  de  cette  Province  à  nommer  des  personnes  pour  Juges 
de  Paix  et  Magistrats  salariés,  nonobstant  un  Acte  de  la  Législature  de  la 
Province  du  lias-Canada,  passé  dans  la  sixième  année  du  règne  de  feu 
Sa  Majesté  le  Koi  Guillaume  Quatre,  et  intitulé,  "  Acte  pour  la  qualifi- 
cation des  Juo-es  de  Paix.'' 


e> 


ATTENDU  qu'il  est  expédient  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  adminis- 
trant le  Gouvernement  de  cette  Province,  soit  investi  du  pouvoir  de  nommer 
telles  et  autant  de  personnes  pour  être  Juges  de  Paix  et  Magistrats  salariés  dans  et 
pour  tels  et  autant  des  districts,  comtés,  seigneuries,  townships,  cités,  bourgs, 
paroisses  et  places  extra-paroissiales  dans  la  dite  Province,  qu'il  pourra  lui  paraître 
convenable,  quoique  telles  personnes  ne  soient  pas  qualifiées  pour  être  et  agir 
comme  Juges  de  Paix  suivant  les  dispositions  de  l'Acte  de  la  Législature  de  la  dite 
Province,  intitulé, "Acte  pour  la  qualification  des  Juges  de  Paix:"  Qu'il  soiten  consé- 
quence Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement  de 
cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur  d'icelle,  par  et  de 
l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  cons- 
titué et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume- 
Uni 

F  2 


Préambule. 
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and  assembled    by   virtue  of  and  under  the    authority  of   an    Act  of  the    Par- 
liament  of  the    United    Kingdom   of   Great   Britain    and   Ireland,  passed    in  the 


Cioveiuoi    may 
appoint  per- 
sons to    act  as 
Justices  of  the 
Peace  and  Sli» 
pendaiy  Magis- 
trates,     al- 
though    not 
qualified  ac- 
cording to  pro- 
visions of  Pro- 
vincial Act. 


To  continue  to 
in  force  until 
1st  May,  1840. 


first   year   of     the   Reign    of    Her 

make   temporary  jnovision    for    the 

hereby    Ordained    and  Enacted   by 

may   be   lawful     for  the    Governor 

tering    the    Government  of    the    said     Province, 

Instrument  or  Instruments  under  his  Hand  and  Sea 


present    Majesty,    intituled,     "     An   Act   to 

Government  of  Lower   Canada" — And   it   is 

the    authority  aforesaid,    that    it   shall  and 

Lieutenant-Governor,    or   person     adminis- 

by    Commission,    or   by   any 

to  nominate  and  appoint  such 


and  so  many  persons  to  be  Justices  of  the  Peace  and  Stipendary  Magistrates  for 
such  and  so  many  Districts,  Counties,  Seigniories,  Townships,  Cities,  Boroughs, 
Parishes,  and  Extra  Parochial  Places  as  to  him  may  seem  meet,  although  such  per- 
sons may  not  be  qualified  to  be  or  to  act  as  Justices  of  the  Peace,  under  the  provi- 
sions of  the  said  Act  of  the  Provincial  Legislature,  any  thing  in  the  said  Act  to  the 
contrary  hereof  notwithstanding. 

II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
present  Ordinance  shall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  May,  one 
housand  eight  hundred  and  forty,  and  no  longer. 

J.  COLBOR1VE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Spe- 
cial Council,  under  the  Great  Seal  of  the  Province,  at  the  Govern- 
ment House  in  the  City  of  Montreal,  the  sixteenth  day  of  November, 
in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sovereign  Lady  Victoria,  by 
the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland,  Queen,  Defender  of 
the  Faith,  and  so  forth,  in  the  year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight 
hundred  and  thirty-eight. 


By  His  Excellency's  Command, 


W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP. 
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Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année  du  règne  de 
Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour 
"  le  Gouvei-nement  du  Bas-Canada,"  ;  et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué 
par  l'autorité  susdite,  que  le  Gouverneur,  Lieutenant-Gouverneur,  ou  la  personne 
administrant  le  Gouvernement  de  la  dite  Province,  pourra  légalement,  par  commis- 
sion, ou  par  aucun  instrument  ou  instruments  sous  son  seing  et  sceau,  nommer  telles 
et  autant  de  personnes  pour  être  Juges  de  Paix  et  Magistrats  salariés  dans  et  pour 
tels  et  autant  de  districts,  comtés,  seigneuries,  townships,  cités,  bourgs,  paroisses  et 
places  extra~paruissiales  qu'il  pourra  lui  paraîtreconvenabîe,  quoique  telles  personnes 
ne  soient  pas  qualifiées  pour  être  ou  agir  comme  Juges  de  Paix  suivant  les  dispositions 
du  dit  acte  de  la  Législature  Provinciale,  nonobstant  toute  disposition  contenue 
dans  le  dit  Acte  à  ce  contraire. 


Le  Gouverneur 
pourra  nommer 
pour  Juges  de 
Paix  et  Magis- 
trats salants 
des  personnes 
non  qualifiées 
d'après  les  dis- 
positions   de 
l'acte  provin- 
cial. 


Cette  ordon- 
nance sera  en 


IL  Et  qu'il    soit    de   plus  Ordonné   et   Statué   par     l'autorité   susdite,     que  la 
présente  Ordonnance  sera  et  demeurera  en  vigueur  jusqu'au  premier  jour  de  Mai   TJug.auU[erUSMa; 
mil  huit  cent  quarante,  et  pas  plus  long-temps. 


1840. 


J.  COLBORNE. 

Ainsi  ordonné  et  statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouver- 
nement, dans  la  cité  de  Montréal,  le  seizième  jour  de  Novembre 
dans  la  seconde  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria, 
par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande, 
Protectrice  de  la  Foi.  &c,  &c,  et  l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit 
cent  trente  huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence. 

W.  B.  LINDSAY. 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP. 
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CAP.    VIL 

An  Ordinance  for  the  Attainder  of  persons  against  whom  sentences  or 
judgments  of  Courts  Martial  shall  be  given,  under  and  by  virtue  of  an 
Ordinance  passed  in  the  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled, 
"  An  Ordinance  for  the  suppression  of  the  Rebellion  which  unhappily 
"  exists  within  this  Province  of  Lower  Canada,  and  for  the  protection  of 
"  the  persons  and  properties  of  Her  Majesty's  failhful  subjects  within 
et  the  same,''  and  of  another  Ordinance  passed  in  the  said  second  year 
of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  "  An  Ordinance  to  declare  and 
"  define  the  period  when  the  Rebellion,  now  unhappily  exist- 
«  ing  in  this  Province,  shall  be  taken  and  held  to  cease,  and  tor  other 
"  purposes." 

preamble.  W^TfHEREAS  His  Excellency  Sir  John  Colborne,  the  Administrator  of  the  Go. 
y  Y  vernment  of  this  Province,  did  lawfully  and  by  virtue  of  the  authority  in 
him  reposed,  by  Proclamation  under  his  Hand  and  Seal  at  Arms,  bearing  date  at 
the  Government  House  in  the  City  of  Montreal,  the  fourth  day  of  the  present  month 
of  November,  declare  Martial  Law  to  be  in  force  in  the  District  of  Montreal,  in  the 
said  Province  :  And  whereas,  in  and  by  an  Ordinance  of  the  Administrator  of  the 
Government  of  the  said  Province,  authorized  to  execute  the  Commission  of  Gover- 
nor thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs 
of  the  said  Province,  passed  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Lady  the  Queen, 
intituled,  "  An  Ordinance  for  the  suppression  of  the  Rebellion  which  unhappily  ex- 
"  ists  within  this  Province  of  Lower  Canada,  and  for  the  protection  of  the  persons 
"  and  properties  of  Her  Majesty's  faithful  subjects  within  the  same,"  it  is  enacted 
that  it  shall  and  may  be  lawful  for  the  Governor,  or  person  administering  the  Go- 
vernment of  the  said  Province,  to  arrest  and  detain  in  custody  all  persons  before 
that  time,  or  then  engaged  in  the  said  Rebellion,  or  suspected  thereof,  and  to  cause 
all  persons  so  arrested  and  detained  in  custody,  to  be  brought  to  trial  in  a  summary 
manner,  by  Courts  Martial,  to  be  assembled  under  such  authority,  and  be  consti- 
tuted in  such  manner,  and  of  such  description  of  persons,  as  the  said  Governor  or 
person  administering  the  Government  of  the  said  Province,  shall  from  time  to  time, 
direct,  for  all  offences  committed  since  the  first  day  of  this  present  month  of  No- 
vember, or  thereafter  to  be  committed,  in  furtherance  of  the  said  Rebellion,  whe- 
ther such  persons  shall  have  been  taken  in  open  arms  against  Her  Majesty,  or  shall 
have  been  otherwise  concerned  in  the  said  Rebellion,  or  in  aiding  or  in  any  manner 

assisting 
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CAP.    VII. 

Ordonnance  pour  donner  l'effet  d'un  attainder  aux  sentences  ou  jugements 
qui  seront  rendus  par  des  Cours  Martiales  en  vertu  et  sous  l'autorité 
d'une  Ordonnance  passée  dans  la  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté, 
intitulée,  "Ordonnance  pour  la  suppression  de  la  Rebellion  qui  existe 
malheureusement  dans  cette  Province  du  Bas-Canada,et  pour  la  protection 
des  personnes  et  des  propriétés  des  fidèles  sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle;" 
et  d'une  autre  Ordonnance  passée  dans  la  dite  seconde  année  du  règne 
de  Sa  Majesté,  intitulée,  (t  Ordonnance  pour  déclarer  et  déterminer  le 
temps  où  la  Rebellion  qui  malheureusement  existe  à  présent  dans  cette 
Province,  sera  censée  avoir  ces=é,  et  pour  d'autres  fins." 

ATTENDU  que  Son  Excellence  Sir  John  Colborne,  l'Administrateur  du  Gou- 
vernement de  cette  Province,  par  une  proclamation  sous  son  seing  et  le  sceau  Préambule, 
de  ses  armes,  datée  de  l'Hôtel  du  Gouvernement  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
quatrième  jour  du  présent  mois  de  Novembre,  a  légalement  et  en  vertu  de 
l'autorité  dont  il  était  investi,  déclaré  la  Loi  Martiale  être  en  force  dans  le  district 
de  Montréal,  en  la  dite  Province  ;  Et  attendu  que  dans  et  par  une  Ordonnance  de 
l'Administrateur  du  Gouvernement  de  la  dite  Province,  autorisé  à  exécuter  la 
commission  de  Gouverneur  d'icelle,  passée  dans  la  seconde  année  du  règne  de  notre 
Dame  la  Reine,  par  l'avis  et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires 
de  la  dite  Province,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  la  suppression  de  la  Rebellion 
qui  existe  malheureusement  dans  cette  Province  du  Bas-Canada,  et  pour  la  protection 
des  personnes  et  des  propriétés  des  fidèles  sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle  ;"  il  est 
Statué  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  la  dite 
Province  pourra  légalement  faire  arrêter  et  détenir  en  prison  toutes  personnes  qui 
avaient  été  avant  ce  temps  là  ou  qui  étaient  alors  engagées  dans  la  dite  Rebellion  ou 
soupçonnées  de  l'être,  et  faire  juger  sommairement  toutes  personnes  ainsi  arrêtées  et 
détenues,  par  des  Cours  Martiales  à  être  assemblées  sous  telle  autorité,  constituées 
de  telle  manière,  et  composées  de  telles  personnes  que  le  dit  Gouverneur,  ou  la 
personne  administrant  le  Gouvernement  de  la  dite  Province,  l'ordonnera  de  temps  à 
autre,  pour  toutes  offenses  commises  depuis  le  premier  jour  du  présent  mois  de 
Novembre,  ou  qui  le  seraient  à  l'avenir,  pour  l'avancement  de  la  dite  Rebellion, 
soit  que  telles  personnes  aient  été  prises  en  armes  contre  Sa  Majesté,  ou  aient  été 
autrement  concernées  dans  la  dite  Rebellion,  ou  aient  en  aucune  manière  aidé  ou 
assisté  en  icelle,  et  faire  exécuter  la  sentence  de  toute  telle  Cour  Martiale,  soit  de 
mort  ou  autre  ;  et  faire  tous  autres  actes  nécessaires  aux  diverses  fins  susdites  : 

Et 
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assisting  the  same,  and  to  execute  the  sentence  of  all  such  Courts  Martial,  whether 
of  death  or  otherwise,  and  to  do  all  other  acts  necessary  for  such  several  purposes. 
And  whereas  it  is  expedient  and  necessary  to  ascertain  and  declare  what  shall  be  the 
consequence  in  Law  of  the  Sentences  and  Judgments  of  any  Court  or  Courts  Mar- 
tial, to   be  given  or  passed  in  the  behalf  aforesaid  : — Î3e  it   therefore  Ordained  and 
Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this    Province, 
authorised  to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  ad- 
vice and  consent  of  the  Special  Council  for  the    affairs  of  the  said  Province,    consti- 
tuted and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parlia- 
ment of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year 
of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,    "   An  Act  to  make  tr.nporary  provi- 
'*  si  on  for  the  Government  of  Lower  Canada,''  And  it  is  hereby  Ordained  and  Enact- 
sentence  of  ed  by  the  authority  aforesaid,  that  all  and   every   the  Sentences  and  Judgments 
death  passed    whereby  the  pain  of  death  shall  be  adjudged,  made,  given  and  passed  by  any  Court 
tiai  "against1'"   Martial  or  Courts  Martial,  to  be  appointed  and  constituted  by  the  Governor  or  person 
per.-ons  con-      administering  the  Government  of  the  said  Province,  under  and  by  virtne  of  the  said 

ccrncQ  in  T?c«» 

beiikm  to  have  Ordinance,  and  of  the  Ordinance  of  the  Administrator  of  the  Government  of  the  said 
the  effect  of      Province,  authorised  to  execute  the  Commission  of  Governor  tiiereof,  with  the    ad- 
vice and   consent    of  the  Special  Council    for  the  affairs    thereof,   passed  in  the 
second  year  of  the  Reign  of  our  said  Lady  the  Queen,  intituled,  "  An  Ordinance  to 
"   declare  and  define  the  period  when  the    Rebellion  now  unhappily  existing  in  this 
"  Province,  shall  be  taken  and   held  to  cease,    and  for   other  purposes,"    upon  or 
against  any  person  or  persons  whomsoever,    by  virtue  of  the  said  Ordinances  shall 
have  the  effect  of  an  Attainder,  or  Attainders  of  the  person  or  persons,    upon  and 
against  whom  such  sentences  or  judgments  shall  be  made,  given  and  passed,  to  all 
intents  and  purposes  whatsoever,  in  the  Law  ;  and  that  (he  lands,  tenements,  here- 
ditaments, credits,  rights,  goods,  chattels,  and  all  other  things,  personal  and  real,  of 
all  an^  every  such  person  or  persons,  so  sentenced  or  adjudged,  shall  be  and  remain 
forfeited  to  the  Queen's  Majesty,  her  heirs  and  successors,  for  ever  ;   without  preju- 
Rights  of  bona  dice  however  to  the  rights  of  the  bona  fide  creditors  of  such  persons,  so  seitenced  or 
/rf*  creditor»     adjudged  to  suffer  the  said  pain  of  death,    for  all  dues,  charges  and  incumbrances 
protecte  .         existing  prior  to  the  commission  of  the  offence  for  which  such   sentence  or  indict- 
ment shall  have  been  so  made,  given  or  passed. 


II.  And  be   it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,    that  it 
shall  be  the  duty  of  all  and  every  the  Judge  Advocate, or  Judge  Advocates,  who  shall 

be 
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Et  attendu  qu'il  est  expédient  et  nécessaire  de  constater  et  déclarer  quelles  seront 
les  conséquences  légales  des  sentences  ou  jugements  de  Cours  Martiales,  qui 
pourraient  être  rendus  en  cette  matière:  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué 
par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à 
exécuter  la  commission  du  Gouverneur  d'icelle,  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil 
Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu 
et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté, 
et  intitulé,  'Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement 
"  du  Bas-Canada"  Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite, 
que  tous  et  chacun  les  sentences  et  jugements  par  lesquels  la  peine  de  mort  sera 
décernée  par  aucune  Cour  Martiale  à  être  établie  et  constituée  par  le  Gouverneur 
ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  cette  Province,  en  vertu  et  sous 
l'autorité  de  la  dite  Ordonnance,  et  de  l'Ordonnance  de  1  Administrateur  du  Gou- 
vernement de  la  dite  Province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur 
d'icelle,  passée  avec  l'avis  et  le  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires 
de  la  dite  Province,  dans  la  seconde  année  du  règne  de  notre  dite  Dame  la  Reine, 
et  intitulée  "Ordonnance  pour  déclarer  et  déterminer  le  temps  où  la  Rebellion  qui 
malheureusement  existe  à  présent  dans  cette  Province,  sera  censée  avoir  cessé,  et 
pour  d'autres. fins,"  contre  aucune  personne  ou  personnes  quelconques  en  vertu  des 
dites  Ordonnances,  auront  l'effet  d'un  attainder,  à  toutes  tins  et  intentions  quelcon- 
ques en  loi,  sur  la  personne  ou  les  personnes  contre  qui  seront  rendus  tels  sentences 
ou  jugements,  et  que  les  terres,  tenements,  héritages,  créances,  droits,  biens  meubles 
ou  immeubles,  et  toutes  autres  choses,  personnelles  ou  réelles,  appartenant  à  la  dite 
personne  ou  aux  dites  personnes,  seront  et  demeureront  confisqués  au  profit  de 
Sa  Majesté  la  Reine,  et  de  ses  héritiers  et  successeurs,  à  perpétuité  ;  sans  préjudice 
cependant  des  droits  des  créanciers  de  bonne  foi  des  personnes  ainsi  condamnées  à 
souffrir  la  peine  de  mort,  pour  toutes  dettes,  charges  et  hypothèques  qui  existaient 
antérieurement  à  la  commission  de  l'offense  pour  laquelle  aura  été  rendue  telle 
sentence  ou  jugement. 


La  sentence  Je 
mort,    pronon- 
cée contre  les 
personnes    im- 
pliquées dans 
la  rebellion, 
aura    l'effet 
d'un  attainder. 


Sans  préjudice 
aux    droits  des 
créanciers   de 
bonne  foi. 


II.  Et   qu'il  soit  de   plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'il  sera  du 
devoir  de  tout  Juge-Avocat  ou  de  tous  Juges-Avocats  qui  seront  nommés  pour  agir 

comme 
G 
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judge   Advo-  be  appointed  to  act  as  such,  at  and  during  the  said  Court  or  Courts  Martial,  or  any  of 

muVprotTo"  them,  and  he  or  they  are  hereby  required  to  transmit,  to  the  Prothonotary  of  Her 

notary  k.  B.,    Majesty's  Court  of  King's  Bench,  for  the  said  District  of  Montreal,  forthwith,  after 

fiGed'copV^ef  the  giving  and  passing  ofanySentences  or  Judgments,in  the  behalf  aforesaid,  true  and 

conn  #iaitiai.  correct  copies  of  all  and  every  such  Sentences  or  Judgments^,  certified  under  the  Hand, 

and  Seal  of  the  President  of  any  such  Court  or  Courts  Martial,  and  by  the  signature 

of  any  such  Judge  Advocate  or  Judge  Advocates,  and  the  Prothonotary  of  the  said 

Courtis  hereby  required  to  affile  of  record,  in  the  said  Court  of  King's  Bench,   all 

and  every  such   Sentence  and  Sentences,    Judgment  and  Judgments,  and  duly  to 

enroll  the  same. 

._  .       HI.  And  it  is  hereby  further  Ordained  and  Enacted  by   the  authority  aforesaid, 

Oflice  copies  of  •  /•  1     o  t     1  i   «•  i  1  •  -i    n 

sentences  to  be  that  office  copies  of  any  such  Sentences  or  Judgments,  so  delivered  to  the  said  Pro- 
"chTentences    thonotary,  and  affiled  of  record,  certified  by  the  said  Prothonotary,  shall,  in  all  Her 
Majesty's  Courts  of  Judicature,  and  for  all  legal  purposes  whatsoever,  be  good  and 
sufficient  evidence  of  the  contents  of  such  Sentences  or  Judgments. 

Notice  to  be       IV.  And  to  the  end  that  all  creditors  and  claimants  upon  the  property  of  such 
property  Sbl! °f  person  or  persons  so  sentenced  or  adjudged  to  suffer  the  pain  of  death,  may  have  an 
longing  to  per-  opportunity  of  establishing  such  claims,  charges  and   incumbrances   as  may  be  res- 
tonSdeathenCfor  pectively  due  to  each,  and  be  paid  the  same  out  of  the  proceeds  of  such  property  : — 
information  of  Be  it  therefore  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  within 
fiaims 'thVreoD.  fifteen  days  after  the  affiling  of  such  Judgments  or  Sentences  of  such  Courts  Martial 
with  the  Prothonotary  of  the  said  Court  of  King's  Bench,  it  shall  and  may  be  law- 
ful for  and  on  behalf  of  Her  said  Majesty  to  sue  out  Writs,  in  virtue  of  such  Senten- 
ces or  Judgments,    directed  to- the  Sheriff  of  the  said  District,  commanding  him  to 
seize  and  sell  the  moveable  and  immoveable  property  of  such  persons,  so  sentenced 
or  adjudged  to  suffer  the  pain  of  death,  after  such  advertisements,  and  in  the  same 
mode  and  manner  as  may  now,  by  Law,  be  used,  in  respect  to  executions  or  judg- 
ments for  debt,  rendered  in  the  said  Court  of  King's  Bench,    and  to  make  return  of 
his  doings  and  levyings  on  such  Writs,  to  the  said  Court,    as  he  is  now,   by  Law, 
held  and  bound  to  do  on  Writs  of  Execution,  and  all  persons  having  claims  a  fin  de 
distraire,    or  afin  de  charge,    or  for  dower  upon  such  immoveable  property,  shall  be 
held, as  is  now  practised,  to  make  and  file  oppositions  in  support  of  the  same, with  the 
said  Sheriff,  accompanied  by  affidavits  establishing  the  claim,  fifteen  days,   at  least, 
before  the  day  fixed  for  the  sale  of  such  immoveable  property  ;  And  all  persons  hav- 
ing claims  upon  the  monies  levied  and  returned  by  the  said  Sheriff  before  the  said 
Court,  shall  be  held  to  make  and  file  their  claim  on  the  day  after  such  return  shall 
be  made  by  the  said  Sheriff,  and  all  persons  failing  to  make  such  opposition  within 
the  delays  herein  prescribed  for  the  same,  respectively,  shall  be  wholly  and  forever 

precluded 
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comme  tels   à  et  pendant  la   dite  Cour  Martiale,    ou  les  dites  Cours  Martiales,  ou      Le  Ju,,e_ 

d'aucun   d'entr'eux,  et  il  est  ou  ils  sont   par  ces  présentes  requis  de  transmettre  au  Avocat  traus- 

Protonotaire  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi  pour  le  dit  district  de  Montréal,  immédia-  ^t0ttr*irBeu *£" 

tement  après  qu'il   aura  été    rendu   quelque  sentence    ou  jugement  à  l'effet  susdit,  b.  du  r.  à 

des  copies  vraies  et  correctes  de  tous  tels  jugements  ou  sentences,  certifiées   sous  le  Mpfe  certifié» 

seing  et  le  sceau  du  président  de  telle  Cour  Martiale   ou  telles  Cours    Martiales,    et  des  semence» 

par  la  signature  de  tel  Juge- Avocat  ou  de  tels  Juges-Avocats,  et  le  Protonotaire  de  la  tiaies!"' 
dite  Cour  est  par  les  présentes  requis    d'enfiler  au   Greffe  de  la  dite    Cour  du  Banc 
du  Roi   et  dûment  enregistrer  tous  et  chacun  les  dits  jugements  et  sentences. 


III.  Et  il  est  de  plus  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite, 
que  des  expéditions  de  tels  jugements  ou  sentences,  ainsi  délivrées  au  dit  Protono- 
taire, et  enfilées  au  Greffe,  étant  certifiées  par  le  dit  Protonotaire,  seront  dans  touffes 
les  cours  de  justice  de  Sa  Majesté,  et  à  toutes  fins  de  droit,  bonne  et  suffisante 
preuve  du  contenu  de  tels  jugements  ou  sentences. 

IV.  Et  afin  que  tous  créanciers  et  personnes  ayant  ou  prétendant  des  droits  sur 
les  propriétés  de  telles  personne  ou  personnes  ainsi  condamnées  à  souffrir  la  peine  de 
mort,  puissent  établir  les  droits,  charges  ou  hypothèques  qu'ils  peuvent  respective- 
ment avoir  sur  les  dites  propriétés,  et  être  payés  du  produit  de  la  vente  d'icelles  : 
Qu'il  soit,  à  cet  effet,  déplus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  dans 
les  quinze  jours  après  que  tels  jugements  ou  sentences  de  Cours  Martiales  auront  été 
enfilés  au  bureau  du  Protonotaire  de  la  dite  Cour  du  Banc  du  Roi,  il  pourra  légale- 
ment émaner  et  il  émanera,  pour  et  au  nom  de  Sa  Majesté,  des  writs,  en  vertu  de  tels 
jugements  ou  sentences,  adressés  au  Shérif  du  dit  district,  lui  commandant  de  saisir 
et  de  vendre  les  biens  meubles  et  immeubles  des  personnes  ainsi  condamnées  à  subir 
la  peine  de  mort,  après  les  avertissements  et  suivant  le  mode  et  la  manière  d'usage  à 
présent  d'après  la  loi,  à  l'égard  des  exécutions  ou  des  jugements  pour  dette  rendus 
dans  la  dite  Cour  du  Banc  du  Roi,  et  de  rapporter  à  la  dite  Cour  ce  qu'il  aura  fait 
et  perçu  sur  les  dits  writs  comme  il  est  maintenant  tenu  et  obligé,  par  la  loi,  de 
faire  sur  les  writs  d'exécution  ;  et  toutes  personnes  ayant  des  prétentions  à  fin  de 
distraire,  ou  à  fin  de  charge,  ou  pour  douaire,  sur  tels  biens  immeubles,  seront 
tenues,  comme  il  se  pratique  maintenant,  de  faire  et  enfiler  au  bureau  du  Shérif  des 
oppositions  à  l'appui  d'icelles,  accompagnées  d'affidavits  établissant  leur  droit,  quinze 
jours,  au  moins,  avant  le  jour  fixé  pour  la  vente  des  dits  immeubles  ;  Et  toutes 
personnes  ayant  des  prétentions  aux  deniers  perçus  et  rapportés  à  la  dite  Cour  par 
le  dit  Shérif,  seront  tenues  de  faire  et  d'enfiler  leur  opposition  le  lendemain  du  jour 
où  tel  rapport  sera  fait  par  le  dit  Shérif  ;  et  toutes  personnes  qui  manqueront  à  faire 
les  dites  oppositions  dans  les  délais  ici  prescrits  pour  icelles  respectivement,  seront 

entièrement 
G  2 


Des  expédi- 
tions  des    sea- 
tencesenferout 
preuve    suffi- 
sante. 


11  sera  donne 
avis,  pour  l'in- 
formation des 
ci  L:aocieis,&c. 
de  la  vente  des 
propriétés  des 
condamnes. 
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precluded  from  so  doing,  and  from  all  claims  which  under  such  oppositions,  might 
have  been  established. 

i ities  to  pnr.  V.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  all 
purchasers  at  such  Sheriff's  sales,  under  such  Writs  as  aforesaid,  shall  have  a  valid, 
absolute,  and  indefeasible  title  to  such  property  so  by  them  purchased,  to  them,  their 
heirs  and  assigns  for  ever. 

J.  COLBORNE. 

Ordained    and  Enacted    by   the  authority  aforesaid,    and  duly   passed    in 
m  Special   Council,  under   the    Great   Seal  of  the   Province,    at   the 

Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twentieth 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sove- 
reign Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ire- 
land, Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  Year  of 
Our  Lord,    one  thousand  eight  hundred  and  thirty- eight.. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP.    VIII. 

An  Ordinance  for  more  effectually  preventing;  the  administering;  or  taking- 
of  unlawful  oaths,  and  for  better  preventing-  Treasonable  and  Seditious 
Practices. 

jH«ambie.  %M7*  HERE  A.S  divers  wicked  and  evil-disposed  persons  have,  of  late,  attempted 
Y  y  to  seduce  divers  of  Her  Majesty's  subjects  in  this  Province  from  their  alle- 
giance to  Her  Majesty,  and  to  incite  them  to  acts  of  sedition,  rebellion,  treason,  and 
other  offences,  and  have  endeavoured  to  give  effect  to  their  wicked  and  traitorous 
proceedings  by  imposing  upon  the  persons  whom  they  have  attempted  to  seduce  and 
incite,  the  pretended  obligation  of  oaths  unlawfully  administered  ;  and  whereas  di- 
vers societies  and  associations  have  been  of  late  instituted  in  this  Province  of  a  new 

and 
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entièrement  et  à  toujours  forcloses  de  les  faire,  et  déchues  de  tout  droit  que  par  de 
telles  oppositions  elles  auraient  pu  établir. 
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V.  Et  qu'il    soit    de  plus  Ordonné  et  Statué   par  l'autorité  susdite,  que  tous     Titres  accoi-- 
acquéreurs  à  de  telles  ventes  par  le  Shérif,  faites  en   vertu  de  writs  tels  que  susdit,    dés  aux  acqué- 
auront  un   titre  valide,  absolu  et   indestructible  aux  propriétés  ainsi  achetées  par 
eux,  pour  eux,  leurs  hoirs  et  ayants  cause  à  perpétuité. 

J.  COLBORNE 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial, sous  le  Grand  Sceau  delà  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouverne- 
ment, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingtième  jour  de  Novembre,  dans 
la  deuxième  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par 
la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protec- 
trice de  la  Foi,  &c,  et  l'an  deNotre-Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 


Par  Ordre  de  Son  Excellence, 


W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.  VIII. 


Ordonnance  pour  empêcher  plus  efficacement  de  prêter  ou  de  faire  prêter 
des  serments  illégaux,  et  pour  mieux  prévenir  les  pratiques  traîtresses  ou 
séditieuses. 

ATTENDU  que  diverses  personnes  méchantes  et  malintentionnées  ont  récem- 
ment essayé  de  séduire  et  détourner  de  leur  allégeance  envers  Sa  Majesté 
divers  d'entre  ses  sujets  en  cette  Province,  et  de  les  inciter  à  des  actes  de  sédition, 
de  rebellion,  de  trahison  et  d'autres  offenses,  et  se  sont  efforcées  de  mettre  à  effet 
leurs  desseins  pervers  et  traîtres,  en  imposant  aux  personnes  qu'ils  ont  essayé  de 
séduire  et  d'inciter  à  de  tels  actes  la  prétendue  obligation  de  serments  illégalement 
prêtés  :  Et  attendu  qu'il  a  été  récemment  formé  en  cette  Province  diverses  sociétés 

ou 


Pr<5an>bule. 
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and  dangerous  nature,  inconsistent  with  the  public  tranquillity  and  with  the- 
existence  of  regular  government  : — Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted,  by 
His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province, 
authorized  to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  with 
the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said 
Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority 
of  an  Act  of  the  Parliament  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  First  Year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act 
"  to  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada  ;" — And  it  is 
hereby  Ordained  and  Enacted,  by  the  authority  of  the  same,  that  any  per- 
..  ...  .       son   or    persons   who    shall  in   any  manner   or  form   whatsoever,  administer,    or 

Administering  *,..■.  ,  ,      Y  .  ,.  .  ' 

any  oatii  Mud-  cause  to  be  administered,  or  being  aiding  or  assisting  at,  or  present  at  and 
ingto  the  com-  consentjng  to  the  administration  or  taking  of  any  oaths  or  engagement,    purporting 

motion  oftrea-  ,  »  ■    .  ,.       O  J  .      °    °  *     r      r  9 

sonic,  or  or  intending  to  bind  the  person  taking  the  same  to  commit  any  treason  or  murder, 
"°thehow8tobè  or  any  felony,  punishable  by  law  with  death,  or  to  engage  in  any  seditious,  rebelli- 
punisbed.  ous,  or  treasonable  purpose,  or  to  disturb  the  public  peace,  or  to  be  of  any  associa- 

tion, society,  or  confederacy,  formed  for  any  such  purpose,  or  to  obey  the  order  or 
commands  or  any  Committee  or  body  of  men  not  lawfully  constituted,  or  of  any 
leader  or  commander,  or  other  person  not  having  authority  by  law  for  that  purpose, 
or  not  to  inform  or  give  evidence  against  any  associate,  confederate  or  other  person, 
or  not  to  reveal  or  discover  any  illegal  act,  done  or  to  be  done,  or  not  to  reveal  or 
discover  any  illegal  oath  or  engagement  which  may  have  been  administered,  or  ten- 
dered to,  or  taken  by  such  person  or  persons,  or  to  or  by  any  other  person  or  per- 
sons, or  the  import  of  any  such  oath  or  engagement  shall,  on  conviction  thereof  by 
due  course  of  law,  be  adjudged  guilty  of  felony,  and  may  be  transported  lor  any 
Miwu  Toiun-  term  of  years  not  exceeding  twenty-one  years;  and  every  person  who  shall  take 
tariiy  taking  anysuch  oath  or  engagement,  not  being  compelled  thereto,  shall,  on  conviction 
thereof  by  due  course  of  law,  be  adjudged  guilty  of  felony,  and  maybe  transported 
for  any  term  of  years  not  exceeding  seven  years. 


such  oath. 


u.0IjustifyOn&c!  II.  Provided  always,  and  be  it  further  Ordained  and  Enacted,  that  compulsion 
shall  not  justify  or  excuse  any  person  taking  such  oath  or  engagement,  unless  he  or 
she  shall,  within  eight  days  after  the  taking  thereof,  if  not  prevented  by  actual  force 
or  sickness,  and  then  within  eight  days  after  the  hindrance  produced  by  such  force 
or  sickness  shall  cease,  declare  the  same,  together  with  the  whole  of  what  he  or  she 
shall  know  touching  the  same,  and  the  person  or  persons  by  whom,  and  in  whose 
presence,  and  when  and  where  such  oath  or  engagement  was  administered  or  taken, 
by  information  on  oath  before  one  of  Her  Majesty's  Justices  of   the  Peace,  for  the 


District  in  which  such  oath  or  engagement  was  administered  or  taken. 


III. 
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ou  associations  d'une  nature  nouvelle  et  dangereuse,  incompatibles  avec  la  tran- 
quillité publique  et  avec  l'existence  d'un  Gouvernement  régulier  :  Qu'il  soit  en  con- 
séquence Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement 
de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  Commission  du  Gouverneur  d'icelle, 
avec  l'avis  et  le  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province, 
assemblé  et  constitué  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du 
Royaume  Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année 
du  Règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  tem- 
"  poraires  pour  le  Gouvernement  du  Bas-Canada  ;"  Et  il  est  par  les  présentes  or- 
donné et  statué  par  l'autorité  susdite,  que  toute  personne  qui,  en  quelque  manière 
ou  forme  que  ce  soit,  fera  prêter  ou  prendre,  ou  aidera  et  assistera,  ou  sera  présente 
et  consentante  à  faire  prêter  ou  prendre  aucun  serment  ou  engagement  par  lequel 
on  prétendrait  lier  la  personne  qui  le  prête  ou  prend  à  commettre  quelque  trahison, 
meurtre  ou  autre  félonie  punissable  de  mort  d'après  la  loi,  ou  à  s'engager  dans 
quelque  projet  de  sédition,  de  rebellion  ou  de  trahison,  ou  à  troubler  la  paix  publique, 
ou  à  être  de  quelque  société,  association  ou^confédération  formée  dans  un  tel  but, 
ou  à  obéir  aux  ordres  ou  commandements  de  quelque  comité  ou  corps  d'hommes 
non  légalement*,constitué,  ou  de  quelque  chef,  commandant  ou  autre  personne 
n'ayant  pas  autorité,  d'après  la  loi,  pour  commander,ou  à  ne  pas  informer  ou  témoi- 
gner contre  quelque  associé,  confédéré  ou  autre  personne,  ou  à  ne  pas  révéler  ou 
découvrir  quelque  acte  illégal,  fait  ou  à  faire,  ou  à  ne  pas  révéler  ou  découvrir 
quelque  serment  ou  engagement  illégal  qui  aurait  été  proposé  à,  ou  prêté  ou  pris  par 
telle  personne  ou  aucune  autre  personne  ou  personnes,  ou  l'objet  d'un  tel  serment 
ou  engagement,  sera,  sur  conviction  de  ce  d'après  le  cours  de  la  loi,  jugée  coupable 
de  félonie,  et  pourra  être  déportée  pour  quelque  nombre  d'années  que  ce  soit, 
n'excédant  pas  vingt-un  ans;  et  toute  personne  qui  prêtera  ou  prendra  un  tel  ser- 
ment ou  engagement  sans  y  être  constrainte,  sera,  sur  conviction  de  ce  d'après  le 
cours  de  la  loi,  jugée  coupable  de  félonie,  et  pourra  être  déportée  pour  quelque 
nombre  d'années  que  ce  soit,  n'excédant  pas  fcept  ans. 

II.  Pourvu  toujours  et  qu'ilsoit  de  plusOrdonnéet  Statué  que  la  contrainte  ne  iusti- 
fiera  m  n  excusera  aucune  personne  qui  aura  prête  ou  pris  un  tel  serment  ou  engage-  ne  justifiera 
ment,  à  moins  que  dans  les  huit  jours  après  l'avoir  prêté  ou  pris,  si  elle  n'est  pas  pas 
empêchée  par  une  force  majeure  ou  par  maladie,  ou  si  elle  l'est,  dans  les  huit  jours 
après  que  l'empêchement  causé  partelle  force  ou  maladie  aura  cessé,  elle  ne  le  déclare 
avec  tout  ce  qu'elle  saura  touchant  le  dit  serment  ou  engagement, et  la  personne  ou  les 
personnes  par  qui,  et  celles  en  présence  de  qui,  et  le  temps  et  le  lieu  où  tel  serment 
ou  engagement  a  été  proposé,  ou  prêté,  ou  pris,  et  ce  par  information  sous  serment 
devant  un  des  Juges  de  Paix  de  Sa  Majesté  pour  le  district  où  tel  serment  ou 
engagement  aura  été  proposé,  ou  prêté,  ou  pris. 

III. 


Peine   décer- 
née contre  ceux 
qui    feraient 
prêter  quelque 
serment    par 
lequel    on 
s'obligerait    de 
commettre 
quelque  acte 
de  trahison, &e. 
ou  de  ne     pas 
révéler  un  »el 
serment  ; 


Et  contre  ceux 
qui  prêteraient 
volontairement 
un  tel  serment. 


La  contrainte 


etc. 
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Persons  aiding  HI  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,    that  per- 

"rbe?oSlil'"e-  Sons    aiding  and  assisting  at,    or  present    and  consenting    to    the  administering  or 

sent,  or  caus-  taking  of  any  such  oath  or  engagement  as  aforesaid,    and  persons  causing  any  such 

togteUadmfi]h-  oatn  or  engagement  to  be  administered  or  taken,  though  not  present  at  the  taking  or 

tered  to  le  administering  thereof,  shall  be  deemed  principal  offenders,  and  shall  be  tried  as  such 

deemed  prmci.  aiti10Ugh  the  person  or  persons  who  actually  administered  such  oath  or  engagement, 
if  any  such  there  shall  be,  shall  not  have  been  tried  or  convicted. 


In  any  indict- 
ment  the   im- 
port of    the 
oath  only  ne- 
ressary    to    be 
>et  forth. 


Engagement  vt 
bliigatîon'tô  be 
deemed  an 

oath. 


What  societies 
are  to  be  deem- 
ed   unlawful, 
and 


IV.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  it 
shall  not  be  necessary,  in  any  indictment  against  any  pereon  or  persons  administer- 
ing, or  causing  to  be  administered  or  taken,  or  taking  any  such  oath  or  engage- 
ment as  aforesaid,  or  aiding  or  assisting  at,  or  present  at  and  consenting  to  the  ad- 
ministering or  taking  thereof,  to  set  forth  the  words  of  such  oath  or  engagement, 
and  that  it  shall  be  sufficient  to  set  forth  the  import  of  such  oath  or  engagement,  or 
some  material  part  thereof. 

V.  Provided  always,  and  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority 
aforesaid,  that  any  engagement  or  obligation  whatever,  in  the  nature  of  an  oath, 
shall  be  deemed  an  oath,  within  the  intent  and  and  meaning  of  this  Ordinance,  in 
whatever  form  or  manner  the  same  shall  be  administered  or  taken,  and  whether  the 
same  shall  be  actually  administered  by  any  person  or  persons,  or  taken  by  any  per- 
son or  persons  without  any  administration  thereof  by  any  person  or  persons. 

VI.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  from 
and  after  the  passing  of  this  Ordinance,  all  and  every  society  or  association  now 
established,  or  hereafter  to  be  established,  the  members  whereof  shall,  according  to 
the  rules  thereof,  or  to  any  provision,  or  any  agreement  for  that  purpose,  be  requin- 
ed  to  keep  secret  the  acts  or  proceedings  of  such  society  or  association,  or  admitted 
to  take  any  oath  or  engagement,  which  shall  be  an  unlawful  oath  or  engagement, 
within  the  intent  and  meaning  of  the  foregoing  provisions  of  the  Ordinance,  or  to 
take  any  oath  or  engagement  not  required  or  authorised  by  law  ;  and  every  society 
or  association,  the  members  whereof  or  any  of  them,  shall  take  or  in  any  manner 
bind  themselves  by  any  such  oath  or  engagement,  or  in  consequence  of  being  mem- 
bers of  such  society  or  association  ;  and  every  society  or  association,  the  members 
whereof  or  any  of  them,  shall  take,  subscribe,  or  assent  to  any  engagement  of  se- 
crecy, test  or  declaration  not  required  by  law  ;  and  every  society  of  which  the  names 
of  the  members,  or  any  of  them,  shall  be  kept  secret  from  the  society  at  large,  or 
which  shall  have  any  committee  or  secret  body  so  chosen  or  appointed  that  the 
members  constituting  the  same  shall  not  be  known  by  the  society  at  large  to  be  mem- 
bers 
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III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité   susdite,   que  les  per-  CeUÎ qui feront 

sonnes  qui  auront  aidé  et  assisté  ou  été  présentes  et  consentantes  à  faire  prêter  ou  prêterouqui 

prendre   aucun  serment  ou  engagement  comme  il  est  dit  ci.dessus,  et  les  personnes  feront  ou  *' 

qui  auront   fait   prêter  ou    prendre  aucun    tel  serment  ou  engagement,  quoique  non  front  pr&enu 

présentes  lorsqu'il  aura  été  prêté  ou  pris,  seront  considérées  comme  délinquants  prin-  de^eiT'ser-0" 

cipaux.  et  il  sera  procédé  contre  elles  en  cette  qualité,  quand  même  la  personne  ou  menls<  se,ont 

î  •  M  i  1  •  J  •  L    1  i.  4-  considéré' 

les  personnes,  si  aucune   il  y  a,  entre   les    mains  de  qui  tel  serment  ou  engagement  comme  déiin- 

aura  été  actuellement  prêté  ou  pris,  n'auraient  pas  été  jugées  et  convaincues.  quants  princi- 


paux. 


IV.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  dans  l'acte      Dans  iact« 
d'accusation  contre  une  personne  ou  des  personnes  qui  auront  fait  prêter  ou  prendre,   f «uta^pn  u 
ou  qui  auront   elles-mêmes   prêté  ou    pris,    ou    qui  auront  aidé  et  assisté,    ou  été   poser  ia  subs- 
présentes  et  consentantes  à  faire  prêter  ou  prendre  aucun  serment  ou  engagement  £"ce  du 
comme  il   est  dit   ci-dessus,  il  ne  sera  pas  nécessaire  de  citer  les  paroles  de  tel  ser- 
ment ou  engagement,    mais  qu'il    suffira  d'en  rapporter  l'objet  ou    quelque  partie 
principale  d'icelui. 

V.  Pourvu  toujours,  et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  J^^"^" 
que  tout  engagement  ou  obligation  quelconque,  de  la  nature  d'un  serment,  sera  obligation  sera 
considéré  comme   un  serment  selon  le    sens  et  l'entente  de  cette  ordonnance,  sous  C0US'icr!L  .., 

•  v  ■*-!•>>  *  •  ■  •*■  ,     connue   un  sci  — 

quelque  forme  ou  de  quelque^mamerequ  il  ait  ete  propose  ou  pris,  et  soit  qu'il  ait  été  ment. 
actuellement   proposé   par  quelque  personne   ou   personnes,   ou    qu'il  ait  été  pris 
par  quelque  personne  ou  personnes,    sans  avoir  été  ainsi  proposé. 

VI.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'à  dater  de  Quelles  sociétés 
la  passation  de  cette  Ordonnance,  toute  société  ou  association  maintenant  établie  ou  'e'0.nt  cons!T„ 

•  iii  -i>\  />i  Gérées  comme 

qui  le  serait  à  l'avenir,  dont  les  membres  seraient,  d  après  ses  règlements  ou  d'après  iiégaies,  et 
quelque  disposition  ou  convention  à  cet  effet,  tenus  de  garder  secrets  ses  actes  ou 
procédés,  ou  admis  à  prêter  quelque  serment  ou  prendre  quelque  engagement 
qui  serait  un  serment  ou  un  engagement  illégal  selon  le  sens  et  l'entente 
des  précédentes  dispositions  de  cette  Ordonnance,  ou  à  prêter  quelque 
serment  ou  prendre  quelque  engagement  non  requis  ni  autorisé  par  la  loi  ; 
et  toute  société  ou  association  dont  les  membres,  ou  aucun  d'eux,  prêteraient 
ou  prendraient  aucun  tel  serment  ou  engagement,  ou  se  lieraient  en  aucune  manière 
par  un  tel  serment  ou  engagement,  ou  par  leur  affiliation  comme  membres 
à  icelle  ;  et  toute  société  ou  association  dont  les  membres,  ou  aucun  d'eux,  pren- 
draient, souscriraient  ou  consentiraient  aucun  engagement  de  garder  le  secret, 
test  ou  déclaration  non  requis  par  la  loi  ;  et  toute  société  dont  les  noms  des 
membres,  ou  d'aucun  d'eux,  seraient  dérobés   à  la  connaissance  de  la  société  en 

général, 
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bers  of  such  committee  or  select  body,  or  which  shall  have  any  President,  Treasurer, 
Secretary  or  Delegate,  or  other  officer,  so  chosen  or  appointed  that  the  election  or 
appointment  of  such  persons  to  such  orhee  as  shall  not  be  known  to  the  Society  at 
large,  or  of  which  the  names  of  all  the  persons,  and  of  the  committee  or  select  bo- 
dies of  members,  and  of  all  Presidents,  Treasurers,  Secretaries,  Delegates,  and 
other  officers,  shall  not  be  entered  in  a  book  or  books  for  that  purpose,  and  to  be 
open  to  the  inspection  of  all  the  members  of  such  society  or  association  ;  and  every 
society  or  association,  which  shall  be  composed  of  different  divisions  or  branches,  or 
of  different  parts  acting  in  any  manner  separately  or  distinct  from  each  other,  or  of 
which  any  part  shall  have  any  separate  or  distinct  President.  Secretary,  Treasurer, 
Delegate,  or  other  officer  elected  or  appointed  by  or  for  such  part,  or  to  act  as  an 
officer  for  such  part,  shall  be  deemed  and  taken  to  be  unlawful  combinations  and 
confederacies  ;  and  every  person  who,  from  and  after  the  passing  of  this  Ordinance, 
shall  become  a  member  of  any  such  society  or  association,  at  the  passing  of  this 
Ordinance,  shall  afterwards  act  as  a  member  thereof,  and  every  person,  who,  after 
the  passing  of  this  Ordinance,  shall,  directly  or  indirectly,  maintain  correspondence 
or  intercourse  with  any  such  society  or  association,  or  with  any,  division,  branch, 
committee,  or  other  select  body,  Treasurer,  Secretary,  Delegate,  or  other  officer  or 
member  of  such  society  or  association,  whether  within  or  without  the  Province,  as 
such,  or  who  shall  by  contribution  of  money  or  otherwise,  aid,  abet,  or  support  such 
society,  or  any  members  or  officers  thereof,  as  such,  shall  be  deemed  guilty  of  an 
unlawful  combination  or  canfederacv. 


Persons  con- 
victed of  sucli 
combination  or 
confederacy 
are  subject  to 
transportation 
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ment. 


VII.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  anv 
person  who,  at  any  time  after  the  passing  of  this  Ordinance,  shall,  in  breach  of  the 
provisions  thereof,  be  guilty  of  any  such  unlawful  combination  or  confederacy  as  in 
this  Ordinance  is  described,  and  shall  be  convicted  thereof  upon  indictment  by  due 
course  of  law,  shall  and  may  be  transported  for  a  term  not  exceeding  seven  years,  in 
the  manner  provided  by  law  for  the  transportation  of  offenders,  or  imprisoned  for 
any  time  not  exceeding  two  years,  as  the  Court  before  whom  such  offenders  shall  be 
tried  shall  think  fit  ;  and  every  such  offender  who  shall  be  so  ordered  to  be  trans- 
ported, shall  be  subject  and  liable  to  all  laws  concerning  offenders  ordered  to  be 
transported. 

VIII.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if 
anv  person  shall  knowinglv  permit   anv  meeting  of  any  societv  or  association  here- 

by 
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général,  ou  qui  aurait  quelque  comité  ou  corps  d'élite  choisi  ou  nommé  de  manière 
que  les  membres  qui  le  composeraient  ne  seraient  pas  connus  de  la  société  en 
général  pour  être  membres  de  tel  comité  ou  corps  d'élite,  ou  qui  aurait  quelque 
président,  trésorier,  secrétaire,  délégué  ou  autre  officier,  choisi  ou  nommé  de 
manière  que  son  élection  ou  sa  nomination  à  tel  office  ne  serait  pas  connue  de  la 
société  en  général,  ou  dont  les  noms  de  tous  les  membres,  ainsi  que  de  tous  comités 
ou  corps  d'élite,  et  de  tous  présidents,  trésoriers,  secrétaires,  délégués  et 
autres  officiers  ne  seraient  pas  inscrits  dans  un  livre  ou  des  livres  tenus  à  cet  effet 
et  ouverts  à  l'inspection  de  tous  les  membres  d'icelle  ;  et  toute  société  ou  associa- 
tion qui  serait  composée  de  différentes  divisions  ou  branches,  ou  de  différentes  Quelles  person- 
parties  agissant,  en  quelque  manière  que  ce  soit,  séparément  ou  distinctement  les  r^Vrée'™ C0"~ 
unes  des  autres,  ou  dont  aucune  partie  aurait  quelque  président,  secrétaire,  tréso» 
rier,  délégué  ou  autre  officier  séparé  ou  distinct,  élu  ou  nommé  par  ou  pour  telle 
partie,  ou  pour  agir  comme  officier  pour  telle  partie,  seront  censées  et  réputées  être 
des  coalitions  et  des  confédérations  illégales  ;  et  toute  personne  qui,  à  dater  de 
la  passation  de  cette  Ordonnance,  deviendra  membre  d'une  telle  société  ou  associ- 
ation, ou  qui,  en  étant  membre  lors  de  la  passation  de  cette  Ordonnance,  agira 
comme  tel  après,  et  toute  personne  qui,  directement  ou  indirectement,  après  la 
passation  de  cette  Ordonnance,  entretiendra  aucune  correspondance  ou  communica- 
tion avec  une  telle  société  ou  association,  ou  avec  aucune  division,  branche,  comité 
ou  autre  corps  d'élite,  trésorier,  secrétaire,  délégué  ou  autre  officier  ou  membre  de 
telle  société  ou  association, soit  dans  la  province  ou  au  dehors,  comme  tel,  ou  qui,  par 
contribution  d'argent  ou  autrement,  aidera  ou  soutiendra  telle  société  ou  aucun  de 
ses  membres  ou  officiers,  comme  tels,  seront  considérées  comme  coupables  de 
coalition  ou  confédération  illégale. 

VII.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné   et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que    toute     («personnes 
personne   qui,  en  aucun  temps  après  la  passation  de  cette  Ordonnance,  et  en  contra-    convaincue»  de 
vention  aux  dispositions  d'icelle,  se  rendra  coupable  d'aucune  coalition  ou  confédé-   «tio/oû  «!£ 
ration  illégale,    telle  que  décrite   en  cette   Ordonnance,  et  qui  en  sera  convaincue   litio.n  seror,t 
suivant  le  cours  de  la  loi,  pourra  être  et  sera  déportée  pour  un  temps  qui  n'excédera   déportation  'ou 
pas  sept  années,  en   la  manière  voulue  par  la  loi   pour  la  déportation  des  criminels,   ^'wwfe*?- 
ou  emprisonnée  pour  un  temps  qui  n  excédera  pas  deux    années,  comme  la   cour 
devant  laquelle  aura  lieu  la  conviction  le  jugera  convenable  ;  et  tout  contrevenant 
qui  sera  ainsi  condamné  à   être  déporté,    sera  sujet  à  toutes  les  lois  concernant  les 
criminels  condamnés  à  la  déportation. 

VIII.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué   par   l'autorité   susdite,  que  toute 
personne  qui,  sciemment,  permettra  qu'il  se  tienne  dans  sa  maison,  son  apartement, 
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by  declared  to  be  an  unlawful  combination  or  confederacy,  or  of  any  division,  branch, 
or  committee  of  such  society,' to  be  held  in  his  or  her  house,  apartment,  barn,  out- 
house, or  other  building,  such  person  shall,  for  the  first  offence,  forfeit  a  sum  not 
exceeding  fifty  pounds  currency,  and  shall,  for  any  such  offence  committed  after  the 
date  of  his  or  her  conviction  for  such  first  offence,  be  deemed  guilty  of  an  unlawful 
combination  and  confederacy  in  breach  of  this  Ordinance,  and  shall  be  punished  as 
hereby  directed. 


Not  to  extend 
to  the  acknow- 
ledged Lodges 
of    1  ■'ree-Mu- 


Oidinance  to 
be    publicly 
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IX.  And  whereas  certain  societies  have  been  long  accustomed  to  be  holden  in 
this  Province,  under  the  denoininatioi  of  Lodges  of  Free  Masons,  the  meetings 
whereof  have  been  in  great  measure  directed  to  charitable  purposes  ; — Be  it  there- 
fore Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  nothing- in  this  Ordi- 
nance shall  extend  to  the  meetings  of  any  such  Society  or  Lodge,  which,  before  (he 
passing  of  this  Ordinance  have  been,  or  which  may  hereafter  be  holden  under  the 
said  denomination,  and  in  conformity  to  the  rules  prevailing  among  the  said  Socie- 
ties of  Free  Masons  :  Provided  always  that  such  Societies  or  Lodges  shall  have  been, 
or  shall  be,  erected  and  constituted  by,  or  under  the  authority  of  Warrants  in  that 
behalf,  granted  by  or  derived  from  any  Grand  Master  or  Grand  Lodge,  in  the  Unit- 
ed Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland. 

X.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  it 
shall  be  imperative  on  each  and  every  Rector,  Curate,  Vicar,  or  other  Priest  or  Mi- 
nister performing  the  parochial  or  clerical  dnty  of  any  parish  or  other  church  of  this 
Province,  to  read  this  Ordinance,  or  cause  it  to  be  read  publicly  at  the  of  door  the 
Parish  Church,  and  where  there  is  no  Church,  at  any  other  place  of  public  worship, 
immediately  after  divine  service  in  the  morning,  on  three  consecutive  Sundays,  im- 
mediately following  the  reception  of  this  Ordinance,  by  such  Rector,  Curate,  Vicar, 
or  other  Priest  or  Minister  in  each  Parish,  Township,  or  extra-patrochial  place 
within  this  Province. 


Abstract  of 
this  Ordinance 
to  be  posted  in 
each  parish. 


XI.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  it 
shall  be  the  duty  of  the  Law  Officers  of  the  Crown  to  make  an  abstract  of  the  said 
Ordinance,  which  abstract  shall  be  printed  and  forwarded  with  the  said  Ordinance, 
and  be  distributed  and  posted  in  each  parish,  township  and  extra-perochial  place 
within  the  said  Province,  in  such  manner  as  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or 
or  person  administering  the  Government  thereof,  may  direct. 


XII. 
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sa  grange,  son  hangar  ou   autre   bâtiment,    aucune   assemblée  d'aucune  société  ou 
association  déclarée  par  la  présente  Ordonnance  être  une  coalition  ou  confédération   p^iité  contre 
illégale,  ou  d'aucune  division,  branche   ou  comité  d'une  telle  société,  sera  passible,   les  personnes 
pour  la  première  offense,  d'une  amende   qui  n'excédera  pas  cinquante  livres,  cours   ^nVcteTeiles 
actuel,  et  pour  toute  pareille  offense  commise  après   la  date  de  sa  conviction  pour   des  assemblées 
la  première  offense,   sera  jugée  coupable  de  coalition   et    confédération  illégale  en    lllesales- 
contravention  à   cette    Ordonnance,    et  sera  punie    comme   il   est   ordonné    par 
icelle. 

IX.  Et  attendu    qu'il  existe  depuis  longtemps  en   cette  province,  sous  le  nom  de 
loges  de  francs-maçons,  certaines  sociétés  dont   les  assemblées  ont  principalement 

pour  but  des  œuvres  de  charité  :  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par      Les  loges  de 
l'autorité  susdite,  que  rien  de  ce  qui  est  contenu  en   cette  Ordonnance  ne  s'étendra   ,êconU"ues?6ont 
aux  assemblées  d'aucune  société  ou  loge  qui   existait  avant  la  passation  d'icelle  ou    exemple», 
qui  existerait  ci-après  sous  le  dit  nom,  etp  conformément    aux  règlements  en  usage 
parmi  les  dites  sociétés  de  francs-maçons  ;  pourvu  toujours  que  telles  sociétés   ou 
loges  aient  été  ou  soient  érigées  et  constituées  par  et  sous  l'autorité  de   warrants  à. 
cet  effet  accordés  par  ou  émanés  de  quelque  grand-maître  ou   grande-loge   dans   le 
Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande. 

X.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et    Statué  par   l'autorité  susdite,    qu'il  sera  du 
devoir  impératif  de  tout  recteur,  curé,  vicaire  ou  autre  prêtre  ou  ministre  desservant 

aucune  église  paroissiale  ou  autre  en  cette  province,   de  lire  ou   faire  lire  publique-   £ra'u0nDaUbif. 
ment  cette  Ordonnance  à  la  porte  de  l'église  paroissiale,  ou  s'il  n'y  a  point  de  telle   quement,  &c. 
église,  en  tout  autre  lieu  servant  au  culte  public,  à  l'issue  du  service  divin  du  matin, 
pendant  trois  Dimanches  consécutifs,  immédiatement  après  la   réception    de  cette 
Ordonnance  par  tel  recteur,  curé,  vicaire  ou  autre  prêtre  ou  ministre  dans  chaque 
paroisse,  township  ou  place  extra-paroissiale  en  cette  Province. 


XL  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'il  sera  du 
devoir  des  officiers  de  loi  de  la  couronne  de  faire  un  précis  de  cette  Ordonnance, 
lequel  précis  sera  imprimé  et  envoyé  avec  cette  dite  Ordonnance  et  sera  distribué  et 
affiché  dans  chaque  paroisse,  township,  ou  place  extra-paroissiale  de  cette  province, 
en  telle  manière  que  le  Gouverneur,  le  Lieutenant-Gouverneur  ou  la  personne  admi- 
nistrant le  Gouvernement  d'icelle  l'ordonnera. 


Ji    en   sera 
affiché  un  précis 
dam  chaque 
paroistc. 
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Limitation.  Xli.  And  be  it  further  Ordained   and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,     that 

this  Ordinance  shall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  November,  in  the 
year  of  our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  forty-two,  and  no  longer. 

J.  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed 
in  Special  Council,  under  the  Great  Seal  of  the  Province,  at  the 
Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twentieth  day 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Sovereign 
Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  in  the  Year  of  our  Lord 
One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty-eight. 


By  His  Excellency's  Command, 


W.  B.  LINDSAY, 


Clerk  Special  Council. 


Preanilile 


C  A  P.  IX. 

An  Ordinance  to  extend  the  provisions  of  certain  Ordinances  therein  men- 
tioned, to  the  District  of  Saint  Francis,  in  the  Province  of  Lower 
Canada. 

WHEREAS  His  Excellency  the  Administrator  of  the  Govornment  of  the  said 
Province  of  Lower  Canada,  by  Proclamation,  bearing  date  under  his  Hand 
and  Seal  at  Arms,  the  sixteenth  day  of  the  present  month  of  November,  at  the  Go- 
vernment House  in  the  City  of  Montreal,  was  pleased  to  extend  to  the  District  of 
Saint  Francis,  in  the  said  Province,  all  and  every  the  provisions  of  an  Ordinance  of 
the  Administrator  of  the  Government  of  the  said  Province,  by  and  with  the  advice 
and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  thereof,  passed  in  the  second  year 
of  the  Reiçn  of  our  Sovereign  Lady  the  Queen,  intituled,  "  An  Ordinance  for  the 
"  suppression  of  the  Rebellion  which  unhappily  exists  within  this  Province  of  Lower 
"  Canada,  and  for  the   protection  of  the  persons  and  properties  of  Her  Majesty's 

"  faithful 
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XII.  Et  qu'il  soit  de  plus    Ordonné  et  Statué  par  l'autorité   susdite,    que  cette 
Ordonnance   sera  et  demeurera    en   force    et   vigueur  jusqu'au  premier  jour  de    Limitation. 
Novembre    de  l'an  de  Notre  Seigneur    mil    huit  cent  quarante-deux,  et  pas  plus 
long-temps. 

J.  COLBORNE, 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé 
en  Conseil  Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province, 
à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingtième 
jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre 
Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 


Par  Ordre  de  Son  Excellence, 


W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.   IX, 

Ordonnance  pour  étendre  au  district  de  Saint  François,  dans  la  province  du 
Bas-Canada,  les  dispositions  de  certaines  Ordonnances  y  mentionnées. 


ATTENDU  qu'il  a  plu  à  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement 
de  la  dite  province  du  Bas-Canada,  par  proclamation  sous  son  seing  et  le 
sceau  de  ses  armes,  datée  de  l'Hôtel  du  Gouvernement  dans  la  cité  de  Montréal, 
3e  seizième  jour  du  présent  mois  de  Novembre,  d'étendre  au  dit  district  de  Saint 
François,  dans  la  dite  province,  toutes  et  chacune  les  dispositions  d'une  Ordon- 
nance de  l'Administrateur  du  Gouvernement  de  la  dite  province,  passée  par  l'avis 
et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  d'icelle,  dans  la  seconde 
année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  la  Reine,  et  intitulée,  "Ordonnance 
pour  la  suppression  de  la  rebellion  qui  existe  malheureusement   dans  cette  province 

du 
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"  faithful  subjects  within  the  same,"  to  be  in  full  force  and  effect  in  the  said  Dis- 
trict of  Saint  Francis,  until  the  first  day  of  June  now  next  ensuing  ;  And  whereas 
it  is  expedient  and  necessary  to  extend  to  the  said  District  of  Saint  Francis,  all  and 
every  the  provisions  of  certain  Ordinances  of  the  Administrator  of  the  Government 
of  the  said  Prevince,  and  of  the  said  Special  Council,  hereinafter  mentioned  : — 
Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the 
Government  of  this  Province,  authorized  to  execute  the  Commission  of  Governor 
thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  afffairs  of 
the  said  Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of 
an  Act  of  the  Parliament  of  the]  United  Kingdom  of  Great-Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to 
"  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada,"  and  it  is  hereby 
Ordained  and  Enacted  by  the  authority  of  the  same,  that  a  certain  Ordinance  of  the 
Administrator  of  the  Government  of  the  said  Province,  authorized  to  executed  the 
Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the 
Special  Conncil  for  the  affairs  of  the  said  Province,  made  and  passed  in  the  second 
year  of  the  Reign  of  our  Sovereign  Lady  the  Queen,  intituled,  "  An  Ordinance  to 
declare  and  define  the  period  when  the  Rebellion,  now  unhappily  existing  in  this 
"  Province,  shall  be  taken  and  held  to  cease,  and  for  other  purposes  ;"  And  also  a 
certain  other  Ordinance  of  the  Administrator  of  the  Government  of  the  said  Pro- 
vince, with  the  advice  and  consent  of  the  said  Special  Council,  made  and  passed  in 
the  second  year  of  the  Reign  of  our  said  Sovereign  Lady  the  Queen,  intituled,"  An 
"  Ordinance  for  the  Attainder  of  persons  against  whom  sentences  or  judgments  of 
"  Courts  Martial  shall  be  given,  under  and  by  virture  of  an  Ordinance  passed  in  the 
"  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  "  An  Ordinance  for  the  suppres- 
"  sion  of  the  Rebellion  which  now  unhappily  exists  within  this  Province  of  Lower 
"  Canada,  and  for  the  protection  of  the  persons  and  properties  of  Her  Majesty's 
"  faithful  subjects  within  the  same  ;"  and  of  another  Ordinance  passed  in 
the  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  "  An  Ordinance  to  declare  and 
"  define  the  period  when  the  Rebellion,  now  unhappily  existing  in  this  Province, 
"  shall  be  taken  and  held  to  cease  and  for  other  purposes  ;"  and  all  and  every  the 
provisions  of  the  said  two  Ordinances  be,  and  the  same  are  hereby  extended  to  the 
said  District  of  Saint  Francis  ;  and  that  the  same  shall  have  full  force  and  effect 
within  the  said  District  of  Saint  Francis,  until  the  first  day  of  June  now  next  en- 
suing. 

J.  COLBORNE. 


Ordained 
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du  Bas-Canada,  et  pour  la  protection  des  personnes  et  des  propriétés  des  fidèles 
sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle,"  pour  avoir  pleine  force  et  effet  dans  le  dit  district 
de  Saint  François  jusqu'au  premier  jour  de  Juin  prochain;  et  attendu  qu'il  est 
expédient  et  nécessaire  d'étendre  au  dit  district  de  Saint  François  toutes  et  chacune 
les  dispositions  de  certaines  Ordonnances  de  l'Administrateur  du  Gouvernement  de 
la  dite  province  et  du  dit  Conseil  Spécial,  ci-après  mentionnées  :  Qu'il  soit  en 
conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gou- 
vernement de  cette  province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur 
d'icelle,  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite 
province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement 
du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année 
du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  tempo- 
"  raires  pour  le  Gouvernement  du  Bas-Canada;"  Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et 
Statué,  par  l'autorité  susdite,  qu'une  certaine  Ordonnance  de  l'Administrateur  duGou-  Leî  disposition 
vernement  de  la  dite  province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur  des  ordon- 
d'icelle,  faiteet  passée  par  l'avis  et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  "apTTet  7  C 
de  la  dite  province,  en  la  seconde  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  la  Reine,  Rendues  au 
et  intitulée  "Ordonnance  pour  déclarer  et  déterminer  le  temps  où  la  rebellion  qui  s'aintVrançow. 
malheureusement  existe  à  présent  dans  cette  province  sera  censée  avoir  cessé,  et  pour 
d'autres  fins  ;"  comme  aussi  une  certaine  autre  Ordonnance  de  l'Administrateur  du 
Gouvernement  de  ladite  province,  faite  et  passée  par  l'avis  et  du  consentement  du  dit 
Conseil  Spécial,  dans  la  seconde  année  du  règne  de  Notre  dite  Souveraine  Dame  la 
Reine,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  donner  l'effet  d'un  attainder  aux  sentences 
ou  jugements  qui  seront  rendus  par  des  cours  martiales  en  vertu  et  sous  l'autorité 
d'une  Ordonnance  passée  dans  la  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  intitulée, 
"Ordonnance  pour  la  suppression  de  la  rebellion  qui  existe  malheureusement  dans 
cette  province  du  Bas-Canada,  et  pour  la  protection  des  personnes  et  des  propriétés 
des  fidèles  sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle  ;."  et  d'une  autre  Ordonnance  passée  dans 
la  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  intitulée,  "Ordonnance  pour 
déclarer  et  déterminer  le  temps  où  la  rebellion  qui  malheureusement  existe  à  présent 
dans  cette  province,  seracensée  avoir  cessé,  et  pour  d'autresfins,"  et  toutes  et  chacune 
les  dispositions  des  deux  dites  Ordonnances,  soient,  comme  par  ces  présentes  elles 
sont,  étendues  au  dit  district  de  Saint  François  ;  et  qu'elles  aient  pleine  force  et  effet 
dans  le  dit  district  de  Saint  François  jusqu'au  premier  jour  de  Juin  prochain. 

J.  COLBORNE. 

Ainsi 
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Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in 
Special  Council,  under  the  Great  Seal  of  the  Province,  at 
the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twen- 
tieth day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our 
Sovereign  Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain 
and  Ireland,  Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the 
year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

Wm,  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


GAP.  X. 

An  Ordinance  to  confirm  certain  Ordinances  of  the  Governor  of  this  Pro- 
vince,  and  of  the  Special  Council  for  the  affairs  thereof,  and  to  declare 
the  period  at  which  they  respectively  commenced  and  took  effect. 

Prenmbic.  'WMTHEREAS  the  Great  Seal  of  this  Province  was  not,  at  or  after  the  passing 
f  f  thereof,  affixed  to  the  Ordinances  hereinbafter  mentioned,  passed  by  the 
Governor  of  the  said  Province,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special 
Council  for  the  affairs  thereof,  and  doubts  may  arise  out  of  the  omissionin  that 
respect,  and  as  to  the  time  and  times  when  the  said  Ordinances  respectively  com- 
menced and  took  effect  ;  and  whereas  it  is  expedient  to  remove  and  obviate  any 
such  doubts  in  that  behalf  : — Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by 
His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  authorised 
to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and 
consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  consti- 
tuted and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament 
of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year  of  the 
Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "   An  Act  to  make  temporary  provision  for 

"  the 
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Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en 
Conseil  Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à 
l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
vingtième  jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de 
Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.  X. 

Ordonnance  pour  confirmer  certaines  Ordonnances  du  Gouverneur  de  cette 
Province,  et  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  d'icelle,  et  pour  déclarer 
à  quelle  époque  elles  ont  respectivement  commencé  d'avoir  effet. 

A  TTENDU  que  le  grand  sceau  de  la  Province  n'a  pas  été  apposé,  lors  ni  depuis  Préambule. 
J^,  leur  passation,  aux  Ordonnances  mentionnées  ci-après,  passées  par  le  Gou- 
verneur de  la  dite  province,  avec  l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial  pour 
les  affaires  d'icelle,  et  qu'il  pourrait  s'élever  des  doutes  quant  aux  effets  de  cette 
omission  et  quant  au  temps  où  les  dites  Ordonnances  respectivement  ont  com-: 
mencé  d'avoir  effet  ;  et  attendu  qu'il  est  expédient  d'obvier  à  tous  doutes  à  cet 
égard  :  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Admi- 
nistrateur du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  Com- 
mission de  Gouverneur  d'icelle,  par  l'avis  et  du  consentement  du  Conseil  Spécial  pour 
les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un 
Acte  du  Parlement  duRoyaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans 
la  première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "4cte  pour 
"  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement  du  Bas- Canada  ;"  Et    il 

est 
12 
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Confirms  the 

following  Or- 
dinances, viz  : 

r^tal)li>li- 

I  olice  in 
(Quebec  ami 
Montreal. 

To  pie- 
vent  the  dis- 
charge ofcer- 
aiin  persons. 

To  make 

provision  for 
expenses  of  ci- 
vil government 
for  a  certain 
period. 

To  make 

^ood  two   cer- 
tain sums  of 
money. 


To  enable 

Her  Majesty  to 
defray  the  pen- 
nons of  the 
FIonMe.  Jona- 
than Sewell, 
«nd  the  Hon. 
Jas.  Rerd. 


"the  Government  of  Lower  Canada;" — And  it  is  hereby  Ordained,  Enacted  and 
Declared  by  the  authority  aforesaid,  that  an  Ordinance  of  the  Governor  of  the  said 
Province,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs 
thereof,  passed  in  the  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  '*  An  Ordi- 
"  nance  for  establishing  an  efficient  system  of  Police  in  the  Cities  of  Quebec  and 
"  Montreal  ;"  and  also  a  certain  other  Ordinance  of  the  said  Governor  and  Special 
Council,  passed  in  the  said  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  •■  An 
"  Ordinance  to  prevent  the  discharge  of  certain  persons,  until  they  shall  have  given 
"  security  ;"  and  also  a  certain  other  Ordinance  of  the  said  Governor  and  Special 
Council,  passed  in  the  said  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  "An 
11  Ordinance  to  make  provision  for  defraying  the  Civil  Expenditure  of  the  Provin- 
"  cial  Government,  from  the  first  day  of  April,  one  thousand  eight  hundred  and 
"  thirty-eight,  to  the  tenth  day  of  October  of  the  same  year  ;"  and  also  a  certain 
other  Ordinance  of  the  said  Governor  and  Special  Council,  passed  in  the  said  se- 
cond year  of  Her  Majesty's  Reign,  intituled,  "  An  Ordinance  to  make  good  two 
"  certain  sums  of  money  therein  mentioned,  advanced  in  payment  of  certain  indis- 
"  pensable  expenses  of  the  Civil  Government  of  Lower  Canada,  between  the  first 
"  day  of  March,  one  thousand  eight  hundred  and  thirty-eight,  and  the  thirty-first 
"  day  of  October  of  the  same  year  ;"  and  also  a  certain  other  Ordinance  of  the 
said  Governor  and  Special  Council,  passed  in  the  said  second  year  of  Her  Majesty's 
Reign,  intituled,  "  An  Ordinance  to  appropriate  certain  sums  annually,  to  enable 
"  Her  Majesty  to  defray  the  expenses  of  Pensions  conferred  on  the  Honorable 
"  Jonathan  Sewell,  Esquire,  and  the  Honorable  James  Reid,  Esquire,"  be,  and  the 
same  are,  and  each  and  every  of  them  is,  hereby  confirmed  to  all  intents  and  pur- 
poses whatsoever,  and  that  the  said  abovementioned  Ordinances  did  respectively 
commence,  and  took  effect  on  the  day  and  days  on  which  they  were  respectively 
passed  in  the  said  Special  Council,  as  certified  by  the  Clerk  of  the  said  Special  Coun- 
cil in  the  same  manner,  in  all  respects,  as  if  the  Great  Seal  of  the  said  Province 
had  been  affixed  to  the  said  several  Ordinances,  at  the  times  of  their  being  respec- 
tively passed  by  the  said  Special  Council,  and  assented  to  by  the  Governor. 

J.  COLBORNE. 


Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Spe- 
cial Council,under  the  Great  Seal  of  the  Province,at  the  Government 
House  in  the  City  of  Montreal,  the  twentieth  day  of  November, 
in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sovereign  Lady  Victoria,  by 
the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland,  Queen,  Defender  of 

the 
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est  par   les    présentes   Ordonné,  Statué  et  Déclara,  par    l'autorité  susdite,  qu'une 
Ordonnance  du  Gouverneur  de  la  dite  Province,  passée  avec  Tavis  et  le  consentement     confirme 
du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires   d'icelle,  dans  la  seconde    année  du   règne  de  Ordonnances 
Sa  Majesté,   et  intitulée,  "Ordonnance  pour   établir  un  système    de  police  effectif  s"^rnt.e'' 
dans  les   villes    de   Québec  et  de  Montréal  ;"  comme    aussi  une   certaine    autre  —pour  éta- 
Ordonnance  des   dits  Gouverneur  et   Conseil  Spécial,   passée  dans  la  dite  seconde  ^puébeTl^i 
année  du  règne  de  Sa  Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance    pour    empêcher   Pélar-  Montréal; 
gissement  de  certaines   personnes  jusqu'à  ce  qu'elles  aient  donné  caution  ;"  aussi 
une  certaine  autre  Ordonnance  des  dits  Gouverneur  et  Conseil  Spécial,  passée  dans  ^iëh^"^" 
la  dite  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté  et  intitulée,  "Ordonnance  qui   pour-  6>«eraem  de 
voit   au  paiement   des   dépenses   civiles   du   Gouvernement   Provincial    depuis   le  sonn^T* 1>er 
premier  jour  d'Avril  mil  huit  cent  trente  huit  jusqu'au  dixième  jour  d'Octobre  de  la 
même  année;"  aussi  une  certaine  autre  Ordonnance  des  dits  Gouverneur  et  Conseil  —qui  pour. 
Spécial,  passée  dans  la  dite  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  et  intitulée,  "Or-  mént^deTdl- 
donnance    allouant  deux  certaines   sommes   y  mentionnées,  avancées  en  paiement  Penses  du  Gou- 
de  certaines  dépenses  indispensables  du  Gouvernement  civil  du  Bas-Canada,  entre  pendant  u'nT'1 
le    premier     jour    de    Mars     mil    huit    cent    trente-huit    et    le    trente-unième  c?rtaii>e  pé- 
jour  d'Octobre    de   la  même     année    ;"    aussi    une  certaine  autre    Ordonnance 

des  dits    Gouverneur  et  Conseil  Spécial,    passée   dans    la    dite    seconde    année  allouant 

du  règne  de  Sa   Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance   affectant    certaines    sommes,  deux  «rjahiei 
annuellement,  à  mettre  Sa  Majesté  à   même   de  payer   des  pensions  accordées  à  genîT    ar* 
l'Honorable  Jonathan  Sewell,  Ecuyer,  et  à  l'Honorable  James  Reid,  Ecuyer,"  soient, 
comme  elles  et  chacune  d'elles  sont,   par  ces  présentes,  confirmées  à  toutes  fins  et  r~P°ur  meltre 
intentions  quelconques,  et  que  les   dites  Ordonnances  ci-dessus   mentionnées  ont  même^pa^er 
respectivement  commencé  d'avoir   effet  le  jour  ou  les  jours  où  elles  ont  été  respec-  des  f*"5'0"5 
tivement    passées    dans    le    dit    Conseil    Spécial,    comme     il    est    certifié    par  JouathaT^ 
le     Grenier    du    dit    Conseil    Spécial,    en    la    même   manière,     à    tous   égards,  ^ewe11  et  . 
que  si  le  grand  sceau   de   la   dite    Province    eût  été  apposé  aux  dites  Ordonnances 
respectivement,    lorsqu'elles   ont  été   respectivement  passées   par   le    dit    Conseil 
Spécial  et  approuvées  par  le  Gouverneur. 

J.  COLBORNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouverne- 
ment, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingtième  jour  de  Novembre 
dans  la  seconde  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria, 
par  la  grâce  de  Dieu,   Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande, 

Protectrice 
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the  Faith,  and  so  forth,  in  the  year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight 
hundred  and  thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


CAP.  XL 

An  Ordinance  to  authorise  the   Trial  in  any   District  of  this  Province,    of 
persons  charged  with  certain  crimes  and  offences. 


Preamble. 


Governor  may, 
by  Commi'sion 
or  other  In- 
st ruinent  direct 
that  persons  in 
custody   on 
charges      of 
High    Treason 
&c.  shall   be 
tried  before  the 
K.  15.,  or  a 


WHEREAS  divers  persons  are  now  committed,  and  in  custody,  charged  with 
High  Treason,  Misprisions  of  High  Treason,  and  other  crimes  and  offences, 
and  it  is  expedient,  for  the  purpose  of  ensuring  impartial  proceedings  against  the 
persons  aforesaid,  and  such  others  as  may  hereafter  offend,  in  the  same  respect, 
that  the  trials  of  any  of  the  said  persons  should,  if  deemed  necessary,  be  had 
in  any  of  the  Districts  of  the  said  Province,  other  than  those  in  which  such 
crimes  and  offences  may  have  been  committed  : — Be  it  therefore  Ordained  and 
Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province, 
authorised  to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  ad- 
vice and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  consti- 
tuted and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parlia- 
ment of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year 
of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to  make  temporary  provi- 
•'  sionfor  the  Government  of  Lower  Canada,''  And  it  is  hereby  Ordained  and  Enact- 
ed by  the  authority  aforesaid,  that  it  shall  and  may  be  lawful  for  the  Gover- 
nor or  person  administering  the  Government  of  the  said  Province,  by  a  Commis- 
sion or  other  instrument,  to  be  issued  from  time  to  time,  at  his  discretion,  under  the 
Great  Seal  of  this  Province,  to  order,  direct,  and  appoint  that  any  person  or  persons 
now  committed  to  any  Gaol,  in  the  saidP^rovince,  arrested  or  in  custody,  or  who  may 
hereafter  be  committed  to  any  Gaoli  n  the  said  Province,  be  arrested  or  be  in  custo- 
dy, charged  with  High  Treason,  Suspicion  of  High  Treason,  Misprision  of  High  Trea- 
son, 


A' D.    1838.    Anno  secundo  Victorise  Reginae.    C.  10-11,  71 

Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent 
trente  huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence. 

W.  B.  LINDSAY. 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP.    XI. 

Ordonnance  pour  autoriser  l'instruction  dans  quelque  district  que  ce  soit 
de  cette  province,  du  procès  des  personnes  accusées  de  certains  crimes 
et  offenses. 

ATTENDU  que  diverses  personnes  sont  maintenant  emprisonnées  et  détenues 
sous   accusation    de   haute-trahison,    non-révélation    de   haute-trahison,    et 
d'autres  crimes  et  offenses,  et  qu'il  est  expédient,    pour  assurer  des  procédures  im- 
partiales contre  les  personnes  susdites  et  autres  qui  pourraient  à  l'avenir  se  trouver 
sous  de  pareilles  accusations,  que  le  procès  d'aucune  des  dites  personnes,  s'il  est  jugé 
nécessaire,  puisse  être  instruit  dans  quelque  district  que  ce  soit  de  la  dite  province, 
autre  que  ceux  où  les  dits  crimes  et  offenses  peuvent  avoir  été  commis  :  Qu'il  soiten 
conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement 
de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur  d'icelle,  par  et  de 
l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  cons- 
titué et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un   Acte  du  Parlement  du  Royaume. 
Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année  du  règne  de 
Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  " Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour 
"  le  Gouvernement  du  Bas-Canada,1" ;  et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statuépar 
l'autorité  susdite,  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement 
de  la  dite  province  pourra,  par  une  commission  ou  autre  instrument  à  être  expédié  de 
temps  à  autre,   à  sa  discrétion,   sous  le  grand  sceau  de  cette  province,  ordonner, 
prescrire   et  arrêter  qu'aucune   personne   ou   personnes   maintenant  écrouées  dans 
aucune  prison  de  la  dite  province,    arrêtées   ou  détenues,  ou  qui  pourront  ci-après 
être  écrouées  dans  aucune  prison  de   la  dite  province,  arrêtées   ou   détenues   pour 
haute-trahison,  suspicion    de    haute-trahison,    non-révélation   de   haute-trahison, 
pratiques  traîtresses,   sédition,  incendie  ou  meurtre,  seront  jugées,  pour   les  dits 

crimes 


Préambule, 


Le  Goutci~ 
neur    pourra 
ordonner,  par 
commission  ou 
autre  instru- 
ment, que  le» 
personnes  dé- 
tenues    sous 
accusation  de 
haute-trahison, 
&c,  subissent 
leur  procès 
devant  la  Cour 
du  Banc  du  Roi 
ou  une  commis- 
sion d'Oyer  et 
Terminer,  dan; 
un  autre  district 
que  celui  où 
l'offense  a  été 
commise. 
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commission  of  son    Treasonable  Practices,  Sedition,  Arson,  or  Murder,  shall  be  tried,  for  any  such 


Oyer  aud  Ter 


niinej, 


fo.      crimes  or  offences,   in  any   other  District  or  Districts,  in  the  said  Province,    other 
such  offences  in  than  that,  or  those,  in  which  the  said  crimes  or  offences  may  have  been  committed  ; 
trict  than  that  and  that  the  trial  and  trials  of  the  said  person  or  persons  shall  be  had,  and  the  said 
'"  l]Vt'nh  tLe      crimes  and  offences  with  which  they  may  stand  charged,  or  for  which  they  may  be 
«ere  commit-  indicted,    shall  be  enquired  of,  heard  and   determined  before  the  Court  of  King's 
Bench,  for  any  District  or  Districts,  in  the  said  Province,  within  which  the  Gover- 
nor,   or  person   administering  the  Government  of  the  said    Province  shall   have  as 
aforesaid  ordered,  appointed  and  directed,  such  person  or  persons,  or  any  of  them, 
to  be  tried,  or  before  any  Commissioners  of  Oyer  and  Terminer,  to  be  appointed  by 
Commission  to  be  issued,  having  power  to  enquire,  hear  and  determine  all  Treasons, 
Misprisions  of  Treasons,  Treasonable  Practices,  Sedition,  Murder  and  Arson  with- 
in any  such  District,  in  whatsoever  other  District  or  place,  within   the  said  Pro- 
vince, such  person  or  persons  may  have  committed  or  done  any  of  the  said  crimes; 
and  offences,  and  in  like  manner  to  all   intents  and  purposes,    as  if  such  Treason, 
Misprision  of  Treason,  Treasonable  Practices,  Sedition,  Murder  or  Arson,  had  been 
done,  perpetrated   and  committed  within  the  said  District  or  Districts,  where  they 
shall  have  been  so  enquired  of,    heard  and  determined,   as  it  is  aforesaid  ;  and  that 
in  such  case   and   cases,  no  challenge  of  the  District,    or  otherwise  in  that  behalf, 
shall  be  allowed. 

fomtSu  1st"        H-  ^nd  De  ft  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
not.  1842.        Ordinance    shall  continue  and  be  in  force  until  the  first  day  of  November,  in  the 
year  of  our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  forty-two,     and  no  longer. 

J,  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Spe- 
cial Council,  under  the  Great  Seal  oftheProvince,  at  the  Government 
House  in  the  City  of  Montreal,  the  twenty-fourth  day  of  November, 
in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sovereign  Lady  Victoria,  bv 
the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland,  Queen,  Defender  of 
the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  year  of  Our  Lord  one  thousand 
eight  hundred  and  thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 

CAP. 
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crimes  ou  offenses,  dans  tout  autre  district  ou  districts  de  la  dite  province, 
que  celui  ou  ceux  où  les  dits  crimes  ou  offenses  peuvent  avoir  été  commis,  et  que  le 
procès  ou  les  procès  de  telle  personne  ou  personnes  seront  instruits,  et  qu'il  sera 
enquis,  ouï  et  statué  sur  les  dits  crimes  ou  offenses  dont  elles  peuvent  être 
chargées  ou  accusées,  devant  la  Cour  du  Banc  du  Roi  pour  aucun  district  ou 
districts  de  ladite  province,  où  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gou- 
vernement de  la  dite  province  aura,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  ordonné,  prescrit  et 
arrêté  que  telles  personnes  ou  aucune  d'elles,  soient  jugées,  ou  devant  aucuns  Com- 
missaires d'Oyer  et  Terminer  qui  seront  nommés  par  une  commission  à  être 
expédiée,  ayant  pouvoir  d'enquérir,  ouïr  et  statuer  sur  tous  trahisons,  non- 
révélation  de  trahison,  pratiques  traîtresses,  sédition,  meurtre  et  incendie  en 
aucun  tel  district,  dans  quelqu'autre  district  ou  lieu  de  la  dite  province  que  telles 
personne  ou  personnes  aient  pu  commettre  ou  faire  aucun  des  dits  crimes  et 
offenses,  et  ce  de  la  même  manière  à  toutes  fins  et  intentions  que  si  tels  trahison, 
non-révélation  de  trahison,  pratiques  traîtresses,  sédition,  meurtre  ou  incendie 
avaient  été  faits  et  commis  dans  le  dit  district  ou  les  dits  districts  où  il  sera  ainsi 
enquis, (ouï  et  statué  sur  iceux,  comme  il  est  dit  ci-dessus  ;  et  qu'en  pareil  cas  la 
jurisdiction  ne  pourra  être  déclinée  pour  cette  cause. 


Cette    ordon- 
nance sera   en 


II.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  la  présente 
Ordonnance  sera  et  demeurera  en  vigueur  jusqu'au  premier  jour  de  Novembre  de  qu'au  i«  No- 
l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  quarante-deux,  et  pas  plus  long-temps.  vembre,  i84-?r 

J.  COLBORNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouver- 
nement, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingt-quatrième  jour  de  No- 
vembre, dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre  Souveraine 
•  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c.  et  l'an  de  Notre  Seigneur  mil 
huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 

CAR 
K 
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CAP.   XII. 

An  Ordinance  to  authorise  the  Governor,  or  Person  administering  the 
Government  of  this  Province,  to  cause  the  confinement  in  any  of  the 
Gaols  the  said  Province,  of  persons  committed,  or  detained,  for  certain 
crimes,   and  for  other  purposes. 


Preamble. 


Governor  may, 
by  ln's  warrant 
or  other  instru- 
ment, cause 
any    person 
committed    for 
High  Treason, 
&c.  to  be  re- 
moved from  the 
Gaol  wherein 
conBned  to  any 
other  Gaol 
within    the 
Province. 


To  remain  in 
force  to   1st 
No»r.  1842. 


WHEREAS  it  is  expedient  that  the  Governor,  or  person  administering  the 
Government  of  the  said  Province,  should  be  authorised  and  empowered,  to 
cause  any  person  or  persons,  now  committed  to  Gaol,  or  arrested,  or  in  custody,  or 
who  may  be  hereafter  committed  to  Gaol,  be  arrested,  or  be  in  custody,  charged 
with  High  Treason,  Misprision  of  Treason,  Treasonable  Practices,  Sedition,  Mur- 
der, and  Arson,  to  be  committed  to  any  Gaol  or  Gaols  in  this  Province,  and  from 
time  to  time,  to  remove  them  to  any  other  Gaol  or  Gaols  in  the  said  Province,  as  lo 
him  may  seem  meet  : — Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted,  by  His  Excel- 
lency the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province,  authorised  to  execute 
the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the  advice  and  con- 
sent of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  constituted 
and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament  of 
the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year  of  the 
Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to  make  temporary  provision  for 
"  the  Government  of  Lower  Canada  ;"  and  it  is  hereby  Ordained  and  Enacted 
by  the  authority  aforesaid,  that  it  shall  and  may  be  lawful  for  the  Governor,  or 
person  administering  the  Government  of  the  said  Province,  by  Warrant  or  other 
Instrument,  under  his  Hand  and  Seal  at  Arms,  to  cause  and  direct  any  person  or 
persons,  now  committed  to  any  Gaol,  arrested  or  in  custody,  or  who  may  here- 
after be  committed  to  any  Gaol,  arrested  or  in  custody,  charged  with  High  Trea- 
son, Misprision  of  High  Treason,  Treasonable  Practices,  Sedition,  Murder  and  Ar- 
son, to  be  conveyed  and  committed  to  any  other  Gaol,  or  to  any  Gaol  or  Gaols  in 
the  said  Province,  and  again  from  time  to  time,  at  his  discretion,  to  cause  any  of  the 
persons  aforesaid  to  be  removed  to  any  Gaol  or  Gaols  in  the  said  Province,  and  to 
be  detained  in  safe  custody  in  any  of  the  said  Gaols,  until  therefrom  discharged  by 
Warrant  or  Warrants  of  the  Governor,  or  person  administering  the  Government  of 
the  said  Province,  or  until  otherwise  discharged  therefrom,  in  due  course  of  Law  ; 
any  Law, Usage  or  Statute  to  the  contrary  thereof  in  anywise  notwithstanding. 

II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  this 
present  Ordinance   shall   continue   and  be  in  force   until  the   first  day  of  No- 
vember, 
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CAP.    XII. 

Acte  pour  autoriser  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gouver- 
nement de  cette  province  à  faire  confiner  dans  aucune  des  prisons  de  la 
dite  province  les  personnes  emprisonnées  ou  détenues  sous  accusation  de 
certains  crimes,  ou  pour  d'autres  fins. 

ATTENDU  qu'il  est  expédient  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant 
le  Gouvernement  de  la  dite  province  soit  autorisé  à  faire  enfermer  dans  aucune 
prison  ou  prisons  en  cette  province,  et  transférer,  de  tems  à  autre,  dans  aucune 
autre  prison  ou  prisons  en  la  dite  province,  ainsi  qu'il  lui  paraîtra  convenable,  toute 
personne  ou  personnes  maintenant  emprisonnées,  arrêtées  ou  détenues,  ou  qui  pour- 
ront être  ci- après  emprisonnées,  arrêtées  ou  détenues,  sous  accusation  de  haute-, 
trahison,  non-révélation  de  haute-trahison,  pratiques  traîtresses,  sédition,  meurtre  ou 
incendie  :  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son  Excel- 
lence l'Administrateur  du  Gouvernement  de  cette  Province,  autorisé  à  exécuter 
la  Commission  du  Gouverneur  d'icelle,  par  et  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil 
Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu 
et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté, 
intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement  du 
Bas-Canada;  "  Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite, 
que  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  la  dite  province, 
pourra  légalement,  par  warrant  ou  autre  instrument  sous  son  seing  et  le  sceau  de 
ses  armes,  faire  conduire  et  enfermer  toute  personne  ou  personnes  maintenant 
emprisonnées,  arrêtées  ou  détenues  ou  qui  seraient  ci-après  emprisonnées, 
arrêtées  ou  détenues  sous  accusation  de  haute-trahison,  non-révélation  de 
haute-trahison,  pratiques  traîtresses,  sédition,  meurtre  ou  incendie,  dans  aucune 
prison  ou  prisons  en  la  dite  province,  et  derechef,  de  temps  à  autre,  à  sa 
discrétion,  faire  transférer  aucune  des  personnes  susdites  dans  aucune  autre 
prison  ou  prisons  en  cette  province,  et  les  faire  détenir  sous  bonne  garde  dans 
aucune  des  dites  prisons  jusqu'à  ce  qu'elles  en  soient  libérées  par  warrant  ou  warrants 
du  Gouverneur,  ou  de  la  personne  administrant  le  Gouvernement  de  la  dite  Pro» 
vince,  ou  qu'elles  en  soient  autrement  libérées  suivant  le  cours  de  la  loi  ;  nonobstant 
toute  loi,  usage  ou  statut  à  ce  contraire. 

II.    Et  qu'il  soit   de   plus  Ordonné   et   Statué   par   l'autorité   susdite,   que  la 
présente  Ordonnance    sera    et    demeurera     en    vigueur   jusqu'au   premier  jour 

de 


Préambule. 


Le   Gouver- 
neur   pourra 
par  warrant  ou 
autre    instru- 
ment, faire 
transférer  toute 
personne  accu- 
sée Je   haute- 
tra bison,    &c. 
de  la  prison  où 
elle  est  détenue 
à  toute    autre 
prison  dans  la 
province. 


Cette  ordon- 
nance sera  eu 
vigueur  jus- 
qu'au 1er   No- 
vembre, 1842. 


K  2 


7<>  C.  12-13.     Anno  secundo  Victories  Reginœ.     A.  D.  1838. 

vember,  in  the  year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  forty-two,  and 
no  longer. 

J.  COLBGRNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in 
Special  Council,  under  (he  Great  Seal  of  the  Province,  at  the 
Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twenty- fourth 
day  of  November,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  Our  Sove- 
reign Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ire- 
land, Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the  Year  of 
Our  Lord,    one  thousand  eight  hundred  and  thirty- eight.. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


G  A  P.  XIII. 

An  Ordinance  to  authorise  the  Governor  or  person  administering  the  Go 
vernment  of  this  Province,  to  appoint  one  or  more  Assistant  Judges  to 
the  Courts  of  King's  Bench  for  the  Districts  of  Quebec  and  Montreal,  ii 
in  this  Province,  and  an  Assistant  Judge  for  the  District  of  Three 
Rivers,  in  the  case  of  sickness,  necessary  absence,  or  suspension  from 
office  of  any  of  the  Justices  of  the  said  several  Courts  of  King's  Bench, 
or  the  Resident  Judge  for  the  District  of  Three  Rivers,  in  the  said 
Province. 


Preamble, 


P 

in 


WHEREAS  it  is  expedient  and  necessary  to  authorise  the  Governor,  Lieute- 
nant Governor,  or  person  administering  the  Government  of  this  Province, 
from  time  to  time,  in  case  of  the  sickness,  necessary  absence,  or  suspension  from 
office  of  any  of  the  Justices  of  Her  Majesty's  Courts  of  King's  for  the  Districts  of 
Quebec  and  Montreal,  or  of  the  Resident  Judge  of  the  District  of  Three  Rivers  in 

the 
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de  Novembre  de  l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  quarante-deux,    et  pas    plus 
long-temps. 

J.  COLBORNE 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  delà  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouverne- 
ment, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingt-quatrième  jour  de  Novembre, 
dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria, 
parla  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protec- 
trice de  la  Foi,  &c,  et  l'an  deNotre-Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 


Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 
Greffier  du  Conseil  Spécial. 

CAP.    XIII. 

Ordonnance  pour  autoriser  le  Gouverneur  ou  la  personne  administrant  le 
Gouvernement  de  cette  Province,  à  nommer  un  ou  plusieurs  Juo-es- 
Assistants  pour  les  Cours  du  Banc  du  Roi  pour  les  Districts  de  Québec 
et  de  Mont réal,  en  cette  Province,  et  nu  Juge-Assistant  pour  le  District  des 
Trois-Rivières,  en  cas  de  maladie,  d'absence  nécessaire,  ou  de  suspension 
d'office  d'aucun  des  Juges  des  dites  Cours  du  Banc  du  Roi  respectives,  ou 
du  JugeRésident  pour  le  District  des  Trois-Rivières,  en  la  dite  Province, 

ATTENDU  qu'il   est   expédient  et  nécessaire    d'autoriser   le    Gouverneur,  le 
Lieutenant-Gouverneur   ou    la    personne  administrant  le   Gouvernement  de  PieambuIe- 
cette  Province,  de  temps  à  autre,  en  cas  de   maladie,    d'absence    nécessaire  ou  de 
suspension  d'office  d'aucun  des  Juges  des  Cours  du  Banc  du  Roi  pour  les  districts  de 
Québec  et  de  Montréal^  ou  du  Juge  Résident  du  district  des  Trois-Rivières  dans  la 

dite 
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Governor  may, 
when  lie  deems 
it  necessary, 
appoint    Assis- 
tant Judges. 


the  said  Province,  to  appoint  one  or  more  Assistant  Judges,  to  supply  his  orthei  r 
place  or  places  during  such  sickness,  necessary  absence  or  suspension  from  Office  : — 
Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the 
Govennment  of  this  Province,  authorised  to  execute  the  Commission  of  the  Governor 
thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of 
the  said  Province,  and  constituted  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority 
of  an  Act  of  the  Parliament,  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to 
make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada;" — And  it  is 
hereby  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  from  and  after 
the  passing  of  this  Ordinance,  it  shall  be  lawful  for  the  Governor,  Lieutenant  Go- 
vernor, or  person  administering  the  Government  of  the  said  Province  for  the  time 
being,  from  time  to  time,  and  whenever,  by  reason  of  illness,  or  necessary  absence, 
with  the  permission  and  licence  of  the  Governor,  Lieutenant  Governor,  or  person 
administering  the  Government  of  the  said  Province,  or  of  suspension  from  office, 
any  of  the  Justices  of  the  said  Courts  of  King's  Hench  for  the  Districts  of  Quebec 
and  Montreal,  or  of  the  Resident  Judge  for  the  said  District  of  Three  Rivers,  can- 
not sit  in  their  respective  Courts,  or  act  as  such  Justices  or  Resident  Judge,  to 
supply  his  or  their  place  or  places,  and  to  nominate,  constitute  and  appoint,  by  an 
instrument  or  instruments  under  the  Great  Seal  of  the  said  Province,  one  or  more 
Assistant  Judges,  to  sit  and  act  in  the  said  Courts  of  King's  Bench  for  the  Dis- 
tricts of  Quebec  and  Montreal,  or  to  sit  and  act  in  the  place  and  stead  of  the  Resi- 
dent Judge  of  the  said  District  of  Three  Rivers,  as  the  case  may  be,  during  such 
illness,  necessary  absence,  or  suspension  from  office. 


To  have  die 
same  powers  in 
t lie  Courts   of 
t he  Districts  of 
Quebec   and 
Montreal,  as 
the  Judges 
now  have. 


II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the 
said  Assistant  Judges,  who  shall  in  any  of  the  cases  be  nominated,  constituted  and 
appointed  in  the  place  and  stead  of  any  of  the  Justices  of  the  Courts  of  King's 
Bench,  for  the  Districts  of  Quebec  and  Montreal,  shall  have  the  same  power  and 
authority  in  the  Courts  of  King's  Bench  in  Term,  as  the  Justices  of  either  of  the 
Courts  of  King's  Bench  for  the  Districts  of  Quebec  and  Montreal  now  by  law  have, 
when  sitting  in  Term  in  the  said  Court  of  King's  Bench  for  the  District  of  Three 
Rivers. 


And   in  the 
District    I  of 
Three  Rivers. 


III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the 
Assistant  Judge  who  shall,  in  any  of  the  cases  aforesaid,  be  nominated  and  ap- 
pointed in  the  place  and  stead  of  the  Resident  Judge  of  the  District  of  Three  Rivers, 
shall,  during  such  sickness,  necessary  absence,  or  suspension,  have,  hold,  exer- 
cise and  enjoy,  all  and  singular,   the  powers,   authority  and  jurisdiction  within  the 

said 
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dite  province,  à  nommer  un  ou  plusieurs  Juges-Assistants  pour  le  ou  les  remplacer 
pendant  telle  maladie,  absence  nécessaire  ou  suspension  d'office  :   Qu'il  soit  en  con- 
séquence Ordonné  et  Statué  par  Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement 
de  cette   Province,  autorisé   à  exécuter   la   Commission    du   Gouverneur  d'icelle, 
avec  l'avis  et  le  consentement  du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite  Province, 
assemblé   et  constitué    en  vertu    et   sous   l'autorité   d'un    Acte   du  Parlement  du 
Royaume   Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Irlande,    passé   dans  la  première  année 
du  Règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte  pour  établir  des  dispositions  tem- 
"  poraires pour  le   Gouvernement  du   Bas-Canada;"  Et  il  est  par  les  présentes  Or- 
donné   et  Statué  par  l'autorité  susdite,    qu'après    et    à  dater    de    la  passation  de 
cette  Ordonnance,  le  Gouverneur,   Lieutenant-Gouverneur  ou  la  personne  adminis- 
trant alors  le  Gouvernement  de  la  dite  province,  pourra  légalement,  de  temps  à  autre 
et  toutes  les  fois  que  pouf  cause  de    maladie,  d'absence  nécessaire  avec  permission 
et  congé  du  Gouverneur,  du  Lieutenant-Gouverneur  ou  de  la  personne  administrant 
le  Gouvernement  de  la  dite    province,    ou  de  suspension  d'office,  aucun  des  Juges 
des  dites  Cours  du  Hanc  du  Roi  pour  les  districts  de  Québec  et  de  Montréal,  ou  le   ne^  f™*^] 
.luge  Résident  du  dit  district  des  Trois-liivières,  seront  dans  l'impossibilité  de  siéger  le  jugera  né 
dans  leurs  cours  respectives  ou  d  agir  comme  tels  Juges  ou  Juge  Résident,  le  ou  les 
remplacer  et  nommer,    constituer  et   commettre,  par  un  instrument  ou  des  instru- 
ments  sous  le  grand  sceau    de  la  dite  province,   un  ou   plusieurs  Juges-Assistants 
pour  siéger  et  agir  dans  les  dites  Cours  du  Banc  du   Roi  pour  les  districts  de  Québec 
et  de  Montréal,  ou  pour  siéger  et  agir  aux  lieu  et  place  du  Juge  Résident  du  dit  dis- 
trict des  Trois-Rivières,  ainsi  que  le  cas  écherra,  durant  telle  maladie,  absence  né- 
cessaire ou  suspension  d'office. 

II.  Et   qu'il   soit    de     plus   Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  les  Qui  auront  les 

dits  Juges-Assistants  qui,  en  aucun  des  cas  susdits,   seront    nommés,  constitués  et  ^ont  malnu- 

commis  aux  lieu  et  place  d'aucun    des    Juges    des  Cours  du  Banc  du  Roi  pour  les  nanties  juges 

districts  de  Québec  et  de  Montréal,  auront  les  mêmes  pouvoirs  et  autorité  dans  les  Bancdu"^;" 

Cours  du  Banc  du  Roi  en   session  qu'ont  maintenant,   d'après  la  loi,  les  Juges  de  des  districts  de 

l'une  ou  de  l'autre  des  Cours  du  Banc  du  Roi  pour  les  districts  de    Québec  et  de  M^nuéaï' de 
Montréal,  lorsqu'ils  siègent  en  session  de  la  dite  Cour  du   Banc  du   Roi  pour  le 
district  des  Trois-Rivières. 


cessaire,  pourra 
nommer   des 
Juges  Assis- 
tants 


III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  le 
Juge-Assistant  qui  sera,  en  aucun  des  cas  susdits,  nommé,  constitué  et  commis 
aux  lieu  et  place  du  Juge  Résident  du  district  des  Trois-Rivières,  durant 
telle  maladie,  absence  nécessaire  ou  suspension,  aura,  possédera,  exercera, 
et  jouira  de,  tous  et  chacun  les  pouvoirs,  autorité  et  jurisdiction  dans  le 
dit  district  des  Trois-Rivières,  que  la  loi  confère  au  dit  Juge  Résident  du  dit  district 
des  Trois-Rivières.  IV. 


Et  le  Juga 
résident  dans 
le  district  des 
Trois-Rivières. 
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said  District  of  Three  Rivers,  vested  by  Law  in  the  said  Resident  Judge  of  the   said 
District  of  Three  Rivers. 


Thu    Ordi.       jy    And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,    that  an 

nance    to  com-     .~      ,.  n      t   ■       r\  •  i  1  1   •  1        #•  /-..i         r»     •  r    rw 

mence   and      Ordinance   ot   this  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  ot  the  Reign  ot  Her 
have  effect        Majesty,  intituled,  "  An  Ordinance  to    declare  and  ascertain  the  period  when  the 

from  the    tinic  j        *  *  *  i 

it  is  assented  to  "  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor  or  person  authorised  to 
Mi'e  GoTenio/  "  execute  the  Commission  of  Governor  and  Special  Council  of  this  Province, 
"  shall  take  effect,"  be.  and  the  same  is  hereby  repealed  as  to  this  Ordinance  only, 
and  that  this  present  Ordinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  said 
Province,  so  soon  as  the  Governor  or  person  authorised  to  execute  the  Commission 
of  Governor  of  the  said  Province  shall  have  assented  to  and  signed  this  present 
Ordinance. 

J.  COLBORNE. 


Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  theGovernment  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twelfth 
day  of  December,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Sovereign 
Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  in  the  Year  of  our  Lord 
One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty-eight. 


By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council. 


C  A  P. 
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IV.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité'  susdite,  qu'une  Ordon- 
nance de  cette    province,  faite  et  passée  dans  la  première   année  du  règne  de  Sa  r  cette  ordon- 
Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  l'époque  où  les  nanee  aura 
Lois  et  Ordonnances  faites  et  passées  par  le  Gouverneur,  ou  la  personne  autorisée  à   ment  qu'êîîé 
exécuter  la  Commission  de  Gouverneur,    et  le  Conseil    Spécial   de  cette  province,   a,ura  refu 
auront  effet,"  soit,  et  par  ces  présentes  elle  est  rappelée  quant  à  la  présente  Ordon-   euTs.-gnaTure 
nance  seulement,  et  que  cette  présente  Ordonnance   commencera  d'avoir  et  aura  du  GoUT«<> 
effet  dans  la  dite  province  anssitôt  que  le  Gouverneur  ou    la  personne  autorisée  à 
exécuter  la  commission  de  Gouverneur  de  la  dite  province  aura  donné  son  assenti- 
ment et  apposé  sa  signature  à  cette  présente   Ordonnance. 

J.  COLBOHNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé 
en  Conseil  Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province, 
à  l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le  douzième 
jour  de  Décembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de  Notre 
Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP. 
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CA  P.  XIV. 


Preamble. 


An  Ordinance  for  indemnifying  persons  who,  since  the  first  day  of  Novem- 
ber, one  thousand  eight  hundred  and  thirty-eight,  have  acted  in  appre- 
hending, imprisoning,  or  detaining  in  custody,  persons  suspected  of 
High  Treason  or  Treasonable  Practices,  and  in  the  suppression  of  un- 
lawful assemblies,  and  for  other  purposes  therein-mentioned. 


All  actions    or 
proceedings 
against  persons 
for      appre- 
hension,   im- 
prisonment, 
<&c,  of  persons 
accused    of 


w 


HEREAS  a  late  armed  insurrection  of  certain  subjects  of  Her  Majesty,  in 
the  District  of  Montreal,  in  this  Province,  with  intent  to  subvert  the  Go- 
vernment, and  to  plunder  and  destroy  the  property  of  the  loyal  Inhabitants  lately 
broke  out  in  this  Province,  during  which  the  Insurgents  committed  acts  of  murder, 
robbery,  and  arson,  and  other  offences,  and  occasioned  much  alarm  for  the  peace 
and  security  of  the  Province  ;  And  whereas,  immediately  before  and  during  the 
said  insurrection  and  in  consequence  thereof,  it  became  necessary  for  Justices  of  the 
Peace,  Officers  of  Militia,  and  other  persons  in  authority  in  this  Province,  and  for 
divers  loyal  subjects  of  Her  Majesty,  to  take  all  possible  measures  for  apprehending, 
securing,  detaining  and  bringing  to  justice  persons  charged  or  suspected  of  joining 
in  the  said  insurrection,  or  aiding  or  abetting  the  same,  or  of  other  Treasonable 
Practices,  dangerous  to  the  peace  of  this  Province,  and  the  security  of  its  Govern- 
ment, and  also  for  the  purpose  of  defeating  and  putting  down  the  said  insurrection, 
and  for  maintaining  the  peace  of  this  Province,  and  securing  the  lives  and  properties 
of  the  Inhabitants  thereof;  and  whereas  some  of  such  acts  may  not  have  been  strict- 
ly legal  and  formal,  but  it  is  nevertheless  just  and  necessary  that  the  persons  doing 
or  advising  the  same,  should  be  kept  harmless,  and  indemnified  against  actions  at 
law,  or  other  proceedings  with  which  they  might  otherwise  be  harrassed  : — 
Be  it  therefore  Ordained  and  Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the 
Government  of  this  Province, authorized  to  execute  the  Commission  of  the  Governor 
thereof,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of 
the  said  Province,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of 
an  Act  of  the  Parliament  of  the  United  Kingdom  of  Great-Britain  and  Ireland, 
passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to 
"  make  temporary  provision  for  the  Government  of  Lower  Canada,"  and  it  is  hereby 
Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  all  personal  actions,  suits, 
indictments  and  prosecutions,  heretofore  brought,  commenced,  prefered  or  exhibit- 
ed, or  now  depending,  or  to  be  hereafter  brought,  commenced,  prefered  or  exhibit- 
ed, and  all  judgments  thereupon  obtained,  if  any  such  there  be  or  shall  be,  and  all 
proceedings  whatsoever  against  any  person  or  persons,  for  or  on  account  of  any  act, 

matter. 
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CAP.  XIV. 

Ordonnance  pour  indemniser  les  personnes  qui,  depuis  le  premier  jour  de 
Novembre  mil  huit  cent  trente-huit,  ont  participé  à  l'appréhension,  l'em- 
prisonnement ou  la  détention  des  personnes  suspectées  de  Haute-Trahi- 
son ou  de  Menées  Séditieuses,  ou  à  la  suppression  d'assemblées  illégales, 
et  pour  d'autres  fins  y  mentionnées. 


ATTENDU  qu'une  insurrection  à  main  armée  de  certains  sujets  de  Sa  Majesté 
dans  le  District  de  Montréal,  en  cette  Province,  avec  intention  de  renverser 
le  Gouvernement,  et  de  piller  et  détruire  les  propriétés  des  habitants  loyaux,  a 
récemment  éclaté  en  cette  Province,  pendant  laquelle  insurrection  les  insurgés  ont 
commis  des  actes  de  meurtre,  de  brigandage,  d'incendie,  et  d'autres  crimes  ou 
délits,  et  fait  craindre  beaucoup  pour  la  paix  et  la  sûreté  de  la  Province  ;  Et  attendu 
qu'immédiatement  avant  et  pendant  la  dite  insurrection,  et  en  conséquence  d'icelle, 
il  devint  nécessaire  aux  Juges  de  Paix,  Officiers  de  Milice  et  autres  personnes  en 
autorité  dans  cette  Province,  et  à  divers  sujets  loyaux  de  Sa  Majesté,  de  prendre 
toutes  les  mesures  possibles  pour  appréhender,  emprisonner,  détenir  et  traduire  en 
justice  les  personnes  accusées  ou  suspectées  de  participera  la  dite  insurrection,  ou 
d'aider  ou  conniverà  icelle,  ou  d'autres  menées  séditieuses,  dangereuses  à  la  paix 
de  cette  Province  et  à  la  sûreté  de  son  Gouvernement,  comme  aussi  pour  vaincre 
et  supprimer  la  dite  insurrection,  et  pour  maintenir  la  paix  de  cette  Province  et 
assurer  la  vie  et  les  propriétés  de  ses  habitants  ;  et  attendu  qu'en  ce  fesant  quelques 
uns  de  leurs  actes  peuvent  n'avoir  pas  été  strictement  conformes  à  la  loi  et  accom- 
pagnés de  toutes  les  formalités  requises  par  elle,  mais  qu'il  est  cependant  juste  et 
nécessaire  que  les  personnes  qui  les  ont  faits  ou  conseillés  soient  tenues  indemnes 
et  mises  à  l'abri  de  toutes  actions  ou  autres  procédures  judiciaires  dont,  sans  cela, 
elles  pourraient  être  molestées  :  Qu'il  soit  en  conséquence  Ordonné  et  Statué  par  Son 
Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernementde  cette  Province,  autorisé  à  exécuter 
la  commission  de  Gouverneur  d'icelle,  de  l'avis  et  consentement  du  Conseil  Spécial 
pour  les  affaires  de  la  dite  Province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité 
d'un  Acte  du  Parlement  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande, 
passé  dans  la  première  année  du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  "Acte 
"  pour  établir  des  dispositions  temporaires  pour  le  Gouvernement  du  Bas -Canada,"; 
et  il  est  par  les  présentes  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  toutes  actions 
personnelles,  instances,  accusations  et  poursuites  ci-devant  intentées,  formées, 
présentées  ou  commencées,  ou  maintenant  pendantes,  ou  qui  seront  ci-après 
intentées,  formées,  présentées  ou  commencées,  et  tous  jugements  qui  ont  été  ou 

qui 
L2 


Préambule. 


Toutes  pro- 
cédures contre 
ceux  qui  seront 
poursuivis  pour 
avoir    co-opéré 
à  l'appréhen- 
sion, l'empri- 
sonnement. &c. 
des  personne-, 
accusées     d;: 
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treasonable 
and  unlawful 
practices  and 
meetings  since 
the  1st.  Novr., 
1838,  shall  be 
discharged  and 
made  void,  and 
every  person 
by  whom  such 
matter  or  thing 
shall  have  been 
ordered  shall 
he  wholly  freed 
and  indemni- 
fied   for  the 


Persons 
against    whom 
actions   may 
have  been  com- 
menced may 
plead   the    ge- 
neral issue  and 
give  this  Act  in 
evidence. 

Defendant  en- 
titled to  dou-J 
ble  eosts. 


matter,  or  thing,  by  him  or  them  done  or  commanded,  ordered  or  directed,  or  advis- 
ed to  be  done  since  the  first  day  of  November,  in  the  year  of  Our  Lord,  one  thou- 
sand eight  hundred  and  thirty-eight,  for  apprehending,  committing,  imprisoning,  or 
detaining  in  custody,  or  discharging  any  person  or  persons,  who  hath  or  have  been 
imprisoned  or  detained  in  custody,  for  High  Treason,  Suspicion  of  High  Treason,  or 
Treasonable  Practices,  or  for  apprehending,  committing,  imprisoning,  or  detaining 
in  custody,  any  person  or  persons  who  hath  or  have  been  imprisoned,  or  detained  in 
custody,  for  having  been  so  tumultuously,  unlawfully  and  traitorously  assembled  in 
arms,  as  aforesaid,  or  for  dispersing  by  force  of  arms  any  persons  assembled  as  afore- 
said, or  for  suppressing  the  said  traitorous  insurrection,  and  discovering  and  guard- 
ing against  any  other  of  the  treasonable  proceedings  aforesaid,  or  for  discovering  and 
bringing  to  justice  the  persons  concerned  therein,  or  for  maintaining  the  pnblic 
peace,  and  the  security  of  Her  Majesty's  subjects  in  their  persons  and  property,  or 
for  supporting  the  Government  and  Constitution  of  this  Province  against  the  trea- 
sonable practices  and  proceedings  aforesaid,  shall  be  discharged  and  made  void,  and 
that  every  person  by  whom  any  such  act,  matter  or  thing  shall  have  been  done,  or 
committed,  ordered,  directed,  or  advised  to  be  done.,  shall  be  freed,  acquitted,  dis- 
charged, and  indemnified,  as  well  against  the  Queen's  Majesty,  her  heirs  and  suc- 
cessors, as  against  all  and  every  other  person  or  persons. 

II.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if  any 
action  and  suit  shall  be,  or  have  been  brought,  commenced  or  had  in  any  Court  of 
this  Province  against  any  person  or  persons,  for  or  on  account  of  any  such  act,  mat- 
ter or  thing  as  aforesaid,  he  and  they  may  plead  the  general  issue,  and  give  this  Act 
and  the  special  matter  in  evidence,  and  if  the  Plaintiff  or  Plaintiffs  shall  become 
nonsuit,  or  forbear  further  prosecution,  or  suffer  discontinuance  in  any  such  action 
or  suit,  or  if  a  verdict  shall  pass  or  judgement  be  pronounced  or  rendered  against 
the  Plaintiff  or  Plaintiffs  therein,  the  Defendant  or  Defendants  therein  shall  be  en- 
titled to  double  costs,  for  which  he  or  they  shall  have  the  like  remedy  as  in  other 
cases  in  which  costs  by  Law  are  given  to  Defendants. 


Defendant    on 
application    to 
the    Court,    or 
when    not  sit- 
ting to    any 
Judge  thereof, 
nay  obtain 
stay  of   pro- 
ceedings in  any 
stage  of  such 


III.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  if  any 
action,  suit,  indictment,  information,  prosecution,  or  proceeding  shall  be  brought, 
commenced,  prefered,  exhibited,  or  had  in  any  Court  in  this  Province  against  any 
person  or  persons,  for  or  on  account  of  any  such  act,  matter  or  thing  as  aforesaid,  it 
shall  be  lawful  for  the  Defendant  or  Demandants  in  any  such  action,  suit,  indict- 
ment, information,  prosecution,  or  proceeding,  or  for  any  of  them,  to  apply  by  mo- 
tion, petition,  or  otherwise,  to  the  Court  in  which  the   same  hath  been  or  shall  be 

brought, 
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qui  seront  obtenus  sur  icelles,  si  aucun  il  y  a,  et  toutes  procédures  quelconques 
dirigées  contre  quelque  personne  ou  quelques  personnes  que  ce  soit,  pour  ou  à  rai- 
son d'aucun  acte  ou  chose  par  elle  ou  par  elles  fait,  commandé,  ordonné  ou  conseillé 
depuis  le  premier  jour  de  Novembre  de  l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente- 
huit,  à  l'effet  d'appréhender,  emprisonner  ou  détenir  ou  d'élargir  et  mettre  en  liberté 
aucune  personne  ou  aucunes  personnes  qui  aient  été  emprisonnées  ou  détenues  pour 
Haute  Trahison,  Suspicion  de  Haute  Trahison  ou  Menées  Séditieuses,  ou  à  l'effet 
d'appréhender,  emprisonner  ou  détenir  aucune  personne  ou  aucunes  personnes  qui 
aient  été  emprisonnées  ou  détenues  pour  s'être  ainsi  tumultuairement,  illégalement  et 
traîtreusement  assemblées  en  armes,  ou  de  disperser  par  la  force  des  armes  aucunes 
personnes  ainsi  assemblées,  ou  de  supprimer  la  dite  insurrection  et  de  découvrir  et 
prévenir  aucun  autre  des  dits  procédés  séditieux,  ou  de  découvrir  et  traduire  en 
justice  les  personnes  y  concernées,  ou  de  maintenir  la  paix  publique  et  la  sûreté 
des  sujets  de  Sa  Majesté  dans  leurs  personnes  et  leurs  propriétés,  ou  de  soutenir  le 
Gouvernement  et  la  Constitution  de  cette  Province  contre  les  menées  et  procédés 
séditieux  susdits,  seront  mis  au  néant,  et  que  toute  personne  par  qui 
aura  été  fait,  commandé,  ordonné  ou  conseillé  aucun  tel  acte  ou  chose,  sera  libérée, 
acquittée,  déchargée  et  indemnisée,  aussi  bien  contre  Sa  Majesté  la  Reine,  ses 
héritiers  et  successeurs,  que  contre  toutes  et  chacune  autres  personnes. 

II.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  dans 
toute  action  ou  poursuite  qui  sera  ou  aura  été  intentée  ou  commencée  dans  aucune 
cour  de  cette  Province  contre  aucune  personne  ou  personnes,  pour  et  à  raison 
d'aucun  acte  ou  chose  comme  susdit,  le  défendeur  ou  les  défendeurs  pour- 
ront plaider  la  dénégation  générale,  et  donner  cet  acte  et  la  matière  spéciale  en 
preuve,  et  que  si  le  demandeur  ou  les  demandeurs  sont  déboutés  ou  se  désistent  de 
poursuivre  ou  laissent  périmer  telle  action  ou  poursuite,  ou  si  un  verdict  ou  un 
jugement  est  rendu  ou  prononcé  contre  le  demandeur  ou  les  demandeurs  en  icelle, 
le  défendeur  ou  les  défendeurs  en  icelle  auront  droit  au  double  des  dépens,  pour 
lesquels  ils  auront  même  recours  que  dans  les  autres  cas  où  les  dépens  sont  alloués 
par  Ja  loi  aux  défendeurs. 

III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  si  aucune 
action,  instance,  accusation,  information,  poursuite  ou  procédure  est  intentée, 
formée,  portée,  présentée,  commencée,  ou  a  lieu  dans  aucune  Cour  en  cette  Pro- 
vince, contre  aucune  personne  ou  aucunes  personnes,  pour  ou  à  raison  d'aucun  acte 
ou  chose  comme  susdit,  il  sera  loisible  au  défendeur  ou  aux  défendeurs  en  telle  ac- 
tion, instance,  accusation,  information,  poursuite  ou  procédure,  ou  à  aucun d'entr'eux, 
de  demander  par  motion,  requête  ou  autrement,  à  la  Cour  où  icelle  a  été  ou  sera 

intentée, 


trali  if  on,   de 
menées   séditi- 
euses,  &c.,  ou 
à  la  suppression 
d'assemblées 
illégales, 
depuis  le  1er. 
N  ovembre, 
1838,  seront 
nulles,  et  les 
personnes   par 
qui  de  tels  acte» 
auront  été  faits 
ou  commandés, 
seront  déchar- 
gées et   indem- 
nisées. 


Les  personnes 
contre  qui  des 
actions  auront 
été  intentées, 
pourront    plai- 
der la  dénéga- 
tion général  et 
donner  cet  acte 
en  preuve. 

.Le  défendeur 
aura  droit  à 
doubles  dépens. 


Le  défendeur, 
en  s'adressant 
à  la  cour  en 
session,  ou  à 
l'un  des  juges 
en    vacance, 
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action,  and 

■ioiililc   costs 
-hill  bo   "iicii. 


brought,  commenced,  prefered,  exhibited,  or  had,  or  shall  be  depending,  if  such 
Court  shall  be  sitting,  and  if  not  sitting,  then  to  any  one  of  the  Judges  or  Justices 
of  such  Court,  to  stay  all  further  proceedings  in  such  action,  suit,  indictment,  infor- 
mation, prosecution,  or  proceeding  :  and  such  Court,  and  any  Judge  or  Justice 
thereof,  when  the  Court  shall  not  be  sitting,  is  hereby  authorized  and  required  to 
examine  the  matter  of  such  application,  and  upon  proof  by  the  oath  or  affidavit  of 
the  person  or  persons  making  such  application,  or  any  of  them,  or  other  proof  to  the 
satisfaction  of  such  Court,  Judge  or  Justice,  that  such  action,  suit,  indictment,  in- 
formation, prosecution,  or  proceeding  is  brought,  commenced,  prefered,  exhibited,  or 
had,  for  or  on  account  of  any  such  act,  matter,  or  thing,  as  aforesaid,  to  make  an 
order  for  staying  execution,  and  all  other  proceedings  in  such  action,  suit,  indict- 
ment, information,  prosecution  or  proceeding,  in  whatever  state  the  same  shall  or 
may  then  be,  and  the  Court  or  the  Judge  or  Justice  making  any  such  order  for  stay 
of  proceedings,  in  any  action  or  suit  as  aforesaid,  shall  also  order  unto  the  Defen- 
dant or  Defendants,  and  he  or  they  shall  have  or  be  entitled  to  double  costs  for  all 
such  proceedings,  as  shall  be  had  or  carried  on  in  any  such  action  or  suit  after  the 
passing  of  this  Oadinance,  and  for  which  costs  he  and  they  shall  have  the  like  remedy 
as  in  cases  where  costs  are  by  Law  given  to  Defendants. 


Parties    to 
*ucli    prosecu« 
tiou  may  apply 
tor  discbarge 
of  order  stay- 
ing proceed- 
ings—such ap- 
plication   to 
be      made 
within  the  first 
two  days  of 
term  next    en- 
suing the  mak- 
ing of    such 
order. 


IV.  Provided  always,  that  it  shall  be  lawful  for  any  person  or  persons,  being  a 
party  or  parties  to  any  such  action,  suit,  indictment,  information,  prosecution  or 
other  proceedings,  to  apply  by  motion,  petition  or  otherwise,  in  a  summary  way,  to 
the  Court  in  which  the  same  shall  have  been  brought,  commenced,  prefered  "exhi- 
bited, or  had,  or  shall  be  depending,  to  vacate,  discharge,  or  set  aside,  any  order 
made  by  any  Judge  or  Justice  of  that  Court,  for  staying  proceedings,  or  for  payment 
of  costs  as  aforesaid,  so  as  such  application  be  made  within  the  first  two  days  of  the 
Termor  Session  of  such  Court  next  ensuing  the  making  of  any  such  order  by  any 
Judge  or  Justice  as  aforesaid,  and  such  Court  is  required  to  examine  the  matter  of 
such  application,  and  to  make  such  order  therein,  as  if  he  application  had  been  ori- 
ginally made  to  the  said  Court  ;  but  nevertheless  in  the  mean  time,  and  until  such 
application  shall  be  made  to  the  said  Court,  and  unless  the  said  Court  shall  think  fit 
to  vacate,  discharge,  set  aside  or  reverse  the  order  made  by  any  such  Judge  or  Jus- 
tice as  aforesaid,  the  same  shall  continue  in  full  force  to  all  intents  and  purposes 
whatsoever. 


Persons  dis- 
charged. 


V.  And  he  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that   all 
and  every  person  or  persons  discharged  out  of  custody  as  aforesaid,  although  he  or 

they 
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intentée,  formée,  portée,  présentée,  commencée  ou  aura  eu  lieu,  ou  sera  pendante,  si 

la  dite  Cour  est  en  session,  sinon,  à  aucun  des  juges  de  la  dite  est  Cour,  d'empêcher   p0urra  faire 

qu'il  ne  soit  procédé  ultérieurement  sur  telle   action,    instance,  accusation,  informa-   arrêter  la  pi0. 

tion,  poursuite  ou  procédure;  et  telle  Cour,  si  elle  est  en  session,  ou  aucun  des  juges   quelque  état 

de  la  dite  Cour,  si  elle  est  en  vacance,  est  par  les  présentes  autorisé  et  requis  d'exa-   que  soit  la :cau- 

miner  le  sujet  de  telle  demande,   et  sur   preuve  par   le  serment  ou  {'affidavit  de  la   adjugé  iîoubi«s 

personne  qui  fait,  ou  des  personnes  qui  font  telle  demande,  ou  d'aucune  d'elles,  ou   dé^ns- 

sur  autre  preuve  à  la  satisfaction  de  la  dite  Cour  ou  du  dit  Juge,  que  telle  action, 

instance,  accusation,    information,   poursuite  ou  procédure    est    intentée,  formée, 

portée,  présentée,  commencée  ou   a  lieu    pour  ou    à  raison  d'aucun  acte  ou  chose 

comme  susdit,  de  donner  ordre  d'arrêter  l'exécution  et    tous  autres   procédés  dans 

telle  action,  instance,  accusation,   information,  poursuite   ou  procédure,  en  quelque 

état  que  se  trouve  alors  la  cause,  et  la  Cour  ou    le  Juge    qui  donnera   tel  ordre 

d'arrêter  les  procédures  dans  telle  action  ou  poursuite  comme  susdit,  adjugera  aussi 

au  défendeur  ou  aux  défendeurs,  et  celui-ci  ou  ceux-ci  auront  droit  de  recouvrer  le 

double  de  leurs  dépens  pour   toute  procédure  qui  aura  eu   lieu  dans  telle  action  ou 

poursuite  après  la  passation  de   cette  ordonnance,   et  pour   le  recouvrement  de  tels 

dépens  ils  auront  même  recours  que  dans  les  cas  où  les  dépens  sont  alloués  par  la 

loi  aux  défendeurs. 


IV.  Pourvu  toujours  qu'il  sera  loisible  à  toute  personne  ou  à  toutes  personnes  qui 
seront  parties  dans  aucune  telle  action,  instance,  accusation,  information,  poursuite 
ou  autre  procédure,  de  demander  par  motion,  requête  ou  autrement,  d'une  manière 
sommaire,  à  la  cour  où  icelle  aura  été  intentée,  formée,  portée,  présentée,  commencée, 
aura  eu  lieu  ou  sera  pendante,  de  rescinder,  annuller  ou  mettre  de  côté  tout  ordre 
donné  par  aucun  juge  de  cette  cour  pour  la  cessation  des  procédures  ou  le  paiement 
des  dépens  comme  susdit,  à  condition  toutefois  que  telle  demande  sera  formée  dans 
les  deux  premiers  jours  de  la  session  de  la  dite  cour  la  plus  prochaine  après  que  tel 
ordre  aura  été  donné  par  tel  juge  comme  susdit,  et  la  dite  cour  est  requise  d'exami- 
ner le  sujet  de  telle  demande  et  de  prononcer  sur  icelle  comme  si  la  demande  en 
première  instance  avait  été  faite  à  la  dite  cour;  mais  néanmoins,  dans  l'intervalle, 
et  jusqu'à  ce  que  telle  demande  soit  faite  à  la  dite  cour,  et  à  moins  que  la  dite  cour 
ne  juge  à  propos  de  rescinder,  annuller  ou  mettre  de  côté  l'ordre  donné  par  tel  juge 
comme  susdit,  le  dit  ordre  continuera  d'être  en  pleine  force  et  validité  à  toutes  fins 
quelconques. 


La  partie 
poursuivante 
pourra  deman- 
der la  rescision 
de  l'ordre  d'ar- 
rêter la  procé- 
dure, dans  les 
deux  premiers 
jours  de  la  ses- 
sion la  plus  pro- 
chaine après 
qu'il  aura  été 
donné. 


V.  Et   qu'il  soit    de   plus    Ordonné    et     Statué     par     l'autorité    susdite,   que 
toutes  et  chacune  les  personnes  élargies  ou  mises  en  liberté  comme  susdit,  quand 

elles 


Personnes  dé- 
chargées. 
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diaance       to 
take     effect 
from  tbe  tiga- 
ing  thereof. 


This  Or-  tiiey  siiai|  not  have  been  discharged  according  to  Law,   shall  be  deemed  and  taken 
to  have  been  legally  discharged  out  of  custody. 

VI.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  an 
Ordinance  of  this  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
Majesty,  intituled,  "  An  Ordinance  to  declare  and  ascertain  the  period  when  the 
"  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor  or  person  authorized  to 
"  execute  the  Commission  of  Governor,  and  Special  Council  of  the  Province,  shall 
"  take  effect,"  be,  and  the  same  is  hereby  repealed  as  to  this  Ordinance  only,  and 
that  the  present  Ordinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  said  Province, 
so  soon  as  the  Governor  or  person  authorized  to  execute  the  Commission  of  Gover- 
nor of  the  said  Province  shall  have  assented  to  and  signed  this  present  Ordi- 
nance. 

J.  COLBORNE. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  the  Government  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twen- 
ty-first day  of  December,  in  the  second  year  of  the  Reign  of  our 
Sovereign  Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain 
and  Ireland,  Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth,  and  in  the 
year  of  Our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and  thirty-eight. 


By  His  Excellency's  Command, 


Wm.  B.  LINDSAY, 


Clerk  Special  Council. 


CAP. 
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elles  ne  l'auraient  pas  été  conformément   à  la  loi,  seront  censées  et    réputées  l'avoir 
été  légalement. 

VI.    Et  qu'il   soit   de   plus   Ordonné  et   Statué  par  l'autorité   susdite,  qu'une 
Ordonnance  de  cette  Province,  faite  et  passée  dans  la  première  année  du  règne  de  Cette  Ordon- 
Sa  Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  l'époque  où  "ffët^u  mo- 
les Lois  et  Ordonnances  faites  et  passées  par  le  Gouverneur  ou  la  personne  autorisée  ment  qu'elle 
à  exécuter  la  Commissiou  de  Gouverneur,  et  le  Conseil  Spécial  de  cette  Province, 
auront  effet,"  soit  et  elle  est  par  les  présentes  rappelée  quant  à  la  présente  Ordon- 
nance seulement,  et  que   cette  présente  Ordonnance   commencera  d'avoir  et  aura 
effet  dans  la  dite  Province   aussitôt  que  le   Gouverneur  ou  la  personne  autorisée  à 
exécuter    la    Commission     de    Gouverneur   de    la    dite    Province   aura    donné 
son  assentiment  et  apposé  sa  signature  à  cette  présente  Ordonnance. 

J.  COLBORNE. 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en 
Conseil  Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à 
l'Hôtel  du  Gouvernement,  dans  la  Cité  de  Montréal,  le 
vingt-unième  jour  de  Novembre,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de 
Notre  Souveraine  Dame  Victoria,  par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Protectrice  de  la  Foi,  &c,  et  l'an 
de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent  trente-huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY, 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 


CAP. 
M 


\ 
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CAP.   XV. 

An  Ordinance  to  declare  that  the  second  Chapter  of  the  Statutes  of  the 
Parliament  of  England,  passed  in  the  thirty-first  year  of  the  Reign  of 
King  Charles  the  Second,  is  not,  nor  has  ever  been,  in  force  in  this 
Province,  and  for  other  purposes. 


Preamble. 


WHEREAS  a  certain  Writ,  purporting  to  be  a  Writ  of  Habeas  Corpus,  in  Her 
Majesty's  name,  was  on  application  of  John  Teed,  of  the  City  of   Quebec, 
Tailor,  charged  with  Suspicion  of   High  Treason,  granted  by  the  Honorable  Philip 
Panet,  one  of  the  Justices  of  Her  Majesty's  Court  of  King's  Bench  for  the  District 
of  Quebec,   and  was  issued  out  of  the  said  Court  of  King's  Bench,  bearing  teste  on 
or  about  the   twenty-first  day  of  November,  in  the  second  year  of   Her  Majesty's 
Reign,  addressed   to  the  Keeper  of  the  Common  Gaol  of  the  District  of  Quebec, 
commanding  him  to  bring  up  the  body  of  the  said   John  Teed  ;  And  whereas  the 
said  Writ  of  Habeas  Coipus  was   granted  and  issued  under  the  pretended   authority 
of  an  Act  of  the  Parliament  of  England,  passed  in  the  thirty-first  year  of  the  Reign 
of  King  Charles  the  Second,  intituled,  "  An  Act  for  the  better  securing  the  liberty 
"  of  the  subject,    and  for  prevention  of  imprisonment  beyond  seas  ;"  And  whereas 
a  certain  other  Writ,  purporting  to  be  a  Writ  of  Habeas  Corpus,  in  Her  Majesty's 
name,  was,    on  the  application  of  the  said  John  Teed,    charged  with  Suspicion  of 
High  Treason,  as  aforesaid,  granted  by  the  Honorable  Philip  Panet,  one  of  the  Jus- 
tices of  Her  Majesty's  Court  of  King's  Bench  for  the  District  of  Quebec,    and  was 
issued  out  of  the  said  Court  of  King's  Bench,  bearing  teste  on  or  about  the   twenty- 
eighth    day  of    November  now  last  past,    addressed  to    Thomas  Ainslie  Young,  of 
Quebec,  Esquire,  Justice  of  the  Peace  and  Superintendent  of  Police  for  the  City  and 
Banlieu  of  Quebec,   commanding  him  to    bring  up  the  body  of  the  said  John  Teed, 
which  said  last  mentioned  Writ  of  Habeas  Corpus  was  granted  and  issued  under  the 
pretended  authority  of  the  said  Act  of  the  Parliament  of  England  ;  And  whereas  the 
said  Act  of  the  Parliament  of  England,  was  not  at  the  time  and  times  of  the  grant- 
ing and  issuing  of  the  said  Writs  of  Habeas  Corpus,    nor  ever  has  been,    in  force  in 
this  Province  ;  And  whereas  for  an   alleged  contempt   for  an   insufficient  return  to 
the  said  first  mentioned  Writ  of  Habeas  Corpus,  a  Writ  of  Attachment,  bearing  teste 
on  or  about  the  twenty-second  day  of  November,  in  the  second  year  of  Her  Majes- 
ty's Reign,    was  issued  out  of  the  said  Court  of  King's  Bench,    against  the  body  of 
John  Jeffreys,  then  being  the  Keeper  of  the  said  Common  Gaol,    by  virtue  whereof 
the  said  John  Jeffreys  was  committed  to  the  Common  Gaol  of  the  said  District  of 
Quebec,  and  is  now  detained  in  the  Common  Gaol  of  the  said  District  of  Quebec  ; 

And 
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Ordonnance  pour  déclarer  que  le  Chapitre  second  du  Statut  du  Parlement 
d'Angleterre,  passé  dans  la  trente-unième  année  du  règne  de  Charles 
Second,  n'est  pas  et  n'a  jamais  été  en  force  dans  celte  Province,  et  pour 
d'autres  objets. 

A  TTENDU  que,  sur  requête  de  John  Teed,  de  la  cité  de  Québec,  tailleur,  Préambule. 
/^  prévenu  de  suspicion  de  Haute-Trahison,  un  certain  décret  soi-disant 
d'habeas  corpus,  au  nom  de  Sa  Majesté,  a  été  accordé  par  l'Honorable  Philippe 
Panet,  un  des  Juges  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi  pour  le  district  de  Québec,  et  est 
émané  de  la  dite  Cour  du  Banc  du  Roi,  en  date  du  vingt-unième  jour  de  Novembre, 
ou  environ,  dans  la  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  adressé  au  concierge  de 
la  prison  commune  du  district  de  Québec,  lui  commandant  de  représenter  le  corps 
du  dit  John  Teed  ;  Et  attendu  que  le  dit  décret  d'habeas  corpus  a  été  accordé  et  est 
émané  sousla  prétendue  autorité  d'unacte  du  Parlement  d'Angleterre,  intitulé/'Acte 
pour  mieux  assurer  la  liberté  du  sujet  et  pour  empêcher  les  emprisonnements  au-delà 
des  mers;"  Et  attendu  que  sur  requête  du  dit  John  Teed,  prévenu,  comme  il  est  dit 
ci-dessus,  de  suspicion  deHaute-Trahison,  un  certain  autre  décret  soi-disant  d'habeas 
corpus,  au  nom  de  Sa  Majesté,  a  été  accordé  par  l'Honorable  Philippe  Panet,  un  des 
Juges  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi  pour  le  district  de  Québec,  et  est  émané  de  la 
dite  Cour  du  Banc  Roi,  en  date  du  vingt-huitième  jour  de  Novembre  dernier,  ou 
environ,  adressé  à  Thomas  Ainslie  Young,  de  Québec,  Ecuyer,  Juge  de  Paix  et 
Surintendant  de  Police  pour  les  cité  et  banlieue  de  Québec,  lui  commandant  de 
représenter  le  corps  du  dit  John  Teed,  lequel  dit  décret  d'habeas  corpus  mentionné 
en  dernier  lieu  a  été  accordé  et  est  émané  sous  la  prétendue  autorité  du  dit  acte  du 
Parlement  d'Angleterre  ;  Et  attendu  que  le  dit  acte  du  Parlement  d'Angleterre, 
n'était  pas,  lorsque  les  dits  décrets  d'habeas  corpus  ont  été  accordés  et  sont  émanés, 
et  n'a  jamais  été  en  force  dans  cette  Province  ;  Et  attendu  que  pour  un  prétendu 
mépris  manifesté  en  ne  fesant  pas  un  rapport  suffisant  sur  le  dit  décret  d'habeas 
corpus  mentionné  en  premier  lieu,  il  est  émané  de  la  dite  Cour  du  Banc  du  Roi  un 
décret  de  prise  de  corps,  en  date  du  vingt-deuxième  jour  de  Novembre,  ou  environ, 
dans  la  seconde  année  du  règne  de  Sa  Majesté,  contre  John  Jeffreys,  alors  concierge 
de  la  dite  Prison  Commune,  en  vertu  duquel  le  dit  John  Jeffreys  a  été  écroué  et 
est  maintenant  détenu  dans  la  dite  Prison  Commune  du  dit  district  de  Québec  ; 
Et  attendu  que  pour  un  prétendu  mépris  manifesté  en  ne  fesant  pas  un  rapport  suffi- 
sant sur  le  décret  d'habeas  corpus  mentionné  en  second  lieu  ci-dessus,  il  est  émané 
de  la  dite  Cour  du  Banc  du  Roi,   en  date  du   vingt-neuvième  jour  de  Novembre 
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Two  certaiu 
Writs       pur- 
porting  to 
be    Writs  of 
Habeas  Corpus 
issued    by  the 

Hon.  Philip 
Panet,  one  of 
the  Judges    of 
Her   Majesty's 
Court     of 
King's    Bench 
under  colour 
of  the  Act  31st 
Charles  II,  de- 
clared il  legal 
and  void,  the 
said    Act    31>t 
Charles  II,  not 
being  and    ne- 
ver   having 
been  of  force 
vit  h  in  this 
Province. 


Two  certain 
Writs  of  At- 
tachment also 
declared   void. 


And  whereas  for  an  alleged  contempt  for  an  insufficient  return  to  the  secondly 
above  mentioned  Writ  of  Habeas  Corpus,  a  certain  Writ  of  Attachment  bearing 
teste  on  or  about  the  twenty-ninth  day  of  November  now  last  past,  was  issued  out 
of  the  said  Court  of  Kiug's  Bench,  against  the  body  of  the  said  Thomas  Ainslie 
Young  ;  And  whereas  the  said  Act  of  the  Parliament  of  England,  passed  in  the 
thirty-first  year  of  the  Reign  of  King  Charles  the  Second,  is  not,  nor  has  ever  been, 
in  force  in  this  Province,  and  it  is  expedient  and  necessary  to  declare  the  same,  and 
to  make  other  provisions  in  the  premises  : — Be  it  therefore  Ordained,  Declared,  and 
Enacted  by  His  Excellency  the  Administrator  of  the  Government  of  this  Province, 
authorised  to  execute  the  Commission  of  the  Governor  thereof,  by  and  with  the 
advice  and  consent  of  the  Special  Council  for  the  affairs  of  the  said  Province,  consti- 
tuted and  assembled  by  virtue  of  and  under  the  authority  of  an  Act  of  the  Parliament 
of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  passed  in  the  first  year  of  the 
Reign  of  Her  present  Majesty,  intituled,  "  An  Act  to  make  temporary  provision  for 
"  the  Government  of  Lower  Canada;" — And  it  is  hereby  Ordained,  Declared  and 
Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the  said  Act  of  the  Parliament  of  Eng- 
land, passed  in  the  thirty-first  year  of  the  Reign  of  King  Charles  the  Second,  is  not, 
nor  has  ever  been  in  force  in  this  Province,  and  that  the  granting  and  issuing  of  the 
said  two  several  Writs  of  habeas  Corpus,  under  and  by  virtue  of  the  said  Act,  and 
all  and  every  the  proceedings,  acts,  matters  and  things  had  and  done,  or  to  be  had 
and  done  under,  for,  or  by  reason  of  the  said  two  Writs  of  Habeas  Co?' pus,  and 
the  said  Writs  of  Attachment,  and  each  and  every  of  them  were  and  are  wholly 
irregular,  illegal  and  void,  and  that  the  said  John  Jeffreys,  the  Keeper  of  the  Com- 
mon Gaol  of  the  said  District  of  Quebec,  be,  and  he  is  hereby  discharged  from  con- 
finement and  imprisonment  under  the  said  Writ  of  Attachment  against  him  issued 
as  aforesaid,  and  that  the  said  Thomas  Ainslie  Young,  be,  and  he  is  hereby  wholly, 
to  all  intents  and  purposes  whatsoever,  discharged  and  set  free  from  the  said  Writ 
of  Attachment,  issued  against  him  as  aforesaid. 


A  certain  other 
Writ  of  Habeas 
t'orpus  issued 
by  the  Hon.  E. 
Bedard  also 
declared  ille- 
gal and   void, 


II.  And  whereas  a  certain  other  Writ  of  Habeas  Corpus  in  Her  Majesty's  name 
was,  on  the  application  of  the  said  John  Teed,  granted  by  the  Hon.  Elzear  Bedard, 
one  of  the  Justices  of  the  said  Court  of  King's  Bench  for  the  District  of  Quebec, 
and  was  issued  out  of  the  said  Court  of  King's  Bench  for  the  said  District  of  Que- 
bec, bearing  date  on  or  about  the  the  twenty-first  day  of  November,  in  the  second 
year  of  Her  Majesty's  Reign,  addressed  to  George  Bowles,  Esquire,  a  superior  offi- 
cer in  Her  Majesty's  Foot  Guards,  commanding  him  to  bring  up  the  body  of  the 
said  John  Teed,  which  said  last  Writ  of  Habeas  Cerpus  was  so  issued  in  virtue  of  an 
Act  of  the  Legislature  of  this  Province,  passed  in  the  fifty  second  year  of  the  Reign 
of  His  late  Majesty  KingrGeorge  the  Third,  intituled,  "  An  Act  to  secure  the  li- 
berty 
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dernier,  ou  environ,  un  certain  décret  de  prise  de  corps  contre  le  dit  Thomas  Ainslie 
Young,  ;  Et  attendu   que  le  dit   acte  du   Parlement   d'Angleterre,  passé    dans   la 
trente-unième  année  du  règne  de  Charles  Second,  n'est  pas  et  n'a  jamais  été  en  force 
dans  cette  Province,  et  qu'il  est  expédient   et  nécessaire   de  ce  déclarer  et  de  faire 
d'autres  dispositions    relativement  à  ce  que  dessus    :    Qu'il    soit  en  conséquence 
Ordonné,    Déclaré     et   Statué    par     Son    Excellence    l'Administrateur   du    Gou- 
vernement   de    cette   province,  autorisé  à  exécuter  la  commission  du  Gouverneur 
d'icelle,  avec  l'avis  et  consentement   du  Conseil  Spécial  pour  les  affaires  de  la  dite 
province,  constitué  et  assemblé  en  vertu  et  sous  l'autorité  d'un  Acte  du    Parlement 
du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  passé  dans  la  première  année 
du  règne  de  Sa  présente  Majesté,  et  intitulé,  " Acte  pour  établir  des  dispositions  tempo- 
"  r air es  pour  le  Gouvernement  du  Bas-Caîiada;"  Et  il  est  par  les  présentes  Ordonné, 
Déclaré  et  Statué,  par  l'autorité  susdite,  que  le  dit  acte  du  Parlement  d'Angleterre, 
passé  dans  la  trente-unième  année  du  règne  de  Charles  Second,  n'est  pas  et  n'a  jamais 
été  en  force  dans  cette  Province,  et  que  l'octroi  et  l'émanation  des  deux  dits  décrets 
d'habeas  corpus  en  vertu  et  sous    l'autorité   du  dit  acte,  et  tous  et  chacun  les  pro- 
cédés, actes  on  choses  faits  ou  à  faire  en  vertu,  sous  l'autorité,  pour  ou   à  raison  des 
deux  dits  décrets  d'habeas  corpus,  et  des  dits  décrets   de  prise    de  corps,  et  tous  et 
chacun  d'iceux,  étaient  et  sont    tout-à-fait  irréguliers,    illégaux  et  nuls,  et  que  le 
dit  John    Jeffreys,  concierge  de  la  Prison  Commune   du    dit   district  de  Québec, 
soit,  et  il  est  par  ces  présentes  déchargé  de  son   emprisonnement  et  détention   en 
vertu  du  décret  de  prise   de  corps  ainsi   émané   contre   lui,    et  que    le  dit  Thomas 
Ainslie  Young   soit,   et,  par   ces  présentes,  il  est    entièrement  déchargé  et  libéré  à 
toutes  fins  et  intentions  quelconques,   du  dit  décret  de  prise  de  corps  émané  contre 
lui  comme   il  est  dit  ci-dessus. 


Deux  décrets, 

soi-disant 
d'habeas  corpus, 
accordés  par 
l'Honble.    Ph. 
Panet,  un   des 
Juges   de  la 
Cour  du  Banc 
du  Roi,  sous 
couleur  de 
l'Acte  31 
Charlc  14,  sont 
déclarés  illé- 
gaux et  nuls,  le 
dit  acte  n'étant 
pas  et  n'ayant 
jamais  été  en 
force  dans  cette 
Province. 


Deux  déeretà 
de   prise   de 
corps,   sont 
aussi  déclarés 
nuls. 


II.  Et  attendu  qu'un  certain  autre   décret  d'habeas   corpus  a,  sur  requête  du  dit      un  autre 
John  Teed,  été  accordé  par   l'Honorable   Elzéar  Bedard,    un   des  Juges  de  la  dite  d^et d'/iajea* 
Cour  du  Banc  du  Roi  pour  le  district  de    Québec,  et  est  émané  de  la  dite  Cour  du  ™a7"'HaoCnbTe.e 
Banc   du    Roi    pour  le  district  de  Québec,  en    date    du    vingt-unième    jour    de  f  's^edd*rc!' est 
Novembre,  ou  environ,  dans  la   seconde  année  du   règne  de  Sa  Majesté,  adressé  à  nui,  &c.ecare 
George  Bowles,  Ecuyer,  officier  supérieur  dans   les  Gardes  à  pied  de   Sa  Majesté, 
lui  commandant  de  représenter  le  corps  du  dit  John  Teed,  lequel  dit  décret  d'habeas 
corpus   mentionné  en  dernier  lieu   est  ainsi  émané   en  vertu  d'un  acte  de  la  Légis- 
lature de  cette  Province,  passé  dans  la  cinquante-deuxième   année  du  règne  de  feu 
Sa  Majesté  le  Roi  George  Trois,  et  intitulé,  "Acte  pour  assurer  la  liberté  du  sujet 

en 
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berty  of  the  subject,by  extending  the  powers  of  Her  Majesty's  Courts  of  Law  in  this 
"  Province  as  to  the  Writs  of  Habeas  Corpus  ad  subjiciendum,  and  as  to  the  means 
"  of  enforcing  obedience  to  such  Writs  ;"  And  whereas  for  want  of  a  return  to  the 
said  last  mentioned  Writ  of  Habeas  Corpus,  a  Writ  of  Attachment,  bearing  teste  on 
or  about  the  twenty-first  day  of  November,  in  the  second  year  of  Her  Majesty's 
Reign,  was  issued  out  of  the  said  Court  of  King's  Bench  for  the  said  District  of 
Quebec,  against  the  body  of  the  said  George  Bowles  ;  And  whereas  the  said  John 
Teed,  so  charged  with  Suspicion  of  Treason  aforesaid,  was  necessarily  committed  to 
the  custody  of  the  said  George  Bowles,  to  the  end  that  he  might  be  safely  kept  and 
detained,  and  that  the  provisions  and  intentions  of  an  Ordinance  of  His  Excellency 
the  Administrator  of  the  Government  of  the  said  Province,  and  of  the  Special  Coun- 
cil for  the  affairs  thereof,  passed  in  the  second  year  of  Her  Majesty's  Reign,  int'r 
tituled,  "  An  Ordinance  for  the  suppression  of  the  Rebellion  which  unhappily  exists 
within  this  Province  of  Lower  Canada,  and  for  the  protection  of  the  persons  and 
properties  of  Her  Majesty's  faithful  subjects  within  the  same,"  might,  as  to  the 
said  John  Teed,  being  a  person  charged  with  one  of  the  crimes  and  offences  in  the 
said  Ordinance  mentioned,  be  in  force  and  fulfilled,  and  it  is  expedient  and  necessary 
that  relief  should  be  granted  to  the  said  George  Bowles  in  that  behalf  ;  Be  it,  there- 
fore further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  that  the  said  last 
Aceiiainothec  mentioned  Writ  of  Attachment,  so  as  aforesaid  issued  against  the  said  George 
tachment  dc-  Bowles,  and  all  the  proceedings  which  may  be  had  under  the  same,  are  hereby  su- 
«ured  void.  perseded,  set  aside,  and  annulled,  and  that  the  said  George  Bowles  be,  and  he  is 
hereby  fully  discharged  and  set  free  from  the  same,  to  all  intents  and  purposes 
whatsoever. 


This    ordi,       m.  And  be  it  further  Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,    that  an 
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mence   and      Ordinance   or   tins  Province,  made  and  passed  in  the  first  year  of  the  Reign  of  Her 
jiave  effect        Maiestv,  intituled,  "  An  Ordinance  to    declare  and  ascertain  the  period  when  the 

fuiin  I  lie    time  J        J  '  >  ,        _  r  m 

it  is  assented  to  "  Laws  and  Ordinances  made  and  passed  by  the  Governor  or  person  authorised  to 
'"e  Go"cfnobry  "  execute  the  Commission  of  Governor  and  Special  Council  of  this  Province, 
"  shall  take  effect,"  be,  and  the  same  is  hereby  repealed  as  to  this  Ordinance  only, 
and  that  this  present  Ordinance  shall  commence  and  have  effect  within  the  said 
Province,  so  soon  as  the  Governor  or  person  authorised  to  execute  the  Commission 
of  Governor  of  the  said  Province  shall  have  assented  to  and  signed  this  present 
Ordinance. 

J.  COLBORNE. 

Ordained 
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en  étendant  les  pouvoirs  des  Cours  de  Loix  de  Sa  Majesté  dans  cette  Province  quant 
aux  writs  ou  ordres  à'habeas  corpus  ad  subjiciendum,  et  quant  aux  moyens  de  forcer 
d'obéir  à  tels  writs  ou  ordres;"  Et  attendu  que,  faute  d'un  rapport  sur  le  dit 
décret  ù'habeas  corpus  mentionné  en  dernier  lieu,  il  est  émané  de  la  dite  Cour  du 
Banc  du  Roi  pour  le  district  de  Québec  un  décret  de  prise  de  corps  en  date  du 
vingt-unième  jour  de  Novembre,  ou  environ,  dans  la  seconde  année  du  règne  de 
Sa  Majesté,  contre  le  dit  George  Bowles  ;  Et  attendu  que  le  dit  John 
Teed,  prévenu,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  de  suspicion  de  Haute-Trahison,  avait 
été  nécessairement  confié  à  la  garde  du  dit  Georges  Bowles  pour  être  sûremeut 
détenu  et  gardé,  et  pour  que  les  dispositions  et  intentions  d'une  Ordonnance  de 
Son  Excellence  l'Administrateur  du  Gouvernement  de  la  dite  Province,  et  du  Con- 
seil Spécial  pour  les  affaires  d'icelle,  passée  dans  la  seconde  année  du  règne  de 
Sa  Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  la  suppression  de  la  rebellion  qui 
existe  malheureusement  dans  cette  Province  du  Bas  Canada,  et  pour  la  protection 
des  personnes  et  des  propriétés  des  fidèles  sujets  de  Sa  Majesté  en  icelle,"  fussent 
mises  à  effet  et  remplies,  quant  au  dit  John  Teed,  celui-ci  étant  prévenu  d'un  des 
crimes  et  délits  mentionnés  en  la  dite  Ordonnance,  et  qu'il  est  expédient  et  néces- 
saire qu'il  soit  accordé  une  décharge  au  dit  George  Bowles  à  cet  égard  :  Qu'il 
soit  en  conséquence  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  que  le  dit 
décret  de  prise  de  corps  mentionné  en  dernier  lieu,  émané  comme  susdit  contre 
le  dit  George  Bowles,  et  toutes  procédures  qui  pourraient  avoir  lieu  en  conséquence 
d'icelui,  soient,  et  ils  sont  par  ces  présentes  cassés  et  mis  au  néant,  et  que  le  dit 
George  Bowles  en  soit  et  il  en  est  par  ces  présentes  entièrement  déchargé  et  libéré 
à  toutes  fins  et  intentions  quelconques. 

III.  Et  qu'il  soit  de  plus  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  qu'une  Or- 
donnance de  cette  Province,  faite  et  passée  dans  la  première  année  du  règne  de  Sa 
Majesté,  et  intitulée,  "Ordonnance  pour  déclarer  et  rendre  certaine  l'époque  où  les 
Lois  et  Ordonnances  faites  et  passées  par  le  Gouverneur  ou  la  personne  autorisée  à 
exécuter  la  Commission  de  Gouverneur,  et  le  Conseil  Spécial  de  cette  Province, 
auront  effet,"  soit  et  elle  est  par  ces  présente  rappelée  quant  à  la  présente  Ordon- 
nance seulement,  et  que  cette  présentes  Ordonnance  commencera  d'avoir  effet 
dans  la  dite  Province,  aussitôt  que  le  Gouverneur  ou  la  personne  autorisée  à 
exécuter  la  Commission  de  Gouverneur  y  aura  donné  son  assentiment  et  apposé  sa 
signature. 


Un  certain 
autre   dccrtt 
de  prise  de 
corps  déclaré 
nul. 


Cette  ordon- 
nance   aura 
effet  du  mo- 
ment qu'elle 
aura  reçu 
l'assentiment 
et  la  signature 
du    Gouver- 
neur. 


J.  COLBORNE. 


Ainsi 


96  C.  15.        Anno  secundo  Victoria?  Reginse.      A.  D.  1838. 

Ordained  and  Enacted  by  the  authority  aforesaid,  and  duly  passed  in  Special 
Council,  at  theGovernment  House,  in  the  City  of  Montreal,  the  twenty 
first  day  of  December, in  the  second  year  of  the  Reign  of  our  Sovereign 
Lady  Victoria,  by  the  Grace  of  God,  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Queen,  Defender  of  the  Faith,  and  so  forth, aud  in  the  Year  of  our  Lord 
One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty-eight. 

By  His  Excellency's  Command, 

W.  B.  LINDSAY, 

Clerk  Special  Council, 


A,  D.  1838.        Anno  secundo  Victoria)  Ilegiuœ.       O.  15,  97 

Ainsi  Ordonné  et  Statué  par  l'autorité  susdite,  et  dûment  passé  en  Conseil 
Spécial,  sous  le  Grand  Sceau  de  la  Province,  à  l'Hôtel  du  Gouverne- 
ment, dans  la  Cité  de  Montréal,  le  vingt-unième  jour  de  Novembre 
dans  la  seconde  année  du  règne  de  Notre  Souveraine  Dame  Victoria, 
par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande, 
Protectrice  de  la  Foi.  &c ,  et  l'an  de  Notre  Seigneur  mil  huit  cent 
trente  huit. 

Par  Ordre  de  Son  Excellence, 

W.  B.  LINDSAY. 

Greffier  du  Conseil  Spécial. 
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